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jfyon inutile opus me fufcepiffe arbitror, qui RELI-
QKIAS MELEAGRI, inter minores poetas Grae- 

eos ob ingenii linguaeque elegantiam fummum locum facile 
obtinentis, feorfm typis exfcribendas curaverim. Quan
tus fuerit eruditoriim ardor, egregios Cephaleae Antholo- 
giae flores, partim per libros fparfos , partim in codicibus 
latitantes diligenter collectos et in unum corpus redadtcs 
nancifcendi, vix ullum, nifl hominem a Mufarum deliciis 
alienum, fugere potefl. Tandem defiderium, faepe excita
tum , faepius delufum, explevit Vi r i, quem omnes no· 
runt, folertia; et profecio tanta laude Ille eft cumulatus, 
tanto plaufu Opus, cum prodiiflet, exceptum, ut altum 
flentium., quo nuncfepulta iacent Analecta Veterum 
Poetarum Graecor u m, nemo tum temporisfomniaf- 
fet, nedum timuijfet, Quaenam flnt tam repentinae com
mutationis caufae , levitasne et inconflantia dwminum, an

magna 



magna difficultatum , quibus cum in legenda Anthologia 
conjli^andum efi, multitudo, aliis invefligandum relinquo; 
mihi id unice in votis et in animo fuit, ut, quae legentes in 
Meleagro offenfura effieputarem, e medio tollerem, et, fi 
tantum tenui mea opella effici poffiet, excitarem, maxime in 
iuvenibus, tam excellentium ingenii humani monumentorum 
fiudium.' Expofui, amici Lectores. confilii rationem, nunc 
paucis, quas in eo exfequeudo mihi fcripferim leges, accipite.

Textum ex recenfione Brunckii, correpis antea, 
quae in animadverfonibus corrigenda c^ifuerat, dedi, nec^ 
ufi raro, mutavi, Earietatem vero lectionis, a Niro 
Celeberrimo, ne moles libri augeretur, recte omifavu, 
undique diligentiffime conquifivi, et iis tantum reie^s, quae 
negligeutiam librariorum aperte arguebant, textui fubiieien- 
dam curavi, ut flatim appareret, quid codicibus, quid 
doliis emendationibus aebeatur, Li qua opera β non om
nia ad liquidum perduxerim, nulla aha fuit 'caufa, ■ quam 
quod' Clariffimo Anale c torum Editori muta- 
tiones ex ingenio natas ab iis, quae librorum manufcripto- 
rum ope Jdnavit, accurate fecernere ύοη ubivis placuit. 
Textum excipit metrica plurimorum carminum verfio, de 
cuius pretio et utilitate varia in noflris terris Eruditorum 
indicia effie futura facile iam praevideo, At quaecunque 
fint, nec temporis, nec indefeffiae curae et diligentiae huic 
labori impenfae unquam me poenitebit, nlfi 'vatis Mufis ad 
limina earum acceffierim. Equidem non ignoro, carmen 

^Graecum numeris Latinis adftringere, ut verfu leniter 
profluente nihil fenfui, nihil elegantiae detrahatur, paucif- 
fimorum hominum effie,· Nec me eum effie fluite opinor, cu
ius 'ars et folertia omnia fuperare didicerit, qui vividas 

illas 



illm Meleagri imagines animique gratas affiediones ubique 
ajecutus fit, per quem nullum epitheton grave et iucundum 
perierit, Sed in his me erigit et folatur, quod fempermihi 
propofui imitandum , exemplum fummi Hugonis Gro- 
tii^ cuius in Graeca Anthologia vertenda cura, 
quanquavh ne illi quidem e tot tautisque fcopulis incolumi 
evadere contigit, tamen a laudatis Viris et ab ipfo Brun- 
ckio celebratur. Condonent igitur mihi, quod illi condo
navere, aequi harum deliciarum cenjbres, et quae impetrari 
nequeant, invidi non querantur.

In carminibus obfcoenis et ad nefandum amorem /pe
dantibus, utrum eiicerem an reciperem, diu dubius haep. 
Illuc me trahebant pudor et integritas morum, huc Docto
rum indicium, qui editiones purgatas de trivio tollere non 
dignantur, iuvenes vero affiduo cum Gratiis Mu/sque con- 
fortio ab omni libidine fatis tutos praefari exiftimant. plfi 
pifremum, cpm reputarem, numerum epigrammatum vere 
paihicorumvix adJex feptemve af'urgere, reliqua in meris 
laudibus pulchritudinis puerorum ver fari, et, nifi per ver- 
fam interpretationem de indufria fequi malis, nihil, quod 
vituperandum fit, continere, mediam viam eligere mihi pla
cuit. Omnia recepi, fed in turpibus interpretandis, ne 
nimis fubtilis et accuratus ejjem, cavi, in vertendis, quo
ties id Jalvo carmine eius que acumine feri pofet, nomina 
inverti, impura emaculavi, quae elusmodi mutationem non 
admittebant, cum quibusdam aliis, in verbis ludentibus, 
prorjus mtada reliqui. Sic me officio diligentis caf ique in
terpretis optime Jatisfaturum ejje exifimavi,

Non-



Nonnulli forte commentationem de genio poetico fae- 
culi Meleagri deque ipfius poetae meritis inviti defidera* 
buntl Eam adiicere profero non omfijfem, ni fi iam du- 
dum in animo mihi efet, de vita, indole pretioque prae- 
Jl antifimorum Ani holo gi ae Gr aecae Poetarum fin- 
guldri libro dijferere. Ibi locus fuus et Meleagro dabi
tur, 'nunc varia, quae ad iufium de poeta ferendum indi
cium et ad fenfum pulchri venufiique acuendum pertinent, 
unimadverfonibus meis intexui. In quibus fi cui interdum 
brevior videar, is quaefo cogitet, reprehenfionem, immodl 
cis notis librum modicum onerajfe, in quam iam alii incide
runt, eo iufiiorem in me fuijfe futuram, cum verfionem 
comitem commentario dederim. Scribebam Gothae, die 
XII, lanuarii anni MDCCLXXX1X.

DE



DE

MELEAGRI
AETATE ET SCRIPTIS*

Quo tempore vixerit MELEAGER nemo antiquorum 

memoriae prodidit» recentiorum vero de ea re indicia longe 
inter fe abeurit. Martinus a), cui aflentit Salmafius et Klo· 
tzius b), fub Seleuco Philopatore, Antiochi Magni filio, 
qui regnum iniit Olympiadis 148. anno primo, Aerae Se- 
leucidarum’ 126. ante C. N. Tg6., floruifle eum exiftimat, 
fed quo fententiam tuetur argumentum ne nulli firmum cer- 
tumque videatur, vereor c). Multum ab hocdifceditSchnei- 
derus V. C. d), poft Stratonem, tempore Augufti, fi fum- 

ma

a) In cpift. L. IV.5· Tom. I. p. i87· AinGel. 1738·i) Ille in Proleg. ad Homonyma Hyles latr. p. 4· hic in Prae- fat. ad Stratonis Epigr. p. 7.c) Nimirum Diogenes Laertius, cum dixiflet L. VI. fegm. 99.» Menippum Cynicum a parentibus Phoenicibus ortum effe, mox fubiungit : Ύχ ^ε βιβλίχ χυτου ττο/λί χχτχγελντοε γέματ* 
ίσον τοΐε Μελεχγςχ του κχτ χυτόν γενοαενα. · At verba χχτ χυ- τίν aequalem Menippo Meleagrum fuiffe diferte non te- ftantur, quid ? quod nec liquido, quando pVior vixerit» conftat.

d') In peric. critico p. 46.



ma concederis, celebrem, Meleagrum vixifle contendens. 
Plurimi (?) tamen Seleuco VI., regi Syriae ultimo, qui anno 
Olympiadis 170. tertio imperium nadus eft, aequalem eum 
iudicant. Ipfe Meleager, quibuscum in terris fuerit, nul
lum certius indicium reliquit, quam epitaphium in, amic| 
Antipatri Sidonii feu potius Tyrii mollimentum. Is quo
niam Corinthi excidium , ut cafum recentem, Carmine 50· 
(Ana! II. p. 2GJ memorat, illa vero clades anno Olymp. 
158· quarto euenit, minus forte a veritate recedam, qui Me
leagrum fub Demetrio ΙΓ. Nicatore eiusque fucceflbribus cla- 
ruifle dixerim Si quis tamen cum VavafTore, Reiskio aliisque 
usque ad Seleuci VI. regnum poetae annos extendere ve
lit, is in ipfius carmine 126. quo fe defendat, inveniet. Ibi 
enim fe virum πολυετέχ vocat. In eodem et quod illud 
praecedit epigrammate, ante funus ab eo exaratis, homo, 
famae non incuriofus, mentionem patriae et parentis facit. 
Hunc Eucratem, illam Gadara, feu verius Atthida, oppi
dulum puto ignobile, in regione Coelefytiae fitum, dicit/)» 
Ibidem maximam iuvenilis aetatis partem in nobiliflima 
Tyriorum urbe, in qua, utrum mores melius finxerit an 
facilius corruperit, iure dubitari polfit, annos feniles in in
fula Co quo forte, uc bella Syriam tum vallantia £) vita
ret, conceiTerat, fefe exegilfe teilatur.

Celeberrimum nomen Meleagri reddidit Corona five 
Anthologia, ex fuis aliorumque carminibus condita ami
coque Diocli dicata, quam pollea Agathias. Cephabs et 
Planudes, quisque ad ingenium fuum, auxere et refinxere. 
Cum hac non commixta, ied feorfim edita etfuo titulo inii- 
gnita Mufa puerdis fuifle videtur. Saltem ex Epigr. 47. 
quo Veneri male olentem Coronam tradit, id non immerito 

colli-e) Ex his inprimis Vavaffor'in L’bro de Epigr. c. 16. Fabric. in 
B. Gr. L. III. c. 28* et Reiskius in Notitia poetarum Antholo- gicorum p. 232.

f) Notus quoque Strabonis locus ex L. XVI. ubi viros illuilres Gadaris ortos recenfet. Έκ ταχ Γ<χ^ξ»>ν, inquit,
Te ο ΕττίκονςΜΟΓ γεγενώε, χΆελίχγ^ε, y^ ΙΜΙένίππαε ο τπα- 
^αγελειοε, &εό3<ϋζοε ο xa^’ νμΖε ^τα>ζ.X ,

g) Quot enim quantaeque calamitates, Demetrio a Tryphone pulfo moxque infidiis coniugis Tyri circumvento, per plures annos Syriam invalere, neminem , nili hiftoriae rudem, fugit.



colligi pofl*e arbitror* Hanc autem Strato tanto poilea iuc< 
ceffu anxit, ut, nomine parentis obliterato, foliis con<Utor 
appellatus fit. Ipfe Meleager in fcribendo Menippum Cy- 
nicum, itidem Gadarenfem/0, cuius. dittionem στηώόγε- 
λο/αν multi laudarunt et imitati funt, exemplum libi propo
siti). Εχ fcriptisj temporum iniuria ablatis, memorat 
Athenaeus k) Χάρτας, λεκί^ φακ^ς et. ii
Meleager Cynicus idem fuit cum Gadarenfi 4), Συ^αττόσζον 
quoddam,· libros δο^ων Diogenes Laertius w<). Home
rica quaedanr a nortro illuftrata fuiile Euttathius ad lliad. 
XL n) fignificare videtur*

K) TeiHbtis iam laudatis addi poteft Stephaniis Byzantinus fub voce Γκοαίζχ.i) Huc faltem fpectat carminis 126. v. 4. et fequentis didichon ultimum. Ex neutro tamen patet, utrum de toto fuo fcribendi genere, an de Opere fingulari. mox in deperditis nominando, fermo iit.
i) IV. 14. p. 157.
I") XI. 14. p. 502.
η) II. fegm. 92.«3 P· 86$. 15. Edit. Rom. 814. 41. Ed. Baf.



ΕΙΣ ΜΕΛΕΑΓΡΟΝ ΤΟΝ ΠΟΙΗΤΗΝ

ΕΠΙΓΡΑΜΜΑΤΑ ΑΔΕΣΠΟΤ

In Anale&is 
.DLXXII.

uoi Γαδ^ων κλ«να πόλις επλετο παΤξα* 
"Ην^ωσεν ίεξά δεξαμενα με Τυ^ος.

Είς γ'^χζ 3’ οτ έβην, 3ϊα &ξεφχμενη Κως 
"Αμε -ά-ετον Μετοπών αςον εγη^οτ^όφ^

Μ2σΌ^ 3’ «ν ολίγο/ςμε, τον Ευ^άτεω Μελε^ον 
ΠΛί Μεν/ππείως η^χάϊσαν Χάξίσ^

DLXXTir.
Ευκ^τεω Μελεαγ^ον εχω, ζενε, τον νυν 'Έξωτι

Κ<ζ) Μίσύ^ς ,κε^σαν-^·’ ^όυλογϋς Χα^/τας,

Sequentes verfus fed mere rhythmici et fine dubio a manu 
recentiori profefli, teile Martino, in margine codicis Pala
tini leguntur:

Ό Μελεαγ^ος Γα&ζ^νες <v, το ^ένος
Σν^ος Ετελευτησεν εν Κω τη νήσω»

Ante hos'verficulos in eodem Apographo minutiffimo 
charaflere litterisque pene delet s annotatum erat:

Ούτος ο ΜεΧε'α,γξος Φοίνιξ ήν των χπο ΤΙαλοιιςίνης.
Εποίητε 3ε τον S-mjumtiov totov/ των Έττίγ^μμ^γ^

φανόν, ^υνετα^ε 3 ε αυτόν κατα ςοιχβων.



Μ Ε Λ E Λ Γ 1’ OT

Γ Α Δ A Ρ Η Ν Ο Τ Π ΟIΗ Τ Ο Τ
ΤΆ S Ω Ζ Ο Μ Ε Ν Λ.

I.

φ/λα, τη-ζ τχν3= φ'^«ς ττΛγκα^ττον αο/δαρ·
II τις ο τάΰξας ύμνο$έτα,ν ςεφχνον

Ανικτε μ.εν Μελ^γ^ο-· χ^ιζάλω 3ε Διεκλ&ί
Μνα^οσυνον, τ^υταν εζεττον^τε χα^/ν.

11«^« μεν έμπΧε'ζας Ανύτης κρίνα, ττο^α 3ε Μυ^ς $ 
Λ^/α, Σχπφΰς βαια μεν α/^α pc3x.

Νάρ-

Varietas* I. Primus hoc carmen edidit Franc. Vavaflbr cum Latina ver- fione in libro de Epigrampiate c. i6· et ex eo Fabricius in Bibi. Gr. L. III. c. 2$. p. 6&· E codice Palatino vulgatur Emanuel Martinus in Epith L. IV. ep. 5· p. i88·» repetiit denique Reiskius in Notitia poetarum Anthologico- rum , p. 23 5.1. <p^w C. Gieffenfis. fV. ejus collationem in Btbl. philologica

LECTIONIS.’Vol. III. p. 4. Lapfiae, 1781O2. iuvc&fTcis quis e/i poctu. Fabr. 
v^utQ^tTaci/ > pro vjurc^eT^, quis 
poetarum. Reisk. ex ingenio, i- 
μνο^ίτχι, coronam ex carminibus 
compofitam > nexam , Martin, e C. Fal. et recte: nam νμι&ίτηε, ut 
ρ.&σο-πίλος, adiectivi formam induit. Cf, Epig. 128· 4 et 0'. et Dorvill., Vann. erit. p. 155.5. lWc^8$· C. Giefs. et Martin errore obvio.

A



2 ΜΕΛΕΑΓΡΟΥ

Νχ^κίσ’σον re τόξων Μελαν/^ττίδου έγκυον ύανων, 
Ka-f νεον οίνχν&ης κλημ» Χι^ωνί^εω’

Συν 8’ανχμιξ πΚε'ξχς ρυξόπνχν ενχν&εμον ϊξίν
ϋοΰσί^ος, ης 8έκτοις κηξαν έτ^εν’Έ^ως* ίο

Τί δ’ άμχ ·<9Μ σά^ψυχον αφ’ ηΰύπνοιύ 'Vixvav,
Και γλυκυν Ή^ίνν^? ττα^ενοχ^ωτα κρόκον,

Άλκχίχ τε λάλ^^ον εν ύμνοττόλας υχκ/ν&ον. 
Καί Σα^/χ δάφνες κλωνχ μελχμπΈΤχλΰν

Έν 8ε Λεωνφεω ^χλε^ους κισσΌΪο κο^νμβοΌς, 1 15
Μνχσχλκχ τε κ^χς, ε^πεξου πίτνος·

Βλαισήν rs πλχτχνιςΰυ ώττε-ν-ξίτε "Πα^φ/λου, υγ^Οί?
Συ^τλεκτον καινής έξνεζι Π^γκ^άτεος,

Τυ^ανεω τ εΌ~ετχΧον λευκήν, χΚοεξόν τε σίπνμ,βξον
Νζκιου, Ευφ^ου τ χμ,μά Τξοφον πχξχ’Κον’ 20

’Εν δ’ αξχ Δα^αγ^τον, ίον ^ελαν , ηδυ τε ωυ^τον
Κα^ιγ,χχου , ςυφελον μεςον α« με'Χιτοζ, 

Λυχνβχ τ’ Έύφοξίωνος, 18’ εν Μ^σαισίν ά^νον
"Ος Δίΰς εκ κουλών έσχεν επωνυμίην·

τ3.

VARIETAS LECTIONIS»7· Ν· tf 5 χεβΛ Μ. f. vuicv Fabr.et Martin.^ C. Giefrf. 1\'. Tf JV1. f. vuw» Salmaf. ad Solin. p. 126. Noftra lectio, Brunckio probata, ex Reiskii conjectura profecta eft. Caeteruni pro Νϊίλχητΐ—ί^αυ in Anal. legitur \\ϊΐίχλί7ζ^ί8ζ,υ, nefcio, utrum auctoritate codicis, an typographi olcitantia. Reliqui omnes exhibent, quam Suidas confirmat, fcripturam jVRAax<). ’Εν 8’ ιί·/χχ. Fabr. et Reisk._ ic. Fabr. In membra-nis Palat, eft bt-X-os, quod Martin, in 
οίΧτα, Reisk. in δ/λτοη-mutavit.it. Fabr, et Reisk.C. Falat.^ct/yGOic, *

13. λαλβ&ξαν Fabr., ut nps, Martin.16. αζυτάζαν Mart. et C. Giefs. οξνττόζβυ Fabr. Quamcunque lectionem admittas, ad aculeos pinus refpici, fatis liquet.17. five ex emendatione Reiskii, pro qua ο’όη? dant Fabr cum Palat, et Giefs.Men- dum tamen iam fuboluerat Martin.2t. ^x/^xy^Tov Fabr, et C. Giefs.23. idfv M. mu. Scriptura C. Palat. 0 8’ ί» M. Fabr. Reis- kius nomen floris, eiusque eximii ob additum lv Mitiranai, aut rami in «c^mvcv latere putat. Sed v. iVotas.24, Fabr.



ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 3

Π ηαι δ (ΗγησιτΓττΰν ένεπλεχε, μαινάδα βότ'ξυν > 2$
Πείσου τ’ ευώδη σκίνον άμησάμενος,

Συν δ άμα vjjf 7λυκυ μηλον απ’ άκξε μόνων Διοτίμον

Κα/ ξοιης άν&ηπξωτα Μενεκςάτεος,
ΣμυξνΜονς τε κλάδους Ν/καινετου , ηδε Φαεννου 

Τε^αιν-θ-ον, βςωτην τ άγ^άδα Σαμμίεω. 30
Εν δε εκ λ«/ζωνος άμωμητοιο σέλινα 

Βαια διακνίζων άν^εα ΤΙαξ&ε'νιδος, 
λείψανα δ ευκα^πευντα μελιςάκτων άπό Μχσων3

Ξανθούς εκ παλάμης Βακχμλιδεω ς-ά^υας*
Έν δ’ άζ Άν^ε/οντα, το μέν γλυκυ κΆνο μέλισμα 3$ 

Νεκτα^ος, εις δ’ έλεγους ευσπε^ον άν&έμιον*
Έν δε έκ φο^βης σκολιόσξ%ος άν&ος ά'καν&ες

Αςχϊλοχϋυ 3 μιπξας σσξά^ας άπ ωκεανού*
Τους δ άμ, ’Αλεξάνδρεια νέους οξπηπας ελαίης t

Ηδε Πολυκλείτου ττο^φυ^ν κυανόν· 4°

Α 2 Έν

VARIETAS25· Ήνιαίττ/τον idem et C. GieiT.
, 26. Praedare Reisk. ex ingenio. Omnes σχΛε,, quod, etiam fi epitheton non repugnaret, potius tamen in vituperationem quam in laudem dictum fu
erit.29. 2,«vg,. τε κλ, Fabr. ramos myryhae arboris, quae Graecis et Σμνφπ. Sic recte Sal- maf. in Exerc. PJin. p. 367· Martin. ex membranis dedit Λίνζξ*- ><*«8s· t? κλ. Fabr. Σμΰ^ίάα τι κλ..32. Mutavit Reisk. codicum le- cnonem in Mouoi $·.■II. tribuens poetae cuidam Amo- meto , cujus nomen verfu praecedenti exhiberi putat, apium, ur- tuae flores poetriae fatyricae

. E C T I o V 1S.Parthenidi. Sed hominem incognitum Amometum in poetarum cenfum referri non oportuit.35. Έκ δ’ etp ^Αν^κ-Μύιιτάα γλ· Fabr.3><. «κσττοζκ, Ά,^../zicv. Martin. C. Gieff. et. Salmaf. qui dilrichon in Praef. Η» I. p. 4. citat. De vtri- usque verius varietate confule Notas.37. Dedimus , monente Brun- ckio, lectionem Palatinam έκ tpog.eir, etiam in Gie(T. repertam. Fabr. et Reisk. exhibent Έ, ci 
ix φοβίξη? σχ. ec. xxai^s·. ά- 

xxi&is· eft ex conjectura Salmafii. Sed v. N.38. -nixfrxs· στζ. Hemfterhufii^s fld Ariitoph. Plutum, p. 296,



4 ΜΕΛΕΑΓΡΟΥ

Έν αξ αμάςακον χκε, Τϊολυςξατον, άνθος αοιδων, 
Φοίνισσάν τενεαν κυπξον απ’ Αντίπατρου'

Ήαι μην Συξίηνσταχυοτμχμ&ηκατο νά^υον, 
'Υμνούταν, Έ^αου δωξον αη&όμενον'

’Εν δε Ποσείδ/-7Γ7τον τε Ηόυλον, dyei άξ^ζτς , 
Σικελίδεω τ ανε'μοις άν·&εα φυόμενα'

Rxi μην χξΰσ&ιον dei &είοιο Πλάτωνος
Κλωνα, τον έ£ αξετης πάντοτε λαμπόμενον.

"Λστεων τ βξίν’Άξατον όμου βάλεν οΰξανομάκευ^
Φοίνικας κείξας πρωτογόνους έλικας, 5°

Awtcv τ’ εϋ^αίτην Χαι^μανος εν φλογι μίξας 
Φαίόίμου, Άνταγόξου τ’ εΰςξοφον ομμα βοός.

Τον τε φιλάκξητον Θεο§ωξί$εω νεοθαλ^ 
’Εξπυ^Σαν, κυανών Τ αν&εα Φανίεω,

Α/λων

VARIETAS LECTIO‘4-· ΠολνΓζάτ» ««S:? χα^ Fabr. 
ΤΙολνΐ^χτα> χ xci,i£» Keiske» ηο- Πηπη, quod confirmatur veriti 35., Martin.43. In hoc veriti recte legendo et interpretando parum profpere cefiit Vavaffori , qui 1 cum in exemplo fuo Ka/ μ& Άζίχν re- periifet, poetam Ariam indicari arbitratus eit. Martin, dedit Ka/ 
μην ηα/ Συρΐχν. Vt nos, legiffe videtur in Codd. ftiis Salmafius, quem conferas in Ex. Plin. p. 740. et 74.6. et de Homon. Η. I. p. 129. Annuit C. Gieff., ubi Na/ 
uh Σ.4^. Scripferat forte poeta χζ*- ζηΓ ΣιχΕλίο^β» χνίμοί! χ, φ. flores agri Siculorum, ventis fatos, h. e. anemonas, ut tantum de du-

N I S.obus, Pofidippo et Hedylo, am- U>bus Siculis, ferino fit. Reiske. Sed mutatione fane non opus eit. nana, ut idem probe vidit et monuit, defignaturAfclepiades Sami- us , fub Sicelidae nomine ex Theocriti Id. 7. fatis notus.5; · Debetur Reiskio φιλχχοητον, quod confirmat C. Gieff. lectio Ty ^ίλχκ.^τα. Martin· dederat Το» τϊ φχλχχζητοί', Fabr. Ts\ τε 
φχλχχζχΐοιι, quorum polterius ferri forfitan poffit, fi, quod Keisk. in tXotit. poet. Anthol. p. 216. conjecit, Theodorides Aeoliae civis fuit. _ Meminit enim. Stephaniis verticis cujusdam in monte Idae, cui nomen Phalacras fuiffe ait. Nusquam tamen patriae poetarum expreffis verbis mentionem fecit Meleager.



ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 5

Ά^ων τ εξνεοι ποΰ^α νεογ^αφα’ τοίς αμ» Μαση; 5? 
' Κο^ σφετε'^ς ετ/ που πξώϊχ \ευ'Λοΐχ.
Α^,α φίλοίς μεν εμοίσΊ φε^ω χχ^/ν' ες/ ^3 μΰςχις

Κοίνοζ ο των Μασε'ων η$υεπης ςεφ^Ρος.

II.

E i ς το ”Ε α ξ Εί§ύλΚι·θ ν.

λείματος ηνεμοεντος απ’ ai-0-ε'ξος οΐ^ομε'νοιο, 
Πο^φυ^ μείδησε φεξχν&ε'ος ειχξος ω^η. 
Ταΐα δέ κυανές χλβε^ν ε^εφατο ποίην, 
Κα) φυτά $·ήΚησαντα· νέοις έκομησε πετηλοις. 
Οι δ’ ατταλην πίνοντες αεξίφυτχ οροσον Ή£ς 
Λειμώνες γελόωσιν άνοιγομένοιο gs&cto.

οΰξΐ^ι νομευς εν Οξεσΰΐ "Κηοώων» 
Kotf ποΧιοΐς έρίφοις επιτε'ξπετοίή οίϊπόκος &.ι^ων· 

ίε πλωασιν έπ εύξία κύματα ναυτοη

Α 3 Πνοηί

VARIKTAS

55· τ?γ χμ* IVlaiDir Fabr. »fc^07T<x flores recens decerptos 
pro νεάγ^φχ conjicit Reiskius, bene, fi fenfum, minus bene, fi formam refpicis. Norunt veteres (cf. Theocr- 26 , g0 »εό$ζΐπτοΐ > 
non item nio^oTtor.

56· 7re»iv« Martin., TrgiiijuxFabr. > 
et malim ob euphoniam, fequitur enim λευκοί*, t licet ττζνίοΐ poetis frequentius.II. Rrunckiono. Ridiculo errore pro χνεκΒότΛ/, ettanqnam venerandae antiquitatis pretiofiffimum monumentum > recens detectum, eruditorum admirationi venditavit hoc carmen Ioh. Baptifta Ze- nobetti, praefixo titulo» Ver, I.

LECTIONIS.dyllium Meleagri, e Cod. Vaticano Mfcripto editum et illuftratum. Romae, 1759. 4^ Vulgavit illud iam in fine prioris libri, quae ad manus eft, Editio princeps Florentina, CT497· 4·? et ex ea, fine aberratione,i- tephaniana ζι566. 40 hujusque filia Wecheliana. £Fran- cofurti 1600· fol04. ex ingeniofa Huetiiemendatione, confirmata exPlanu- deae Anthologiae codice Bibi. Regiae , ubi a prima manu ίκάμ*ΐί. In Steph. eir εκόμιστε , ficque edidit Zenobetti, qui tamen vertit» tanquatn fi legiflet εκόσμ^ε. N. Brunck. Lectiones p. 104.
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Hvo/>j αττημάντω Ζεφύξζ λίνα κοΚκώναντΈζ* ΙΦ
*Ηδ^ δ’ ευάζασι φε^εςαφυλω Δ/ονυσω
Άνθ-εϊ βοτξυόεντός έξεψάμενοι Τξίχα ηιτσ^.

3 ε τέχνη εντα βoηyεvε'εσ‘σι μελίσσαις
Καλα μέλει, σιμβλω έφημενα* sgyafoyfM
Λευκά πΌλυτξητοιο νεόφυτα κάλλεα κηξχ. *w
ΐϊχντη 3' οξνί&ων yεvε* λιγυφωνεν αεί3^
Άλκυοιες πεξΐ κύμα, χελιδόνες αμφΐ μέλα&^α. 
Κύκνος sV ογβ-Mffiv ποταμέ, ύπ αλτος αηδών.
Ε< δε φυτών χαίξχαι κόμαι, y^ τε^λε, 
Σ^<?« δε νο^ευς, τεξπετ^ εΰκομα μηλα3 20
K<xy ναύτου τιλωατι, Δ/ωνυσοςδε χο^ευρι 3
Κεμ μελπει ττετεηνα , ωδίνχσι μ,ε'λ.ισ'σΰη 9
ΪΙως 4 ^ξη »ΰΐ3ον έν εωςι καλο'ν χεΐτχι;

ΙΠ.
*Α Κυ'ττ^ζς ^'Keix γΰνχΜομχνη φλόγχ βχ^,π · 

"Α^σενα δ’ αυτός ’Έ^ωςι ΐ^ε^ον ανιο%3.
ΠοΓ ^εφω ; ττοτϊ ττα^’ η ματεξα; φαα/ δέ κ^υτοςν 

Κυτ^/ν εξεΐν" Ν/κ% τδ θ^ασυ πα^αξίον.

IV.
ΚυτΓ^/ς έ^οζ ναυκλ^ος, ”£ξως 3’ δΐανω φυλάττετ 

"Ακ^ον ε^ων ψυχ^ς εν χε^ϊ πη3άλιον.

KujUXi-

VARIETAS LECTIONIS.ίο. Corrigit Obfopaeus κίλττ®- 
v«rrcst male. Kefereiiflum ad 
tacZrttf non adI5< λιγύφοιοί Steph.2o . ίνχόλ» idem, fedfine feniu.III. In Stratonis Epigrammati- bus, a Klotzio edicis CAltenbur- <ji i7,c4’ 8*0 2;. Varietatem lectionis , fed nihil fere, nili for

mas communes pro doricis exhibentem , enotavit Schneideri V. C. diligentia in periculo critico , CLipfiae, 1772. 80, P. 24 et 113.Ϊ. ‘A Κυττ^ cDresd.3. τζέφα C. Lipf. male.IV. Brunckio 2$. inter Klotzia- na 25·



7ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ.-

Κυμαινει ί* ο πνεύσας Ποθ-ος, ίτεκζ δη vCv 
Πα^,φνλφ παίδων νηχομοη εν ττελαγ^.

V,
Ω π^οδότ^ 'ψυχ^ς, τναίίων κυνες, αίεν έν ίζω 

Κυπ^ιδος δφ&χλμοι βλέμματα χ^ιόμενο/, 
ΙΙξπασχτ αΛ<ον ’Έ^ωτ , οόξνες λύκον, οίχ κοξωνη 

Σκοξπιον , ως τέφ^ ύπο&Άλ7νόμ.Ξνον.
ό τι ζεν βαλησ&ε. τί yoi νενοτισμενα χεΐτε 5 

△αζ^υα} τΓξος δ ειρκτήν χυτθΜ,ολεΐ'’Γε τά^ζ<ζ ;■
Ότττασθ’ ε’νκα^.«, τύφεσ&’ ύποκαιομενοι νυν9 

"λκξΟς επει ‘ψυχής εςι μζγκξμς "Εςως,

VI.
Ε* ο-ε Πο^-ο/ ςε'ξγααΊ, Φιλοκλέες, η τε μυςόιτνζς 

Ππίω, κζ^ευς χν&ο^γοι Χάρτες, 
Αγκχς εχοις Διόδωρον, ο δε γλυκύς άντίος εϊδοι

Δωξό&εος, κείσ&ω δ’ εις γόνυ Κχ^ικξάτης, 
Imvoi δε Δίων, τδ δε γ εύςοχον εν χεξϊ τείνων

Σον κβξχς Ούδιχδης χυτό ττε^ΐΰ'κυ&ι'σ'ΐμ,
5

Δβό?Α 4

VARIETAS LECTIONIS.

3· C. Lips. etVoCs notante Schneidero in Per. erit. p. 57.4. Π«/ζφίλ4 Klotziusj adverfanr 
te metro et fenfu..V. Brunckio 4. Secundum di- ftichon memorat Pieribn ad IWoe- rin , p. 472.; duo priora vulgavit Hefychii Interpres fub κο^βί/ιυ integrum e C. Lips. Schneider in Per. erit. p. $3.L 6. Dedimus hos verius ex emendatione Brunckii» quam protulit in Lection. p. 312· In textu eft, ut. in C. Lipf. et Gieff. . △giy 0 rt /3cv-

moxque altero verfuΙκέτη y <κντ. tx^cs·.
6. Άκζοι έπί C. Lipf.VI. Br. 5. Ultimum diftichon dedit Salmafitis adTertull. de Pallio , p. ^32. et Alberti ad Hefych, fub λοττ-χί, carmen integrum e C. Lipf..Schneider in Per. erit. p. y;,2. 'ΐ.γχχς C. GieiT. male.3. si^oi fic bene fcriptur.am codicum ηδη in notis correxit Brun- ckius.5· το ΰέ ενς·. - κ^χΐϋνδ., δ κντα C. Lipf.
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Δοό; δ* η8ύ φίλημα Φίλων, Θ^ων δε λαλ^σα^, 
Θλίβοις δ,’ Εύφημον, τυτ-θ-ο'ν ύπο χλανίδι.

Εί γαρ σοι τάδε τε^ττνά ποροι &εος, ώ μάκαρ, οίαν 
Άρτύσας παβων Εωμαίκην λοττά§α, ιο

VII.

Εις Μυίσκον.

'λβρχς, vcy τόν’Έρωτα, τ^ε'φβ Εύρος· άδ^ά Μυϊκός 
"Εσβεσεν εκλάμφας αγέρας ηελιος.

VIII.
Ηγ^ευ^ν ττ^οσ-θ-εν ε^ω ποτέ τοΐς δυσε^ωσζ 

Κωμοις ηϊ^εων τοσάκις εγγελασας,
Κά/ μ έπι σοΐς ό πτανος ’Έρως προ&ύροισι, Μυ/τκε, 

Στησεν, έπιγράφας· ,,Σκυλ’ απο σωφροσύνης.”

IX.

Τον με ΠοΦο/ς ατρωτον ύπο ςερνοισι Μυΐσκος 
’Όμμασ/ τοζεύσας τ^τ εβόησεν έπος’

,,Τον &ρασύν είλον έγω- το <Γ επ οφξύσι κείνο φρύαγμα 
,,Σκητττροφόρα σοφίας ηνί^ε ποσσ/ τχτω. ”

Τω *
VARIETAS LECTIONIS.7· φ/λΛ idem vitiofe.g. ^λχμΰ^ί C. LipC et Gieff. cum codd, Br.. quirecre tamen iuLecti» onibus repo fuit -χλ^ί^ί. Frequens tiffima permutatio vocum χ^λοίμνε et cujus exempla fuppedita- vitCl. Hemfterhufius ad Luciam T. I· p. 150. et Dorville ad Chari·· ton. p. 434. Ed. Lipf.VII. Br. 33. Exhibent carmen Valckenaer ad Hippolyt. p. 285. Klotz in Straronic. p. 58. etWar- ton ad Theocr. p. jqj, omiies fi

ne ulla memorabili varietate.VIII. br. 36. Protulit Klotz ad Tyrtaeum p. 93. et Warton ad Theocr. p. 261.14 ίμτΐ^ο^ C. Lipf, , TflJ σ9·ί» fchedulae _ Crozianae. quae tamen in margine suTt^vSsv, uc lectionem C- Palat., adnotant. V. Peric. erit.' p. 54·IX. Br. 57. Primus edidit Dorv. ad Charit. p. 521. et pofi eum Valckenaer ad Euripid. Hippol.v.
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Τω 5*, όσον ά^ττνευ'σας, το^’ εφην* ,,Φίλεζ^ε, τΐ&ήμβος; 
3,Καυτόν α’ττ’ Ουλυ^απ^ Τ,ηνχ κα·$·εϊλεν ’Ε^ως,”

X.

Η^αψε γλυκυ κχ^ος’ ιΰζ φλόγας ο^αασι ^ά/ίΚ«, 
Άξχ κε^αυνο^άχαν παΐ^ xvs^^sv "Ε^ως;

Χαί^ε Πό-$·ων ακτίνα φε^ων ·&νατοκπ, Μυίσκε, 
Κα/ λα^αττο/ς έπι γα, ττυ^ος έμοί φίλιος,

χι.
*Έν καλόν t0iία το τταν’ εν έμοι μόνον οΐ^ετό λίχνον 

’Ομμχ * Μυ’/σκον όξχν’ τά^α ίε τυφλός εγω.
Πάντα ί’ εκείνος έμοι φαντάζετοψ Ά^’ εσο^ωσ/ν 

’Οφθ·αλ/Λ0ί φνχης τΤ^ος χχ^ιν } οι κόλακες;

XII.

Ει Ζευς κείνος έτ έςιν, ό §η Ταννμη§εος ακμήν
Α^ττα^ας, ΐν ε%οι νέκταξος οίνοχοον, 

Κημοι τον καλόν έςιν/ ύ^ο σπλάγχ,νοισι Μυϊσκον
Κ^υ'τΓΤ«ν, μη με Κα&η , παιδί βαλών πτέρυγας.

A ΧΙΠ.

varietas lectionis.ν. 525· etPierfon in Verif.p. 147. omnes fine aliqua aberratione.X. Br. 38. Legitur in Henr. MaiiCatal. Bibi. Vffenbach. P. II. coi. 631. et in Pierfon Veritimil. p. 85.XI. Br. 39. Vsqne ad verba 
εμοί <paiyT«i^fT«/ exhibuit Warton ad Theocr. p. 193. integrum Klotz in Straton, p. Ao.3- Ας’ > omiflb ;> poft >Kl. Nollrum confirmat C. LipC· 
et Voff. i idem, et Vofi. et Gieffeiifium alter.V. Per. erit, p· 56.

Xll. Br. 40. Ediderunt Warton ad Theocr. p. 89· Klotz in Straton, p. 58. etPeric. crit -p. 40.1. ο ξα/ et altero v. 7/omnes. At longe concinnior Br. emendatio > quam recipere non dubitavimus. V. N.3. χπό στελ. Kl., optimae vero notae conjectura Herelii, i)?rc σττλ. quam exhibuit quoque Warton , et Schneider ex Theocr. 7, 99. defendit.4. λ«:/3Α!ν Tzri^yyxs IB. .qui taxnen in Addendi» μό μί >>t
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ΧΙΠ.
Στήσου βγω ^‘Ζ^νος εναντίον, ε/σ*ε, Μυιτκε, 

'Α^ττά^ν ε&έλοι νέκτχξος α’νοχόον.
Καίτοι ττο/^άκις αυτός έμει τά^ ελεξε' „Ί7 ταφείς; 

,,Ου σε βάλω ζηλοις’ Οίδα ττα-θ-ων ελεεινή
χώ ^ζεν 3η τάδε φησίν* εγω δ", ην μυϊχ τΓύίξοίτττη f 

Τα^βώ, μη ψευςης Ζευς έπ εμοι γέγονεν.

XIV.

Τί κλαίεις, φξενολ^χ , Τι δ’ άγ^/α τδ^α 
"Ε^τφ^ς, 3ιφυη τοίξσον ανεις τττε^υγων;

Ή ^'ά γε σε Μυίσκος δ 3ύσμχχος ομμχσιν α.ι&6ΐ;
^ς μόλις, ΰί’ ε3^χς πξόσ&ε, τταθων εμχ&ες.

XV.

'Ήδυ'ς ό τίαις, τχνομ εμοι -γλυκύς εςι ΙΛυίσκος, 
Κα| χα^ς. Γν εγω μη χχι φιλεΐν π^οφχσιν. t

Καλό νού} Κυπριν ολος ηχλός' εί 3’ άν/^δς, 
θΓδε το πικξάν ’Έξως συ-γκεξφσε^ μεΚιτι,

XVI.

VARIETAS

pi σι mutari et ad Myifcum referri mavult. Sed praeferenda omnino lectio Brujickiana, firmata 'codice Lipf. et Gieffenfium altero.XIIL Br. 41. Publici iuris fecere Werton ad Theocr. p. 84. Klotz in Straton, p. 53. et Schnei- der in Peric. erit, p 41.1 ivx^TiOi Schneider ex ingenio» ad it. u 371 provocans.4. Γη C. Vinarienfi erat τ^λαα, <juod KlotzH minavit in K-^ts, de-

LECTIONIS.feti dens illud ex II. μ, 2go< fe(j febed. VoiT. Croz. et Tryllit. dant ζίλσίΓ, male C. Lips. ξ^τοίΐ et pro τγχ9·λκ5. πχζχτττιι a 'Kac^i.TiTouaf KI. 
et Wartonj uterque mendofe* Eft a πχζίπτχίΐκ/.XIV. Br, 42.XV. Br. 43. Vltitnurii diftichon protulit 'Valekenaer ad Hippol. p. 201., integrum carmen Warton ad Ί heocr. p. 363. et Schneider in Per» erit. p. p?.
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XVI.
Εν ΰΌΐ Ταμχ , , βίϋ πξυμ,νηΰί ανηπΤ^*

Εν σαϊ ψυχής πνεύμα το' λε/φ-3-εν ετι. *
Να^ γα^ } ^φο^ λαλευντα

Ομματ#, να) μα το σο'ν φαί^ον έπισκύνιον ,
Rv μοι συννεφες ομμα βολής ποτέ., χεΐμχ 5ε5θ£κ&·

Ην 5’ ίλαξόν βλέψης, >j5u τε^λεν εας.

XVII.
‘Χ.&με'ξίον μεν πνεύμα* φε'ξ^ 8’ επϊ σοί με, Mufane, 

Αςπαςον κωμοις δ γλυκυ^ακ^υς Έ^ως.
Κυμαίνει δε βαξυ πνεύσας Πο^ος· ά/λά μ ες οςμαν 

Δέζοη, τον ναυτών Κΰπξίδος έν πελάγν,

XVIII.
Τε^νος μεν Διόδωρος, εν δμμαόι δ1 Ή^ακλ^το?, 

ΗΑυεττ^'ς 5ε Δ/ων, δσφύϊ 5’ Ονδιάδης.
ΑΑα συ μεν φαύοις άπαΚΰχξοοζ, ώ 5ε, Φ/λοκλ«ς, 

^μβκεττε t τω 5ε λάλ«, το'ν 5ε — το' λ&πόμενον·
Ώ; γνως, οίοςέμος ν^ς άφθονος’ ην 5εΜυ’ίσκω 

Λ/^νος ενιβκεφ'^, μηκετ ίόας τδ καλόν,

XIX.

. VARIETAS LECTIONIS.XVI. Br. 44· Klotzio in Stra- ta} σον.ton. Epp. 29. Duo priora, difticha 5. zHy μοι Sv&etyes. Warton, primus edidit Spanhemius ad <nwi$w fched. Thryllit, Callim. H. in Cererem v. 53· i11" XVII. Br. 45. Vulgavit Kl. in tegrum Warton ad Theocr. p. 9^· Strat. Epp. p. 64.1 fed ut nec in» I.ectionis varietatem enotavit terpretationis, nec metri ratio- Schneider in Per. erit. p. 61.· nem ^at>s habuerit. Dedit enint4. Ομμχτα μχ C. Lipf. v. I. -κ^υμχ γ «ττ* et 3« et \V arton, fed elegantius Vofiii
tu) μκ το σό», male Spanhem. XVHI. Br. 46.
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XIX.

E ί; Άντ ίο%ον, 

Άρνεΐτα* τον "Ε,ρωτχ τέκεΐν η Κΰπρις, Ι3^τχ 
Ά^ον εν ηϊ&εοις "Ιμερον Άντίογ^ον.

Ά&.α νέοι ςε^οιτε νεον Πο-9-ον η yxp ό κζρος 
Είρητο^ κρείσσων χτος "Ερωτος "Ερως.

XX.

Ε/.χλανί^ ε>χεν Ερως, μη πτερχ, μηΚ επ'/ νωτων 
Ύο^χτε φχρετρχν, α’Α’ έφόρει πε'τχσον, 

Naf μχ τονχβρον έφηβον έπόμννμοη, ’ Αντίθεος μεν 
Ήν αρ "Ερως, ό "Ερως τοϋμπχΚιν ’Αντιοχος.

XXI

Αιφων'^ς έφίχησχ &ε'ρευς χπχκόχροχ πχΐ§χ, 
Ε πα τότ χ^γ^μηρχν όίφχν χτοΊτροφ^ών'

,^εΖ τχτερ, χρχ φιλημχ το νεκπχρεον Γχνυμη3ευς
„Πίν«ς , Τ^ε σοί Χ,είλεσιν οΐνο^οεΐ*,

„Κα^ yxp εγω τ°ν καλόν εν ηϊ&εοισΊ φιλητχς $
,,Άντιοχον, ψυχής ηδυ πα'πωχχ μέλι. ”

XXII.
V A R IETASΧΤΧ. Br. 8· Legitur in ΚΙ. Tyrtaeo, ρ· u3· fine ulla tamen fcripturae aberratione » nifi quod V. 4. efi eiXhos·.XX. Br. 9. Extat in Strat Epp. p. 65 » Wrfrtoni Theocrito p. 16$. et Peric. erit. p. 62. Vhi- mum- diftichon laudat Valckenaer in DiiT. de deperditis Euripid. tragoediis , p. 7. .i. μτιτί xTt(x C. Palat. LipC., Gi<?fi- er 'Varton ; receptam lectionem > ielT. alter, et fched- Croz. et Thryllit. C. Lipf. et Gieii'.

LECTIONIS.

^λχνί^ ex emendatione Brunckii reliqui, ut Ep. 6, g. χλκμύ^ V. N.3. ya/ Tor C. GieiT. Valcken. 1. c. et Klotz , fed recte inferi iu- bent ux V. D. in margine fched. Thryl et alter apud Klotzium.XXL Br. 10. Klotzio in Strat. Epp. 32. Vulgavit quoque War- ton ad Theocr. p. 38.3. omiffo; Kl. et Warton. 
x^x C. Lipf.4. . ays V. D. ad margin. fched. Thryllit· V. Per. erit. p. 64.
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XXIΓ.

Ε ί ζ Θ η ξ ω ν χ·
Ην εσβω Θηξωνα , τα τταν-9·’ όξω" yv 8ε τα πάντχ 

Βλίψω, τον 8ε 7ε W 9 τζμπαλιν χ8εν ο^ω.

XXIII.

Εφ-θ-ή^ω, vcq Κυτ^ιν, α ρ,η &έμι<:, ώ ysya τοΚμ'ΐν 
Θυμέ μ.α^ών. θ^ων το/ καλός ifK εφάνη.

Σο/ καλός εφάνη Θ^ων. α^.3 αυτός ύττε'ςης, 
Ού8ε ^ιος ττηζας ττυζ το κεξαυνο3όλον.

^oiyxp·, ί8χ, την Τξοσ&ε λάλον τξ^ηκεν .18ε'σ^·^ 
^S/yyx &ξααυςομίης, η βαξύφξωνΝε'μεσ/ς.

5

XXIV.

ΐ. 1 ς ω ξ alo v riva v ε ον, έ ovo ααΠ^α^ιτε'λ η 
E/xcra μεν Ιια^ην Ζωδφλυφος ανυσ”Έ^ωτος,

Π^αζίτελης , Κύττ^ίος rralSa τΐιττωσάμενος'
Nuv Α ο -θ-εων "Ε^ως εμ.-ψν%ον aya,Xy.a,

Αυτόν άτ^ΓΛονιτας ετλασε ΊΊμχί/τέλ/ιν’
ο εν &νατο;ς ό Α' έν aiSsg/ ’φίλτ^.

Γας ό’ ααα μχκα^ων σκ^ΓΤ^ΰψε^ωοΊ 11.
5

VARIETAS LECTIONIS.ΧΧΠ. Br. 33· In Anthol. VVe- chel. extat p. 629. cum elogio Αλλο, fed Meleagri eiie, fatis apparet ex fequenti carmipe et 6, 7.XXIII. Br. 34. Naevis foedatum exhibuit Pierfon in Vcrifiinil. P-^8S, ubi v. i. « μή 9-ίόί et τελ-, 2. Ου μι' μχΑ^ν, mox 4. 
πτήξ&ε et το τιγεσ^ί κκλον legatur. Sed praeclaram lectionem * ,«>i ^μίς fervabrit margo Apo- graphi Sealigeriani> τολμάν ■

μέ μ&άν et λάλον exemplum Vofiii. ,XXIV. Er. 11. Edidit Dorv. ad Charit. p. 512.1. Αυταμχτ ΐΓΛανίσοα: Dorv. et C. Br., fed corrupte. Repofuerat iam Sahnafius Αυτόν επ8,Γ,ί:ν.ζ>Χΐ ·, hinc praec.arae emendationis Brunckins anfam cepit.
βζαβεύνι C. Br. et I.ipf. V. Mif-eh. I.ipf. T. IX. p. ^4. Dorv. 

β^βίναν dederat.
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Όλβι'ςη Μετοπών ίεςχ πόλις, ά &εόπΜ<$ΰΐ 
Καινόν ’Έ^ωτχ νέων &^ε'ψεν υφαγε^δνα.

XXV.
Πρζζιτελης ο πάλιχ^ Ζωογλυφος άβ^όν όργαλμη

Άφυχχ /ζο^φας, κωφδν!ετευ£ε Πδ-9-cv,
ΤΙετξον εν^§οφορων' δ δε νυν έμψυχα μαγεύων

Τον τ^ιπανζογον ’Έξωτ επ^ασεν εν Κξα8ιχ,
' Η τάχα τένο/Λ εχ« ταύτόν μόνον, ε^γα δε x^oOW, $

Ου λ/·5·ον> α^α φρένων πνεύμα μεταξξυ&μισας, 
ίλαος πλαττοι τον εμεν Τξόπον, οφ^α τυττωταζ

Εντός εμης ‘ψυχής ναόν’Έ^ωτος έχη.

XXVI.

Εις Κ λ ε δβ χ λ ο ν·

Ήν τι τνά-9-ω, Κλεοβχλε, '. τδ 7^ ττλεον εν πυςι παίόων 
Εα^όμενος κείμαι λείψχνον εν σποδίη)

Κίΰσομ^, ααμ'τ^ με'9-υσον, Τξ'ιν υπό χ&όνα -^ετ^-αή t 
Κχλπιν, επιγ^άψας* Δω^ον ”Ε^ως Αίδ^.

XXVII,

VARIETAS

XXV, Br. Τ2.2. flo^yex conjectura maxime verifimili Bern. Monetae. In Cod. erat τυττον. V. Br. in Le- Ction. p. 3i2. χγιχλαχ Λ'^νχ^ί 
(Λΰ^χΐ. $ic idem in notis > 1. c. fine dubio ex lectioneCoddT«eyaA- 
μχ etiam in C. GieiE} In textu dederat Ε.ζωτχ «ψνγον. μ.3· ΙΙ/r^cy Et haecfcriptura Cdd. In textu .Anal. eit Λι τ^ν^ίξί/. Confpirat C. Gieff. ubi Trtrgo fvft0c(pc^v. De voce iniolita Notas eonfule.XXVI. Br. itf. Klotzio in Strat. Epp. 22. Edidit quoque Wartou

L E C T I Ο N I S.ad Theocr. p. 265· et Schneider in Per. erit. p. 53·i. rt . KJ. > idem Guietus in Cod. Paris, monente Wartono. cum; in fine ί nofitum C. Lipf. et Voil' } 53. Δ^ίσίομ . ΐμ μί^. ,fic ΚΙ. et Guietus > qui ^μί μ,ί- 
Svvct explicat τή» μ%* χάνι-ι, τ£ 
ος-χ. Sed verum yidit Warton» qui. poft κχλ-riy interpungens * ut^Jtroy cum illo iunxit. Senius eft: ternam > antequam terrae 
mandas > precor > perfunde Imeo 
que inferibe.
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XXVII.
Ηίυ μεν χ^ξητω χεξάσοη γλυκύ ναμα μ.ελια'των^ 

Ηίυ ύέ παιδοφίλεΐν καυτήν εόντχ ηχΚΰν ,
Οία τον άβξΟΜμην ςεξ^α Κλεόβ^ϋν "ΛΚεζις 

''Οντως εΰκρατον Κύπρος οινόμελι.

XXVIII.
Λευκαν^ς ^κεοβαΧος. ό ύ αντ/α τχ§ε μελίνας 

'Σ.ωτολ.ις ■> οι Μιστοί Κυττξίοος ανΌΌφό^οι.
Τ&εκα μα ταβων έπετεμ π-ό&ος. η Έ^ωτκς 

Έκ λευκ£ πΚε^εμ φασί με μελανός.

XXIX.

Εις Ζω/λον.

Εί μη τόζον”Έξως, μν^ε πτε^κ, μηοε φα^ετ^αν .
Μ^ύε οηξίβΧητ^ς εΓχε Πο-9·ων ακ/έκς, 

Ουκ, αυταν τον τέτανον έπβμννμ&ι , (βπετ άν ε^νως 
’Εκ μορφχς, τις εφυ Ζωϊλος, η τίς "Ερως.

XXX.

VARIETAS LECTIOMf.XXVII. Br. 30. Edidit Warton ad Theocr. p. 102. Kl. ad Tyrtaeum p. 79. et Schneider in Per. erit. p. 96.4. ’ΌνΤΛΓ Ο-ηητον Kl. In Cod. erat ίΤάτο', in margine Θητί» 
ΐντίκ το > in C· Lipf. γ'cv- 

Tois. Warton dedit ΕυκζΛΤβ» 
i>Tus τα$·, quod male ίηΕνκ^χτα mutandum cenfet.. XXVIII. Br. 31. Edidit Wolf lr> fragmenti^ Sapphus p· 236. , 3· 4· jn codice feriptum τίλιων fx Aev^ correctum in mar-Rine η 'Έ<ι>λ>7<χ.ϊ °Εκ 
Τΐλ^α./. Haec in Lect. Bruncki- os qui tamen, mutilum carmen

putans» nil definire audet. Quite nos indicamus, in Notis diximus.XXIX. Br. 17. Vltimum diiti- chon edidit Valckenaer ad Hip- pol. p. 301. integrum carmen Kl. ad Tyrtaeum p. 112. et Schneider in Per. erit. p. 72.2. πυριβλ^τα! Mavult Kl- 
βχπτίίϊ refpiclens ad Mofchi 1, 29.» fed recte fe habet 
Tur, et placuit in notis ipG Hrun ckio, quancuam in textum χΕζ^λ’ίί- τ«» quorundam Apographorum lectionem» recepit?. η tis ex emendatione Val- cken. Corrupte Cdd. tais.
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XXX.

E i ς ’Α v 5 ξ ay α&ον.

Οΰξίος εμ^νεύσας ναΰταις Νοτος, ώ ^υ^ωτες, 
Ή/ζ/συ μευ -ψυχας αξπχσεν 'kv3^aya$ov.

Τξίς ^ακα^ες ν«ες, Τξ'ις 3’ ολβια κΰμ,ατα πόντα , 
Τετ^άκί δ ευ^αίαων παι8οφθξων οίνεμος.
έιην 3ελφις, ίν εμοΐς βαςχ-Ατος επ ωμοις 
ϋο^θ^ευ-ίτε/ς έσβη. ταν γλυκύτατα Ρο&ψ.

XXXI.

Ε / ς X α £ ί3 η μ ο ν.

Όόΐ Ε^ελω Χα^α,αον’ ο yag καλός εις Αία λευτσ^, 
'Ως ηδη νέκταρ τω -?εφ οίνοχοων.

Ουκ &ε\ω. τί ύ’ έμοι τον επουξανιων βασιληα 
'"Άντα-θ-λον ν/κ^ς τ<ς εν έ^ωτ/ λαβεΐν;

T^s μουνον* 6 πχΐς, ανιών ες "Ολυμπον, 
Έκ γης νίπτξα πόνων νχαουχ τχμχ λχβοι, 

^\vx^^vcv ^oξyxς’ yT^JKU 3’ ομμχσι νεύμα 3ιύγ^ΰν 
^οιη τι φίλημ άξπασαή azoo^-iysg.

'xa^-χ &ε πάντ εχετω Ζευς, ως &έμις' ει 3ε &ελησοι, 
Ή τάγ^α πνυκ/^ω yεΰσoμ,cμ αμβροσίας. iq

Wlt,

VARIETAS LECTIONIS.Br. 7. Edidit Wolf in 3ii'^cnr intellijens oculos na· fragm. octo poetriarum p. io. tuntes et quadam voluptate fuffu- XXXI. Br. 14. Trinius edidit fos. At nec hac mutatione opus. KJotz ad Tyrtaeum p. 11 4., fed Confirmant noftrum, quae ibi in u- fine ulla memorabili varietate » fum luum contulit, loca Leonidae nili quody. 3. Rt τον ίπ^υ^ίαν, Tarent. 37» 3» et Antipatri v. 5- Αϊ^ονμα; 5η μοίραν, et v. 6. Sicipn. 73» 3· 
λκβ·^ Pro 3ί'ύγ^αν. iv· 7· mavult
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ΧΧΧΙΤ.

Ε ΐ ς Ά λ ε ξ ι ν.
ςείχων το μεσημβρινόν είδαν”Αλξζίν, 

Α^τίκο/Λαν κάμπον ΚΗξομ,ενζ &έ(>εος.
Διπλή δ ακτίνες ^με κατ/φλεγον, α» ^αεν Έ^ωτο; 3 

Πα,ίδος «ττ οφθαλμών, μ δε παξ νελίχ.
άς μεν ννζ α.ύ$Ίς έκοίμισεν. ας ό’ εν δνείξοις $

ΕΓίωλον μοξφης μοίραν ανεφλόγισεν.
λυσίπονος δ' έτέξοις ετ εμοι πόνον ύπνος ετευ^εν, 

Εμπν^ν πυ^ $ φνχ>] κοα^λος απακονισας.

ΧΧΧΙΙΤ.

Ήδυ τ/ μο} δια νυχτος ενΰπνιον^ άβξχ γελωντα 
Όκτωκαιδεκετη παιδα μετ άγπχλίσιν,

ΊίγαγXXXII. Br. 16. Priora duo di* iticha edidit Warion ad Theocr. p· Rl. ultimum interpres Hefychii fub voce λνσ·<«ίληί·, integrum Klotz in Stratonis F.pigr. p. 62. Cf quoque Peric. critic. p. 55?. et 113.i. Εόόδior ?ti%m tc μεσχμ^ Sic correxerat Vofsiani exempli margo. Plurimorum codicum lectio efr Έδαδίον ς-είχρντα μϊνημβζι2« Mire hic iterum difcedunt libri imprefii et Micripti. C. Lipf. exhibet kcux·/ χβί^πΜΐ χνομί-, Wartoh «,^τι κόμο^ν *«ζ7ΓΛ)ν κχ^ομίΊϋ ^{ζΐοΐ., ita tamen> ut in Addendis p. 351. moneat, tunctim, fcribi in C. Paris. Bibi. Bodl.. segrizo^ac» et χίΛζομ^νϋ· In Gieff. et,apud Klotzi legitur 
μ,κ, χ,^αμίίον. Ipfum Venum in tanta varietate opti- inum vifum eft Sclinpidero V. G

ita conftituere χζτιχίμκν,
χάζτΐύ!·) Μςμί Μ ί^ζεοΓ., ut ^·έζθΐ 
κβί^παιν pro fimplici κ-χζττοι fit et 
χιιόμέαΰ^ ^έζας χχ^ττΛ'ν meiiem vel fegerein florentem, qualis fere tempore aeiiatis calidiffimp effe folet, indicet. Sed expeditior, ni fallor, interpretandi ratio in le- dtione Brunckii. V. N. Reliquas fcripturae aberrationes, ut aperte corruptas, v. c. >vn pro v. 5· enotare fuperfedemus;XXXIII. Br. 24- Vttimurti di- ftichon protulit Valckenaer ad Amnion, p. 136. > primum Warton ad Theocr. p. 166 , integrum carmen Islotz. in Strat. Epigr. p. 6u Cf. etiam Peric. erit. p. 5§.2« Confpirant nobiscumKlotzius, fehedae Thryllit. et forte quoque Gieff. alter. Mire exhibent Wartoh
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"Ηγαψ ’Ε^ως υττο χλαϊναν. ε’γω δ’ αταλω περί χρωτι 
Στερνχ βχλων κενεχς ελπίδχς ετρεφομχν.

Καί μεν νυν ·9·αλτΓ« μ,νημην ττοΦος* ομ.μχσι 5’ ύπνον $ 
Άγρευτην πτηνζ φχσμχτος χ'.εν έ%ω.

δύσερως φ πχ~σχί ποτέ έ? ονείρων 
Εΐόώλοις κχ^,ευς κωφά χλιαινομένη,

XXXIV.

Εις 'Ηράκλειτον κχι Διόδωρον, 

Σηων 'Ηρχκλ&τος ενόμμχσι τ^τεπος χυδχ' 
„Κχι Ζηνος φλε'ζω πυρ το κερχυνοβόλον” 

Ήχι μην Διόδωρος ενι ςερνοις τάδε φων^’
,,Κα/ πετρον τήκω χρωτι χλιγινόμενον.”

Δύςχνος πχίδων ος έδε'ξχτο , τ2 μίν αν άσσων $
Λχμπχόχ, rS ό« πό&οις τυφόμενον γλυκό πυρ.

XXXV.

Εις Ή ρ χ κλ ε ιτ ο ν.

’Ήδη μεν ^λυκυς op^poq' ο δ’ έν προ&υροισιν αϋπνος 
Δχμις χποψυχπ πνευμχ το λ«φθεν ετι, 

Σχετλιος 'Η^άκλ«τον ίδων' έςη yxp ύπ’ χύ^χς
’Οφ&χλμων , βλη'&ε/ς κηρός ές ccv-3-^χκιην.

’Α^λχ μοι ε^ρεο , Δχμ,ι δυσχμμορβ, κχυτδς "Ερωτος ς 
"Ελκος ε^ων έπι σοϊς δχκρυσι δχκρυ^εω.

XXXVL

VARIETAS LECTIONIS·ton. et C. Lipf. ΟκτΛΐκαί3·ϊκ^τ85· perperam.
KxAor er en ^λχμύσ^, quod five 6. SewSSched. Thryllit.; vulga- cum H arton. in - τη ττχίδιχ μΐτβί '-tam tuentur C. LipC VoiT. et KI, 

^χλιμύδι, iive in ·κχίδοί έτ e» . XXXI V. Br. 13. Edidit carmen 
χλοίμύ^ι mutes > femper nefcio fine varietate Dorville ad Charit. quid frigidi habebit. p. 523-4· έτξίφομην Klotzius et aliter XXXV. Rr. 15· Vulgavit Alber- Gieff. ti ad Hefychii vocem ί«κςυ^οί<>.5. t^vu pro $ήλπ&ι> C. Lipf.
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XXXVI.
•Ηγ καλός Τί^κλ^τος, οτ ην ποτέ. νυν 5ε ηβην 

Κ^υσσ^ πολε^εν ^ε^ξίς όπισ&οβάτοοις.
Α2λα Πολυ£ενί3^, τά5’ ο^ων, μη ’γαυξ» φξύχσσου.

’Έςι ε’ν-γλουτοΓς φυόμενη Νε'μεσις.

XXXVII.

Ε Ζ ς Διονύσιον.
ψΰχ^οποΤΜ 8υσ%ωτες, όσοι φλόγχ την φιλό^Μ$αί 

Ο<5ατε, του πικρού γευσάμενοι μελιτος,
Ψυχρόν υ^ωξ, χνψχ, -ψυχρόν, φίλοι, άξτι τχκείσης 

’Εκ χίονος ’μη χεϊτε πεξΐ κξ^ίη.
Ή ^άξ ι’5είν ετλην Διονύσιον όμόδουλοι, 5

Π^/ν φχΰσχ^, σπλάγχνων πΰξ άπ εμων σβε'σχτε.

'χχχνπι.
E i ς ’Α ξ ι ς α γ ο ξ η ν.

Ώ Χαίτες, τον καλόν* Δξΐςχ*γόξην εσ^ουσα^ 
Άντ/ον, εις πςυφεξάς ηϊκχλίσχσ&ε χέ^χς,

Β 2 Ουνεκα

VARIETAS LECTIONIS.XXXVI. Br.22.3. yosugF C. GielT.XXXVII. Br. 18;
’· φνχκπάτα/ Cdd. Brunckii et Gieff. fed vitiofa fcriptura et a totius carminis fententia aliena.3· Vulgata huius · verfus 'lectio 

eft
TlKX.cr. De ea Br. in Addendis P‘ 313. »jPro corrupto >74K/c°n- leeeram λίταααή. & priitinae le- ettonis veitigiis minus recedit il- lainque vere revocat Buherii e- mendatio ν/τψ·»;, unde palam eff » ulcus etiam ede in τ/χοΓ. Idem

vir ampliffimus Bern. Monetae coniecturam probat ψυχρόν τ’ ακοΓ. Sed hoc ipfa nive frigidius mihi videtur et valde κ*κό- 
35φ^ύνον.5. In Cod. erat ίίγχζ male pro Brunck. et meliorem hanc lectionem revera exhibet C. Gieff. Vltimus verfus. in Cdd. fcriptus Πζ. ψ· » π. «κττ ίμευ σβ., prava lectione et interpretatione laborabat. Vtrumque Brunckii acumen fanavit.

XXXVIII. B. 23. Edidit Hety: 
chii
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Ουνεηχ ξα} μο^φχ βαίνει φλόγα , γλυκυμυθ-κ
Καί^/α, σ<γων ομμασι τε^ττνα Κχλ&ί.’

ΎήΚο&ι μοι πκάζοιτο. τι δε πλέον; ως άπ Όλυμπχ 5 
Ζευς , νε'ον οιδεν ό παϊς μαχξα, κε^χυνοβολεϊν,

XXXIX.

E i ς Δ / ο φ α ν τ ο ν.
τΗ^κταί ,αευ χξαδίχς φχΰειν πόνος’ ή γα^ αλυων 

Άκ^οννχί ταΰταν ΐκνισ ο θερμός ’Έ^ως.
Είπε δε με-ιδήσας’ „"ε£το *yX.U/iu 3

„Ω Αυσε^ως, λάβξω πιο μένος μέλιτι.'
Έ£ χ δη ‘νεον έξνος εν ηϊ&ε'οις Διόφχντον 5

Λεΰσσων, 4τε φυγ«ν, είτε μένειν δυγχμοη.

XL.

, Εις Δ/ωνα.
ΑίτΤολ/κα/ σύριγγες εν ^ετι μηχετι Δάφνιν

Φων£τ, αίγιβχτη Πχνι χμξίζόμενχμ
Μ>,δε

VARIETAS LECTIONIS.chii Interpres fub voce γλυχυΰεζχίΐ, et ex eo Pierfon in Verifim. p. 54· fed male uterque v. 5· »s y^t; 
'Όλυμπα. Senius eft: ficut lupiter 
mortales ex Olympo , ita hic puer 
ex longinquo quoqueiuvenes a^equi 
didicit.XXXIX. Br. 25· Secundum di- ftichon protulit, Alberti ad He- fych. fub voce , duo priora\Vart<on ad Theocr. p. 75, , ultimum p. 84· > integrum carmen Selineider in Peric. erit. p. 84.1 ΗξχτχΙ^ μα et 2· Αχζαυ^ίΐ 
τ. exuce ,9·. ZE. Schneider.4. Ita Guietus. ut ad He- fych. Alberti docuit. Warton 

■παμί/Λί quod» eodem monente

in Addendis, vir doctus in codice Parii', ita interpretatur : ταομί^ύί, vel 'πιΐμΐναι 'xcTi^iuvios. In Cdd. Icriptmn eft : ^Εζ. ττάλι το 
γλ. γ^χμμχ , fed vitiofe, et altero verfu > pro πίόμε^α, χ,χιόμε- 
ves > quod forte ex carni. 59 , 1 j. defendi poilit. In eodem verfu pro λχβζ^ reponi vult \r. C. Schneider λχ^, provocans ad Oppiani Cyneget. IV. 277; et ad Haliprt. I· 1'5· Ego λχβζίν dictum effe puto pro λχβ^ούΐ, cum 
uvide mei imbiberis, licet nec ifti coniecturae, quo fe defendat, defit.XL. Br. 27. Extat in Toupii ad Suidam Emendax. T. II. p. 277.
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συ τον ςε^χ&ε'ντχ λύξη Φοιβοια, ^οφητι 
Δαφν>? , μελφ’ 'Υάκιν θον ετι,

Ην yxg, οτ ην Δαφν/ς <usv ε’ν is^sgiv, ΎαΜν&ος $ 
Ύεςπνος' νυν 8 ε Πο^ων σ^τΓΤξχ Δίων έ^ετω,

XLIt

E i ς 'Η λ ί ο 8 ω ξ ο ν. , 

Κίσσομ , ’Έ^ως, τον χγςυπνον έμοι πό&ον Ήλ/οδω^ου 
Kc/jix/cov j χι8εσ·&εΐζ λίοοσαν εμ,χν ίαετιν^

Να/ ^»ξ 8? Τχ σκ τόξχ , Τχ μη δέ8ώχγμένχ βχ^ν 
’Ά^ον, χει 8’ έπ έμοί πτηνχ χε'οντχ βέκη,

E/κεν ψε κτε/ν^ς, λείφω φωνευντ επί τυμβω $
Τξχμμχτ’ ή'ΕξωτΟζΟξχ, ξεΐνε, ^ίzίφov^v.’,

XLIL

E i ς Δχϊμον χ.

Κεΐμα^. λχζ έττίβχινε κχτ χυμένος, α^/ε Δχΐμϋν
ΟΪ8χ σε, νχί μχ $·εχς, χ^ βχξύν οντχ φε'ξειν,

Ο [δα

VARIETAS LECTIONIS.Γίζχ. > λν^> ΦοίβοίΟ Τζ., 
£^.ec(^ri} πιχ(&ίήη μϊλ<1) Τ. Hya
cinthum fimul cum puella Daphne. Toup. 1. c. Verum hic de puerorum amoribus agi» nec ullam Daphnes nymphae mentionem fieri debuiffe» recte monet in notis Erunckius. ,5’. In Cdd. eft ίν *ξκτι <roi o fed non habet το ccl quo referatur. Br.XIA. Br. 32. Legitur fub Po- ■dippi nomine in Anthol, Weche- tiana p. 587. et. movet epigramma illius 10. aliquam contra Ma- ieagrum fufpicionem; fed levem.

Recte in his Brunckius: »,Parvi refert noffe > utrum horum poetarum auctorem habeat.·”1. lectio Planudea»quae, nifi a monacho Planude profectam efle iure Br. fufpica- retur, carmen ut Meleagro tribuerem » me moveret.5. Ei pe KT. Planud. moxque λ. ψΛνην ττζοϊΐντχ γζ. Infcri- 
bam urnae litteras, quae vocem Ες. ο. ξ. p. emittant. Vnde e- mendatio Brunckii manavit» ne- fcio > at quantum langueat vulgata lectio, neminem latere puto.XLIL Br. 28.
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έμπυρα τόξα. βαλών Α’ επ’ ειαην φρένα' ττυ^σ^ς, 
Ου φλέξεις ηόη’ πα,σα γάρ έςι τέφρη.

XLIIL
"Ων&ρωποι βω&εΐτε. τον έκ πέλαγους επι γαίαν 

”Αρτι με πρωτόπλαν ίχνος έρει8όμενον
'Ελκει τ>ρΓ ο βίαιος ’Ερως’ φλόγα ό’ οία προφαίνων 

Παι8ός άπαςράπτει κά&,ος εραςόν ΐδεϊν.
Βαίνω § ίχνος επ' ίχνος, εν αέρι § ή8υ τυπω&εν 

Ει§ος αφαρπάζων χείλεσιν ηευφιλω. 

γε την πίκραν προφυγων αλα, πκλΰ τι κείνης 
Τϊικροτερον χέρτω κίυμα περω Κΰπρι8ος;

5

XLIV.
Οινοποτα^ 8έξασ$·ε τον εκ πελάγευς αμα πόντον 

Και κλωπας προφυγόντ , ένχ·$ονι 8’ ό^υμενον. 
Αρτι γαρ εκ νηός ψ.ε μόνον πό8α &έντ επί γαϊαν

Αγξξύσας έλκει τη^ ό βίαιος’Έ^ως t
Εν&αδ οπού τον παϊδα ^ιαςειχοντ ένόητα. $

Αυτόματός ακων ποστι ταχύς φέ^ομοο{,
Κωμαζω 3 ουκ οίνον υπό φρένα, πΖρ §ε γεμ,ισ&είς.

Α^χ, φίλοι, ξείνω βαιον έπαρκέσατε,
Άξκε·

VARIETASXLIII. Br. 19. Edidit prius di- flichon Alberti ad Hefj chii vocem 
β»&·ιν> integrum carmen Dorv. ad Charit. p. 5.5R.2. γε 7Fg Dorv. fed male, με etiam eft in C. Lipf.5. Omnia apographa habent 
TvxMret. Arripui ex uno τνττ^έν. Dorv.

6. libri traduces. At
C. Palat, ut editum, idem. η5ύ φιλ» probant Pierfon in Verifim.

lectionis.p. 91. et Reiske in Mifoell. Lipf. Τ. IX. p. 91· Vltimum verfum fine figno interrogationis exhibet Dorv.XLIV. Br. io.6. Scriptura codicis αυτόματοί 
αΜΊ Qei recte V. NQ Buherius» qui contraria fibi eiTe αυτόματο? et a>cM putabat 1 anfam emendandi Αυτόματο? δ’ ηκί» inde cepit. Br. in Add. p, 313.
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’Α^κεσατε, ξένοι, κκαε, Ξενία πξος ’ΈξωΤος, 
Δεξασθ·’ ο?λύ4αενον τον φιλίας ικέτην, I®

XLV.

Σοί με Πο5·ων δέσποινα &εη πο^ε, σοί με, Θεοκλεκ» 
'λβξοπέδίλος ’Έξως γυμνόν ύπεςόξεσεν,

Ξεΐνον επί ξείνης, δαμάσας α,λυτοισι %αλ/νοΓς*
Άμείξω δε τυγ^εϊν ακλ/νεος φ/λίας.

’ΑΑα συ' τον ςέξγοντ ατταναίνεα^, ουδέ σε &έλγει . J
Ου’ χζίνας, ού ξυνης συμβαλχ ο-ωφ^οσυνης.

"Ιλα^ αναξ, ίλα&Γ σε γα^ -?εο'ν ωξίσε Δαίμων.
’Εν ffoi W ζωής πείνασα -9-ανάτ».

XLVL

Εις Δάφν/ν τελευτή σαντα

Θ^νος Πανος.
ΟύκεΦ·* όμου χιμάξοισιν εχ«ν βίον, ^κετι vxieiv

'Ο τ^α^ότ*? ε^εΧω Παν Οξέων κο^υφας.
Τί γλυκύ μοι, τί πο-^ηνον εν ^ξεσιν\ ωλετο Δαφν/?, 

Δαφν/ς, ός ήμετε^η πυρ ετεκε αξχ8ίη.
’Α^'υ τόδ’ οίκ^σω* ·9·^ων ^ε' τις αί^ος ϊπ α^ξην $

Στε^εσ-^ω. τα ττά^ο/θ’ «κετ/ Παν/ φίλα.

/ XLVI’.

ΠάγκαξίτΓο'ν σο/, Κυπξΐ, χχ&ηξμεσε, ’χ^ξί Τξ^ησχ^ 
Πα/ίων χν^Οζ, Έ^ως; φυχχπχτης ςε'φχνον.

Β 4 ’£u

VARIETASXLV. Br. 2i. Edidit Klotz in Straton. Epigr. p. 6.L led mendofe v· i· Πό3·ο» pro Ilc^a»·XLVI. Br. Extat fine varietate in Anthol. Wechel. p. 31?·XLVfl. Br. 2- Produxit primum Jiuius carminis diiiichon Salmafi-

- I C T I O N I s.iis ad Script. Η· A. T. Π· ρ· 8ϊ·» integrum Reiske in Jiotit. poeu Anthol. p. 213. ,2. Minus berie codex ψυχβίπ*- 
t>)>. 'Ρ^χ/ίΤΓΛΤήί· eil Cupidinii epitheton. Br.
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ΐν μεν yx^ κξίνον κατεττλε^εν Δ/ο^ω^ν, 
. Έν <Γ ’Ασκλητπχύην το γλυκυ λευκό id ν. 

Να/ μην Ηράκλειτον ένεπλίκεν, ος ξ’ χπ άκχν&ης 
Ήν ξό^ον' οίνχν&η 3’ ως τις ε-3-χ^ε Δ/ων.

Χ^υσανθ·^ ίέ κίμχισι κρόκον, Θη^ωνχ, συνηψεν, 
Έν ό’ εβχλ s^ttu^ou κλωνιον, Ουί/α^ν, 

(Αβξοκόμην 3 ε Μυϊσκον, χει-9-χλες ε^νος ελχίης, 
Ίμε^τους χ^ετης κλώνας άττε^εττετο.

Όλβίςη νήσων ίε^χ Τό^ος, η τό πυξίπνουν 
Αλσος εγ^ πχβων Κύπρος άν&οφό^ον,

XLVIII.

Άττοτ^ετττζκο'ν π'χι§οφθ£ί'<ζς.

Ου μοι rixiS ο μανής κξα3ίχ’ σί ΰετδξπνόν δξωντι 
’Ανδξοβχτεΐν > εί μη 3ζς τ/ λχβεΐν έ&έλοι;

Ά %εΐξ ^χξ ταν %εΐξχ καλα.αευΛν ττχξχ κοίτες 
Ε/ν — πχξ χ^σην χξσενικχϊς ’Κχβισιν,

XLIX.

Όΰκε'τι μοι Θ<^ων γξχφετΌ/i καλός* ου^ε ftvgxvyqs 
n^/y νότε, νυν ύ’ η^η δχλός, ’λπο^όδοτος, 

^τε^ω ^λυν ε'ξωτχ. ^χσυτ^ω^λων Αε πίεσμχ 
Λχςχαξων μελετώ τοιμεσιν χί·}ύβχτχις,

$

ΙΟ

VARIETAS LECTIONIS.5. Και μην et mox <us λτγ χχ, 
Έΐΐ I. Reislte et C. Gieff.XLVIII. Edidit Reiske inMifc. Lipf. T. IX. p 4?2.1. g^rts C. Er. L.ipf. et Gieff. 1 pro εξΣ^τί. Alterum diftichon > m quo Reisk‘o aliquid de foedo crimine > quod Graeci appellant. latere videtur , adeo corruptum ek, ut illud fme melioris codicis ope reltitui jJoffe 

Brunckius iure dubitet. In C. Lipf. et Gieff. pro xxXx/xsvut eft 
xx^it, μΐνίΜ > pro ?ra:g< xciraus in illo 5r«j®x5iTis, iii hoc τπκ^χοι- 
τηί, pro 7ΓΛ(>, jvois. Sed quis veram lectionem ex his eliciat» vel elici illam velit ?XLIX. Vulgarunt Valckenar ad Ammon. p. 41. , Alberti ad Hefy- ch i i vocemQ-jitays^cj et ad Charit. Dorville/ p. 222.
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L.

Ε«$ ”Ε £ ω τ

ετ εν Μλποισιν ο νότιος οξ&ξίνχ σχιζών 
'A^^xyxKoig, t»^cv πνευ/Ζ ε’κυβευσεν ’ΐ^ως,

LI.

Τ>?ν νηχομένην ψυχήν αν τ^ρ^ακί καίης9 
Φρυ&τ , "Ε^ως* καυτή, σχετλ?, εχν πτέρηας.

LIL
Ύξίσ^χι [Λεν ^άξίτες, τ^εϊς 8ε yλυκυπ‘άξ■9■εvoι "Ω^ 

Τ^είς έ’ έ/ζε θ/λυ/ζανείς οίςξοβολχσι πό&οι.
Ή ya^ Έ^ως Τξία τό^α κχτεΐξυσεν t ως αξα ρ.ε^Μν

Ού%ι μίαν Τξώΰειν, Τξεϊς 8 ε’ν £[λθι κρα8ιας $

LIII.

Ψυχ,ι? 8υσ8ακξυτε, τί ΰοι το τετίαν^-εν Έρωτος 
ΎξαΖμα 8ΐχ σπλάγχνων αύτις άναψλεγετα/;

Β 5 Μ)

VARIETAS

L. Br. 73· Legitur cum elogio ΆλΜ in AnthoL Wechel. p. 629· > ied male ibi εχνβίσεν pro έκ.νβίν- 
<τεν.LI. Br. 59. Edidit Salmaf. ad Script. Η. A. p. 45. et Reiskeih Mifcell. Lipf. T. IX- ρ· i=3·i. »η^ο^<ι·νην Sic Cod. Salmafi" Vs emendabat Tw-op-iw· Br·Lll, Br. 54. Extat in Anth. We- chel. p. 52, , quae vero v. 3?, fin,e fenCu exhibet ZH tci 7°’ 
ζχ κ,χτ^^LIII. Br. 55· Edidit DorvUle ad

LECTIONIS.Charit. p. 322.i. ττίττχι&έν praellans Palatina lectio, alii nffw&tv. Dorv., et optime quidem; at mox v. 3. minus bene: «Omnia IWfcripta 
φίλχβχλε. Verum feparavi φίλε 
χβ&λε ; ita compellat re,fpiciens το σνιμοανόμειον, fe Me^ 
leagrum” Eadem eft compofi- tionis ratio in φιλχβαλοε > quae in φιλχσίύτοε et φιλχγηπγζ,ΐ, quid quod φ^χβαλοε εξίε in Antipatri Sidon, c. 43. v., 4. oc» qurriu
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Μ>2, μη, Λξός σε Διος·> μη 9 πξός Διός, ω φίλΰβχλε, 
Κίνησης τεφ^η ύπο&αλπομενον.

Αντίκχ 7aV » κακών, τταλ/ν εΐ σε φυγ^σαν $
Αηψετ "Εξως, εύ^ων δ^απετιν, αίκισετα^.

LIV.

Εεβλησ$·ω κύβος’ α.πτε, ποξεύσομομ. ηνίδε , τόλμα. 
Οίνοβχξες, τίν εχεις φξοντίδα; κωμίσομα^,

Κωμάσομ^^ πη $υμε Τξε'πη’, τί <Γ; ε^ωτι λογισμός \ 
"Απτέ τχχος. πζ δ’ η πξόσ&ε λόγων μελέτη ;

Έξξίφπω σοφίας ό πολύς πόνος’ εν μόνον οΐδα $
T2 J·, οτι κμΖηνος λημχ κχ&είΛ,εν "Ε^ως.

LV.

Αιει μοί δύν& μεν εν ζχσιν ήχος’Εξωτος 
’Όμμχ δε σιγά πο&οις το γλυκύ δακ^υ φε'^κ.

Ούδ’ η vj^i έ φέγγος εκοίμισεν, χ^. ύπό φίλτρων 
Ήδη πζ κξχδίχ γνωςος ενεςι τύπος.

?Ω πτχνοι, μη ποτ εφίπτασ$εμ μεν, "Ερωτες, $ 
Οιόχτ , χποπτην^ $ οσον ισχύετε’>

LVI.

VARIETAS LECTIONIS.4. πνζ νπολχμπομενο» flamma 
[ub cinere glifcenr. Dorv. et C. Giell ; gravius furte ύπο^χλ- 
icQuew ignisr ipflus amantis cu
ra , ne extinguatur > nutritus.LIV. Br S''· ProtulitDorviilead Charit. p. 25’-Lectiones> in quibus a nobis recedit > hae funt:1. yjri^i τολμάν} quod tamen ipfe cum Guieto in nviis τολμά: mptari iubet; fed longe praeclarior fcriptura C. Lipf. τόλμχ. Vide MUceU. Lipf. T. IX. p. 5 i.

3. πο~ι > pro , et τι S’,\ fine figno interrogatorio.4. Ά. t > <Γπχο>ί adiecta hac ad- notatione : ><Interpretor <ττ«^ u.x~ 
τχ tts&Sw ’ bic plene diihn* guo. Tum lego: πζό: Τί λόγν» 
μελέτη una cum eloquen
tiae fiudio abiecius fit philofophiae 
muitiplex labor. Verum vidit Reisk. 1. 1.LV. Br. 53- Notum iam ex collectione Planudea. V. Anthol. Wechel. p. 613.



ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 27

LVI.
△«νο^Ε^ως, ί«νος. τί δε το ττ'Κεον, ην τέλιν ειπω, 

Κα] πάλιν, οίμωζων πο&χκι, δεινός *Ε^ως;
Ή yxg ο πχις τέτοισι ^ελν>* πυκνά κχκιτ&εις 

aHigTof ην δ’ είπω λοίδοξχ, ξα} τξέφεταη.
Θχυμχ δ’ εμοι πως xgx διχ yXxw.oio φχνεΐτχ 5

Κνμχτος* έξ vgyx* Κυπ^ι, συ' πυ^> τέτοκχς.

LVII.
ΊΊ ξένον* ει βξοτολο^δς’Έξως τχ πυξίπνοχ τόξχ 

Βα^« , x^uj λαμ^ξοΤς δμμχσι πικ^χ ysKx~
Ού μχτης ζε^ει μεν ”λξη, γχμέτις δε τέτυκται

Άφχίςα* κοινοί πυξί χ^ ξίφεσιν*
^ιχτξος δ’ § μχτηξ χνέμων μ^ςιξι ^-χλχττχ $

Τ^αχυ' βοχ, yεvέτxς ^τέ τις, ^τε τίνος.
Τουνεκεν ‘λφχίςχ μεν έχ« φλόγα, κΰμχΰΐ o^yxv 

'Σ.τέξξεν ίτχν, ’Ά^εος δ’ χίμχτοφυ^τχ βε'λη.

Lvm.

Να/ τχν Κυττ^/ν , φΧεξω τχ σχ , πχντχ πν^ωσχς,
Τοξχ τε Σ.κυ&ικην ίο^όκον φχ^ετ^ην.

Φλέξω νχί. τι μχταιχ ^ελχς* σιμχ σεσηξως 
Μυχθ/ζ«ς; ταχα σχξδχνιον ^ελχσ&ις.

?Η ^χξ σευ τχ πο^η^χ Πο-θ·ων ωκΜπτεξχ κοφχς* 
Χχλκό^ετον σφί^ξώ αοΐς πεξϊ ποσαι πέδην.

Κα/-

VARIETAS LECTIONIS.LVI. Br. 5i. Vulgatum in editione modo nominata, ρ· 6n·1. τί Si πλίον. 'LVII. Br. 50. In eadem An- thologia legitur p· 612., fed v. 1. E(j<w πυρ. omifio τχ. 2. tzvkvx Pro KtKyx. 3 et 5. ov gro 8, addito poft fytyivw et fign° interrogationis. Formas praete

rea vulgatas, ut μ-ητςοί, ,doricis ex more iuo fubitituit.LVIIL Br. 52. Occurrit in Anth. Wechel. p. 612. in eaque hae variae lectiones.4. σα^όχίον pro roc^iifio.y. Prius frequentius, poiterius Homerus dixit Od. v. 302.5. E/
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Καίτο/ Κα^είον κράτος οϊύομ,εν 9 εΐ βε τάξοικον
Ψυχίΐ συζεΰξω, &ηξα Ταξ αΐτολιοις, 

Λ^’ ι&ι δυσνικητε■> λαβών δ’ ετι κΖφχ πέδιλα
’Εκπέτασον ταχινχς εις ετε'^; τττε^υγας, ΙΟ

LIX.

Ου τοι Ταυτ εβόων, "ψυ^', ,,Να/ Κύτξίν, αλωσ«, 
„Ώ δύσε^ως, Ιξω πυκνά, πξοσιπταμένη;”

Ουκ έβοων, είλεν σε πα^η. τί μάτην svi δεσμοΐς
Έπαιξες', αυτός Έ^ως τα πτεξχ σχ δίδεκε,

ΚάΖ σ’ ετι πυξ εςησε, μΰξοις δ1 έβαινε λιπόπνχν $
Δωκε δε διφωτη δάκρυχ &εξμα πιεΐν.

?Α ψυχή βα^ύμοχ&ε, συ ύ’ α^τι μεν ε’κ πυξος αϊ'&η,
*ΑξΤΐ δ’ αναψυχές, πνευμ άναλεζαμενη.

T/ κλαί·:-ις ; τον ατε^κτον οτ έν κόλποισιν ’ΕξωΤα 
’Έτξεφες, χκ ηδειςώς επι σοι τ^εφετο; ϊο

Ου’κ ηδ&ις' νυν γνω&ι καλών α^αγμα τροφείων,
Τΐυ^ αμα -ψύχραν δεξαμενή χιόνα.

Αυ-

VARIKTAS

παζ Οίχον > pro πχ^αιχο» > et 
g. λνγζιχ> pro &ίξχ, utrumque male et adverfante fenfu. Vocem 
Trec^cixos tuetur c. i27> 39. ^(Γκινητε qt*i vix > ut abeas, 
parcas, compelli potes. Incertum, utrum rectius, cum Si<rxiiw<>s nec alienum, nec infolitum. V. 
C. χδεσπ- 66o> 5.LIX. Br. 58· Primus in lucem protulit Kuhnkenius in Timaei I,ex. Piat. p. 178· Quae apud illum leguntur aberrationes, breviter hic indicamus,

4. δέδεχε».

LECTIONIS.

7. εν πυζοε <χΆ%: Nimirum eft, monente Brunckii; eci^ yiro j)0_ cto, dum eis autj>7s^^^us fubau- dit, idem quid xl%s. At fine idoneo exemplo vocem inauditam in textum recipi non debere, cuivis patet. Vnica, quam Brunckius in Bibi. Bunerianae Apographo et in omnibus aliis videbat, lectio erat «/9·? ab «ίί^ομα;.
q. τον ecTexvor monftrofa codicis fcriptura, apute a Ruhnkenio correcta et c. 83 \ 5·, confirmata.10. τζίφετα], Ovx ^ns^ omif- ib J ροίί κλαίι^ΐ.
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Αΰτρ εΓλ»* φεξε τον πόνον. αξία 7rcic%ei4 
'Ών ε^ξατας, οπτω κααομενη με'λιτι.

LX.

Ε ϊ ς Άιτκληπ ία 3 at.

'A φίλεξίις χμξοποΐς ’ΑσκληπΊας, oia ^αλί-.νη^ 
^Ομμασι συμπεί&ει πάντας έξωτοπλοε^.

LXL

Ε ι ς Κ α λ λ ίς ι ον.
Τυμνην ην εσίδης Κα/λίςιον, ώ ξένε, φησ&ς' 

*11/&ακταμ διπλήν γξήμμα Συξηκόσιον.
I

LXJI.

Εις Τ ξ υ φ έξ at ν.

Ναι ταν νηξαμέναιν χμξοποΐς ένϊ κύμ^σι Κυττ^Ν,
*Εςι έκ μοξφας ά Ύξυφέξα Τξυφε'ξα.

LXIII.
Κυ/Λ» το πΊκξον ’Έξωτος» ακοίμητοι τε πνεοντες 

Ζήλοι, κωμων χ&με'ξίον πέλαγος,
ΠοΓ

varietas lectionis.13' Λντη τ. fi.14· 2fis/z(\>) pro xeuoutyri Guie- *us, quod idem fupra 40 > 4. reponebat. V. Schneider in Per. erit. p. g5. sed recte fe habet Cf. N.LX. Br. 69. Extat in Anth. Wech. p. dtj. et in IWifc. Lipt. Γ· IX. p. 303. .
r . Χ,^Λ^ποίΐ pro ^αζοττοίί V. Lip£ idem Obfopaeus vel conie- ^.ι~ΰ ’ yel ex Codice aliquo hau- liffe videtur : non in VVech. eii

X«pg-o7s·. Vereor tamen, licet Reiske lectionem C. Lipf. defendat , ut trucibus· oculis invitare commode dici pofiiL Mox idem C. ciat γχλ».·^ fe. ojzpxrx ttel. 
qualis placidi maris adfpectus efl, ubi inale Planudea clx γχλη^Ιΐ.LXI. Br. 7°· Exhibet Anth. Wech. p. $86.Ι.ΧΠ. Br. ό8· In Anth. Wech.P· 583·LXIII. Br. 67· In Anth. Wech.P·
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ΠοΓ φ/ξομαή; 5ε φρένων·οΓακες αφείντα^ 

ττάλί την τρυφερήν Σκύ^χν έποφίμ&χ.

LXIV.

Είς Λυκ.α ιν ίδ α.

E^S Λυκαινίδι Δοςκχς· ,,/5’ ως έπίτηκτχ φ/λ&σχ 
,,'Ήλως. ζ κξύπτπ πΚχςδν εξωτχ %ξονο:.*

’Άγγ^λον τχδε, Δούκας· i§n πχ\ι δευτε^εν χυτή
Και τρίτον χηγΜλΰν , Δούκας, χπχντχ^ τ^ε^ε,

Μηκετι με%.ε, πέτα — βςχχύ μθ(, βςχχυ, Δΰξκχς, 
έπίσχες. j

Δούκας, ποϊ σπεύδεις, πξίν σε τχ πχντχ μχ&εΐν;
Π^οσΦες 5’ οίς είξηκχ παλαη — ρ.χ'^.ον 5’ έτι ληξώ.

Μ^δεν όλως ειπης — χ^ ί&ι, πχντχ λέγε, 
φείδα συ τχ πχντχ λεγ«ν — κχίτοι τίσε, Δούκας, 
’^κπεμπω ; συν σοι κχύτος, ιδζ, πξοχγω. ίο

LXV.

Ε ί ς Δ η u ω ετχίξχν.

'Ό^ξε^ τί μοι δυσέξχςε, τχγυς πε^ι κοΐτον επέζης t 
”λξτι φίλχς Δηα^ς χ^ωτί χλιχίνομενω;

Ε&ε

VARIETAS LECTIONIS.

p. 612. fed male illa v. 4. «?rc- 
■ψόμε9·<ζ. _ _LXLV. Prius huius carminis «iiftichoii, quod in Anth. Wech. 
p· 585· feparatim legitur, et in Brunckii recenfione lingulare carmen » nempe 62. conftituit, ex jnente Editorum Bibi, criticae Amftelodanenfis reliqiiis verfihus> a Reiskio in Mifcell. Lipf. T. IX. y. 319. editis, iive carmini 61. m Anal. Br. praefiximus ficque 
ex duobus carminibus unum effe

cimus. V. Argum. Jn Notis.
I. ΐ'κίτηχτχ φΔδο-χ feliciffima emendatio Br. In Planudea fine feni» et contra metrum eft έπί-6. 7τ>! Reisk. *

7. μχ&ον δέ τι λης» ; Idem: fed magis orat*P temperata.10. xxvror, <08, 7rgo«ya)y. C. Lipf. et GieiT.LXV. Br. 81. Edidit Reiske in IWifc. Lipf. p·. 3tJ.1. V7F&->1S· C· Lipf.
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ΕΖ-θτ πχκιν ζξέφχς rxyjvcv Α^ο^ον "Εσπερος εϊης, 
Ώ ^λυκυ φως βχ&\ων εις έμε πιχξί,τχτον.

HA>? ττ^όσ-9-εν επ’ -Αλκμηνην Δίες ήλ&ες $
’Αντίος, ϋΛ χ^χης Α’ έσσι πχλινδξομ.ιης.

LXVL
’Όξ$ξε, τί νυν, δνσέξχςε , βξχ§υς πεξι κόσμον εΐάσση, ~ 

Ά^ος έπει Δημ^ς -θ-άλπε-θ·’ υπο χλχνιόι;
Ά^’ οτε ταν/«Α/ναν κολπο/ς εχον, ωκυς επέ^ς, 

Ώς βχ^,ων επ έμοϊ φως επι^Μξεκακογ,

LXVII.

Δημω ΚευΜ^άξεΐξ, σ*ε μεν τις εχων υπο χξωτχ 
Τε^πεταΓ χ Α έν εμοι νυν ςεναχπ κ^ΑΥα, 

Εχ Ιέ σε σχββχτικός κατέχ« πό&ος, χ μέyx $·χΰμχ'
Έςχ εν "ψυχ,^οις σχββχτι ^ε^μες ’Έ^ως.

LXVIII.

F. ί ς Τ ι μ ά ξ t ο ν έ τ χ ί ξ χ ν.
Κχντος "Ερως ο πτανος ε’ν χι&εξΐ ^ιίσμιος ηλω 3 

ΤοΓς σοΐς χ’γξεν-Ο-εις όμμ.χσι, Ύιμχξίον.

LXIX.

Ό τξυφε'ξος Διόοωξος, εςη^εας φλε^χ ^άΆων, 
”H7feuraf λχμυξοΐς ομμχσι Τιμχξί^,

Το

'varietas lectionis.4· γλ. Idem codex > fed. rectius a>, nec officit carm. feq. v. 4· ibi enim alia ratio. Pro πικ». $;· Giefi. τοζΐτχτανί invito, etiam·fenfus ferret, metro : nam fcri- Dendum eilet TC^TIXTCV·
5* ίπ Reiske.LXVI. Br. ’ 82. Sine varietate

exhibuit Rpisk. 1· 1· p· 314·l.XVII. Cr. 83· Produxit Reis- ke 1. 1. p. 304.LXVIII. Br. 75· In Anth. Wech.P· 6,3- .LXIX. Br. 76. Edidit Wolf ur Fragra. Sapph. p. 232.
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Το γλυκυττ/κ^ον Έρωτος εχων βέλος. η τόδε κα^ον 
Θχμβος όξω* φλε^-τα^ ττυ^ τπ>ξΐ κχιόμενον.

LXX.
OvWr/ ΎψΛξίον τί πξίν γλαφυ^ο/δ ζελ^τσς 

φε^Γ-ί πλωτόν Κυ'τ^ος εί^εσίη.
'Α&ί 8*7 μεν νωτοιο μεταφ^ενον, ως κέ^χς ίςχ, 

Κυ£τ£τα^, τολίος ό’ ε’κλελυτα/ πρότονος.
*1ζίχ έ’ α/ω^τα χ^λφ σταίονίσ^ατα μχςων, $

Έκ δε σχλα ζξεπτχς ^Λζξος ^υτίδχς»
Νε^-9-ε όε πάν#1 ύπέξχντλχ νεως, κοίλη δε θάλασσα 

ΤΙλημμύξει, yovxciv δ’ έντρομος εςι σάλος»

1. το π(φ C. I.ipf. idem 2» ει- gEtnvjy > quam lectionem Suidas quoque fervat. Nofua Toupii

Δνςχνος y δς ζωος έτ ων Άχε^ασίδχ λίμνην 
Πλευσετ , χνω& επίβχς yξxός επ εΐκοσορω jq

LXXL
E i ς Φ χν ίο ν έτχίξ χν»

Ου μ ετξωσεν'ΐ-ξως τοξοις, χ λχμπχδ’ χνχψχς> 
'Ως πάξΰ;, χί^ΰμενην &ηκεν ΰττδ κ^χδίχ.

Σηκωμόν δε ΙΙο ^ΟίΟΊ φε^ων Κύτν^/δος μοξοφε^ες 
Φχνίον, χκοον εμοϊς ομμχσι πΖξ εβχλέν.

Έκ δε με φε^^ος ετηξε. το £ε β^χχδ φχνίον ωφ&η 
ΤΊυ£> φ'^ης τη’μη κχΜμενον κξχδίχ.

LXXIL

VARIETAS LECTIONIS.LXX» Br· 77· Vulgavit Reiske in Mifc. Lipf. p· 466. et Schnei- der in Per. cr. p. Ι5· V» praeterea Suidam fnb v. et Σμ- 9w in eiunque Toup, Toni. I. 
p. 224 et 433.

fagacitati debetur.3. ira Sie in Notis refcripfit Br. In C. Lipf. eft ίς·^, ■ίο. Πλ. άνω ίπι,βκ! Reiske: fed in C. I.ipf. erat βίνατ ε,πιβ., quod veram lectionem transmittit. Pro ϊτγ’ idem cum reliquis i».LXXI. Br. 78. .s. GieiT
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LXXII.
JiertsvSov τον Έ^ωτα φυγείν’ ο δέ βαιην άνάφαζ 

Φανών εκ τε'φ^ς, εύξέ με κρυπτά μενον.
Κύκλωσα; δ’ » τό£α, χε£>ο; δ’ ακ^ωνυχα δισσα, ■ 

Κν/σ«α πυ^ος-^αύσας, είς με λα-9-ων εβαΚεν.
Έκ δε φλογδς πάντη μοι επέ&ξαμ.εν. ώ Qa^u φέγγος y 

Λ^ψαν εμοι. με\α πΰξ Φανών εν κς>αδώ,LXXIII.
Εύφοροι ναες ττελαγιτίδες, at πόξαν ''Ε^ζ 

Πλετε, καλόν κδλττο/ς δεξαμενή Βο^εαν, 
’Ήν 7Γζ εττ ηύνων Κφαν κατα νασον Γδ^τε

Φανών έ; χχξοπον^εξαομε'ναν τνεΚα^ος^
TSt’ εττος α^ν^λασ-θ-ε* ,,Καλδ νυε, σός με κομίζει $

,, Ιμ.ε^ος i ν^ταν, ττοσσ/δε ττε^εττο^ον.”
ε; ε/τδ/τ’, ευ ες τεκος^αΰτίαα Zeu; 1

Ούριος ύμετε'^ας πνευσετα^ εις δ-3-δνα;.LXX1V*
Εις Ζ ην οφ ίλαν εταίξαν^

ΖηνοφιΚΛ κα^ος ^εν’Έ^ως, συ^κοζτα δε φίλ,τξα 
Κυττ^ις εδωκεν εχ«ν, αί Χαίτες δε χα^/ν.

LXXV. ,

Τ/ς μοι Ζηνοφίκ^ν λαλ/αν ττα^ε'δΜ^εν έταζαν';
Τ/ς μίαν εκ Τξΐ<^(των ηγαγέ μοι Χα^τ^;

Ή
VARIETAS LECTIONIS»LXxn. βΓ, γρ. Legitur ϊα LXXIV. Βη S4‘ In Anth.Wedi. Anth Wech. p. 630. ibjque v. +· p· SB^·pro με. LXXV. Br. 8$. Jn Anth. Wech.LXXIII. Br. 80. P· 6*1·

C.
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*Ή έτυμως ο^’ κεχα^σγζενον ανυσεν ε^γον, 
Δωςα 3ι3χς, καυταν ταν Χα^/ν έν

LXXVI.
'Αμελεί; Μ2σ^ σννπηκτβι, Λογος εμφξ(ύν 

Συν ΠίτθτΓ, "Έ^ως κάΑεΖ ηνίοχος,
Ζ^νοφ/λ^ σο/σκ^ττ^α Πο-9-ων ατεν«/ζαν, έπεί σοι 

‘A/ τξίσ^χί Χαίτες Τξεΐς ε^εταν χχξίτχς.

LXXVII.

eA/ Tf/itca/ Xcc^/τες τ^/τσεν ςεφχνωμχ συνευν^ 
Ζηνοφίλ^, τ^ιτσας συυ.βοΚχ κχβ^οσύνχς'

'Α μεν έπι χξωτος &εμένχ ττο-3-ον, α δ’ έπι μοξφχς 
'’ϊμεξον, χ όε λόγοις το γλυκυ^θον έπος.

Τξίσΰχκι σευ 3ε μόνχς αΚυττ^ς ωττλ/σεν ευνχν, 
Και Π«·3·ω /ζύθ^ς, η^ ^Κυκύ κχ^ος ’ΐ^ως.

LXXVIII.

VARIETAS LECTIONIS,LXXVI· Br. 86. In Anth.Wech.P· 6I1·2. χ<κ)λΕ ην/οχοί- Ita verfum conftituunt Bibi. crit.AmfIelodam. Editores , C'I°m- 1· ,l/ iL P- 2SO recte addentes: «Vitium eft in vulgatis exemplis, quae habent 'Ee^r xxAus· proquo Toupius ad Sui^am 1 om. I. p. 2ao. tentabat E^r x»Acs· νφηχίόχΛ > ut Zenophila υ^^ΐο- 
χζί Amoris dicatur. ' Sed ratio iuadet, xesMci· Zenophilam acce- pitfe ab Amore/’ Plura dabunt X.LXXVII. Er. 89. Editum in Ulifc. Lipf- l om. IX. p. 458.i. συνηχο pro lleiskeex C· Lipf. feriatura a:mv>a/ Ζη- 
^^ίλοΐ'ΐ. male.5. >^c/ x. K. λτγΛ. t· Idem pro

babili emendatione. Scriptum in C. 
} aiAta·^ iwxy > unde Salmafius σιυ umksfTro Κύττ^ίί χ-τοίΛΐσεν ίννάν, quod impium eit, tanquam fi Venerem, Suadam et Cupidinem de gradu fuo deiecilTet Zenophila. Br. Novam correctionem propofuere Bibi. erit. Amftel. Editores , feri- bentes Tgcrcrcy κχί σαι Δχίμ-ονεΐ. 

x Κυπζΐ? ύύττχΟΊν ευνχν. ,,Δχίμοεί, aiunt, Dii funt, qui h Gratiis diitin- guuntur,etab illis quoque Zenophila triplicem coronam acceperat/’ Quam parum huic emendationi tum fenfus, tum numerus ver- fus, favet, vel nobis non monentibus , omnes intelligunt. Noitrum indicium in Notis mo- deite interponemus.
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LXXVIII.
Αδυ μέλος, ναι Πανα τον "Α^κχ^χ^ π'ηητί^ι υ,ελ'Τίΐ?, 

Ζ^νοφίλα, τι Kiyei άδυ κ^έχ&ιςτι μέλος.
ΠοΓ σε φύγω; πάντη με τεξίζ^^τιν "Ερωτες, 

Ουδ’ οσον αμπνέυσα^ βοχον έωσι χ^ονον.
ΑΗ ^χξ μοι μο^φχ βχ^.&ι πό&ον, η τίχλι ματχ $

’Ή χχ^ις ,· η — τί λέγω; σταντα. πυ^ι φλέγομεμ.

LXXIX.
Ευδ«ς, Ζηνοφιλχ, τρνφε^ον -^χλος. ε/& επι σοι ννν 

’Άπτεξος είσρπν ύπνος επί βλεφχξοις,
*Ως έπι σοι μνβ’ χτος, ό Διος ομμχτχ θελγων, 

Φοιτηζη, πχτχ&ω & χυτός εγω σε μονος»

C LXXX.

ECTIONIS.

6. πχπχ fine interpunctione Planudea. Rectius cum Reiskio interpungens, kxutx ad βχ)λα referes.LXXIX· Br. 88· Edidit Reiske in Mifc. Lipf. T. IX. p. 315.2. Coniicit Salmafius EvxTf- 
ξρ^., an recte, dubito. Sbite per 
x^Ts^os indicare videtur amans > fe·, in oculis Zenophilae recu- bantem, remigio alarum facile ca- riturum effe. IVIendofe C. Lipf et Gieff. eircw: eft ε'&ε cum plusq. indic, med. verbi euru^i.4. ut ne fomnus quidem accede
ret, ipfeque ego folus te Jopirem, 
fomno bearem. Sic ex mente Brun- ckii. Scriptura. C. Lipf. eft ^oi- 
r^af, χχτίχρ^ CC· Gieff.
x. ε. <r. jzoya,.

VARIETAS LLXXVIII. Br. 87· Exhibet Anth. Uech. p. 58’·2. In Planudea eft Z., λίγεέ > ΐη C. Palat, monente Grutero, Inde coniecere Ob- fopoeus , et λ(χν άδύ μέλο: carmen 
admodum fuave Schneider in Per. cr. p. 107. At poetae, pro Atytar, 
λιγύ et λιγίχ hincque per epenth. 
λίγ&ιχ.5- π&ενEt fic Planudea, 
pro βχ)λ?ι ttgSov. Quod, cum con- lecilfent Toup. in emend. ad Sui- dam T. 1. p. 239. et Schneider. 1· 1· , Vat. codex firmavit. In eadem editione eft Ή γχ^ ρ·αί Φ’ί» quod in doricam formam mutavit Br. Sed. bene monuerunt Bibi. cr. Amft. Editores, legendum eEe 'H γχζ — mado 
jovma, mada cantus·



3$ ΜΕΛΕΑΓΡΟΤ

LXXX.

Το σκυ'φο? ^ε^η^ε* λεγ« δ’ ori τας φ/λε^ωτΌς 
Ζ^νοφ/λα; ψαυ« ra λαλ/a ςόματος.

"Ολβιον' ύπ εμοις νυν χώλεσζ χε/λεα Φε/σ·# 
’ΑτΓνεΰ J ψυχχν ταν εν εμοι τΓξοπίοι*

LXXXI.

’Ή^ λευκόν ιον -9·α2λ«^ ·3κΆ« $s φίλομβξΰς
Νάρκισσος, ·9·ά?λ« δ’ ά^εσ/φοζτά κ^>/να.

*Ηδ^ δ η φ/λε^α^ος, ε’ν αν&εσιν ωξίμον άνθ-ος, 
Ζ>;νοφ/λα, ΤΙε/^-2ς η8ΰ π&ηλε ξόύον.

λειμώνες, ri μάταια κόμαι: ε~ι φχι3^χ γελάτε; $
‘Α γαξ εναϊς κλίσεων α^ντΐγόων ςεφάνων»

LXXXII.

Γίταήίς μοι κωνωφ ταχύς άγγελος, «ατζ δ’ oMgoi$ 
Ζ^νοφ/λας φαυτας 'Τξοσφι^ύξίζε τά^ζ'

^λ^ξ'^νος μίμνει ΰ£' συ ό’ ώ λφ?α^^ φ/λavrωv 
,,Ευδο-ίς. εϊχ, πετευ’ ναι φιλόμασε, τνετευ.”

'Ήσυχα §ε φ^ί^χΛ, μη συγκοπον ^είξας ζ
Κινήσεις εμοι ζηλοτυΠίς ο^ύνας.

,ΛΗν 5’ άγάγης σην ναϊ^α, 3θξοό ςεφω σε Χεοντος^ 
Κώνωψ, δώσω χ^ξϊ φε^«ν ^οτταλον»

LXXXIII,

VARIETAS L,E C Τ I Ο Ν I S."LXXX. Br. 94·ίπ Anth. Weeh. LXXXI. Br. <>4. In Anth. Wech.p. 584· P· 582·3. νπ e. χεΐλεσαΊν. Plamui. LXXXII. Br. 90. Extat in Anth. Wedi. p. 583· ibiq. v. 7. ^o(ttis.
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LXXXIII.
Οζνβοΰη χωνωχέζ, ανίδεες, αίματος ανδ^ων 

Σίφωνες, νυκτο'ς κνώδαλα δ/τττε^υγα, 
Βα<ον Ζ^νοφίλαν, XtToucq , π,άξε&' ήσυχου ύπνον 

Εύδ«ν , τα’^α δ’ ίδκ σα^κοφαγείτε μέλη.
Καζ τ< ττ^ος >?λακάτ^ν αυδω ; άτεγκτο;

TsgirovTcq τ^υφε^ω χξωτι χλίοωνομενοι* 
ετι νυν προλέγω, κακ^ θ-^εαωατα, λέγετε Τολ^Ίί 

’\Η γνωσεσ-θ-ε χε^ων ζηλότυπων δυναμιν,

LXXXIV.

Κ^ΰσσω που ’Έξωτα, τον ^ξίον. αξτι yag α,ξχι 
Όξ&ξίνος εκ κο/τας ωχετ άποπτάμενος.

’Ές7 δ’ ό πζΐς γλυκυδακ^υς, α’είλαλος, ωκύς^ 9
Σ/^αγελων, πτεξό^; νώτα, φα^ετ^οφο^ος.

Πατ^ος δ’ ^κετ’ εχω φ^>άζ«ν τίνος’ έτε yx^ ’λι&ηξ, 
ΟυΧΦων φησι τεκείν τον -θ-^ασΌν, s ΠεΧαγο?* 

ϋχντη yctg πασιν απ·έχ·&ετοΜ. d/λ? εσΌ^αΤδ 
M>j ττα νυν φυχχϊς ol^oc 'Τί&ησι ληα.

C 3

5

ΚΛΙΤΟΙ

VARIETASLXXXIII. Br. 93· Exhibet Anth. Wech. p, 532.a. Pro vvxtos- Planudea , quod tamen , quia ‘modo praecef- ψ. elegantiori lectioni fiye ex ingenio fit > five codicum fide nitatur, vix praeferendum effe pu
to.5· In Planudea eft Kxl ri ^ocr- , fed recepit Brunckius e- ^endationem Cl. Reiskri, qui de loco corrupto in Mite. Lipfi T. - · P’ 45s. fic indicat: „Gravis menda ineft v. 5. Legendum K<*i 

ττζβΐ ηλκκικΓη/ ecvSZQuid ego 
caudicem i. {g, culices precibus ce·

LECTIONIS.

dere ,nefcias alloquor % Ήλ^κβί-τι Graecis omnis ftipes et truncus." Quam fignificationem fi loco aliquo ccnfirmaifet, plaufum erudi· totum omnino ferret. Porte aliis magis arridets Και τί Trgos- 
μάτην scv^&> ; jit quid frujlra tum 
placide culices compello Ί fimulque fermonem et vocem mutans 
^νίμματχ, λ. T. addit.LXXXIV. B. 91. Legitur in Anth. Wech. p. 584·4. Dat Planudea , w
toc Concinnior tamen Brun- ckii interpunctio videtur.
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Καίτο; κείνος, <55, περί φωλεόν. χ με λέλη&α,ς
Τομάτα i Ζηνοφιλας ομμασι κρυπτόμενος. ίο

LXXXV.
ΠωλβώΦω, ^]ματρός έτ έν κόλποισι κα&εύδων.

< ΤΙωλεΐσ&ω. τί δ' εμοι τδ &ρασυ τχτο τρέφεινς
Καί γαρ σιμόν έφυ ύπόπτερον' ακρα 8' ονυξι

Κνίζει' κλαίον ττοδΚα μεταξύ γέλα.
ΤΙξος δ έτι λοιπον όίτρεςον, αείλαλον, όξΰ 8ε$ορκός, $

Αγριον > χ8 αυτ^ μη^ρι φίλη τ/·θ·ασδν·
Παντα τέρας. τοιγαρ πεπράσεταμ ει τις απόπλας 

Εμπορος ωνεΐσ&ομ TaiSa &ε'λ^ι, π^οσιτω.
Καίτοι λίσσετ , <55, ^ε^ακξυμενος. ^τι σε πωλω, 

Θα£σ«* Ζηνοφίλα σύντροφος ώδε μένε. iq

Ε<ς Ήλ/οδω£>αν εταίρων.

LXXXVL
’Εντος εμης πραόίης την ευλαλον Ήλ<οδω^>αν 

Τυχ,ην της φηχης έττλασεν αύτός’Έρως.

LXXXVII.
Τ^ηχυς ονυξ ύττ "Έρωτος ανέτραφες Ήλ/οδω^ς. 

Ταυτης ^αρ δύν« κνίσμα ές κρχ^ιην.

LXXXVIIL

VARIETAS LECTIONIS.LXXXV. Br. 95. In Anth. Wech. Wech. p. 583.P58s· % χ LXXXVII. Br. 101. Vulgavit.
6. uxt(1 φίλχ Planudea Reiske in Mifc. Lipf. T. IX. edem v. fi. ^ιλ^ι. η. 3θ3· v, 2. txvtxs eft pro tmvtm,LXXXVL £r. 96. In Anth.
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LXXXVIII. ’

Να/τον ”Ε^ωτα, θτλω το' παξ χχσιν Ήλ/οδω^ας 
Φλέγμα, κλύ&ν, η τας ΛαΤοΐδέω κζ-θ-α^ας.

LXXXIX.
ΦαμΖ τΓοτ έν μύ^οις Ταν εύ'λαλον 'Ηλ/ο^ω^αν 

Ν/κάσ«ν αυτας Τας Χα^/Τας χάρισιν.

XC.
Ό ςέφανος πεξ'ι κξ<χτι μαξαίνε^ '^Άκιοΰώξχς, 

Αυτ>? ό’ έκλά.ατ« τ2 ςεφάγα ςε'φχνος.

XCI.

Πλε'£ω λευκο'Ζον, τΓλε^ω S’ απαλήν χμχ μυ^τοις 
Να^ζ/σσον, ττλε^ω Τα γελωντα κ^/να,

Πλεξω κρόκον ηδνν' έπ/πλέξω δ’ υακ/ν-θ-ον
Πο^φυ^ν, ττλε^ω φ/λε^ας-α ξό8α>

'Ως αν έπι κ^οτάφο/ς /Λνξοβότξυος Ήλ/ο5ω^>ας 5
Ευττλοκα^ον χα/τ^ν αν&οβΰλη ςε'φανος,

XCH.

’Ey%& τας Π«·9·5ς Κυπ^/δος Ήλ/οδω^ας, 
Κα/ ττα'λ/ τας αυτας αδυλόγω Χα^/τος.

C 4 Αυτά

VARIETAS LECTIONIS.LXXXVIII. Br. ιοώ In Anth. Wech. p. 581. Male adnectit hoc carmen editio Florent, carmini 78., quod rfecte definit in ττνζΐ , nec in Heliodorae fed 111 ^enophilae laudem fcriptum e(EL-XXXlX. Rr. 107. In Anth.Wech. p. 5$2.XC. Br. iq_|, Iu Anth, Wech,

p. 582.XCI. Br. 105. In Anth. Wech.
P· 582-1. άπχλοΐ! Planudea. eadem v, 5. μυ^βοζ·^^ : at μν^οβίτ^νοΐ, notante Brunckio, in codice Vatie. a prima manu eir.XCH. Br. 99. Ediderunt carmen Bentleiui ad Callim. Ep· 31 ·
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Αυτά ^άξ μι έμοι γ^άφετα^ &εος, ας το ποθεινόν 
Οΰνομ έν άμ^τω συγχε^άσας πίομοη.

xcnr,
’Έ^χβ, πάλιν είπε, πάλιν, πάλιν, Ήλζοίω^ς· 

Έζττε, συν άκ^ητω το ^λυκυ' ^ζσγ’ ovoua.
Καί φοιτάν βξε^εντα ^ύ^οις vjj %&ιζον έόντα, 

Μναμόσυνον κείνας, ά^φιτί^ει ςεφανον,
Δακ^υει φιλεςχςον, , ςοίον, ίνεκα κείναν ς

ΑΆ.ο&ι, xg κολποις η μετέχεις εσο^α,

XC1V.
"Σφχΐξίςαν τον ’Τρωτα τ^ε'φω' coi 5’ Ήλζοίω^α, 

ταν έν έαοι παϋλομεναν κξα^ίαν.
Α2λ α^ε τυυ,παικταν ^ε'^αοι Πσ9·ΰν’ εΐ <Γ άπο σευ μ® 

Έίφαις, άκ οίσω ταν άπάλοαζξον υβςιν,

XCV.

Ticefl initium carminif.
"Αξπαΰετα^ τίς τόσσον επχΛγ^μ,άσαι ά^ξίος εϊη. 

Τις τςσΌν άντάξα^ πξος "Ε^ωτα ,^ά^ην;
Απτέ τχ%ος πέρκας, — τίς κτύπος’, 'Ηλίοδω^ας, 

Βαίνε παλιν ζε^νων εντός εμ.ων, κξα^ία,
XCVI,

VARIETAS LECTIONIS.p. 2ori. et Reiskius in Mifc Liof.T. IX. p. 299. * " -
2. In C. Lipf et GieiT ei} «^c- 

λαγα , quod doricam formam confirmat. Vulsjaram χ^νλ'γου exhibet Reiske Idem v. 3. ηί·.,XCHI. Br. 93 Vulg·.arunt Da- niel Heiniius in Carminibus Cirae- cis p. 1^8. Bentieius ad Caliima-

chi Ep. 3t. p. 206. et Reiske in IWifc LipC T. IX. p. 297.XCIV Br. 97. Reperitur iu Mifc. Lipf T. IX. p. 473·XCV. Br. loo. Dedimus v· 1, .ex mente Brunckii. In codice erat: ‘Αζτ:χζ·χ^ tis τόσσοί 
p.K<raj elv&J Tia
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XCVL
ΑιΦο&απ'ί μέλισμα, τί μοι χξοες 'Ηλ/οίω^α;

Ψαυ«ς, έκτΓ^ολζττίσ’ ειχ^ινας κάλυκα;;
Η συ' yε μηνύεις οτι γλυκυ δυσύποιςον 

Λ/κ^ον άζϊ α,ξΰΐ^Μ κε'ντξον 'Έρωτος εχ«;
Na/ όοκίω, τ&τ ε?πα;· /-θν φ/λε^α^ε, παλΐμπΊίς $ 

Έτεινε' παλαι την σην Όΐόαμεν ayysxfyv.

XCVTT.
Έν τοίε, παμμητ&ξα .&εων, λίτομχί 'σε, φίλη Νυ'ς,

Να/λ/τψ.^, κωμων σύμτΓλχνε, ττοτν/α Νυ'£,
Ε* τ/ς υπο χλαίνη βεβλημένος Ήλιοοωξας 

k Θάλττετ^ , ύπναττάτη χξωτΐ %λ/«κνομένος,
Κοιμάσ&ω μεν ο λύχνος' ο έ’ έν Μλ7Γ0ΐσιν εκείνης $

Έιτττ^&είς ζείσθω λεύτερος Έν^μίων,

XCVHL
Ώ Νυ£, ώ φιλ^ξ^νος έμοι o-S-ο; Ήλ/οίω^α;, 

Κα^ σκολ/ων οξ^^ων κνίτμ^τχ ^ηζι^^ξη,

C 5

V A R1 I Τ A S LEdTIONIS»XCVI. Er. .iog. Iu Anth. Wech. P· 5S3-3. Pro ^ίΰζ·οί~«ν ϊη Planudea eCr. ,δύο-ττίί-ίμ, in Codice Palae. 
ούσοίς-ύν, e quibus veram lectionem Brwnckii acumen omnino *ruiffe vitietur.J5. Exhibet Planudea N«i

^i} wr φιλ/ξ. At.pro 78T recte codex Palat, ίίτΐχί. V. Schneider. in Per. erit. p. 118·XCVII. Er. 102, Vulgarunt

Dan. Heinfius in Carmin. Graecis p. 407. Maius in Obferv. facris L. iV. p. 189. et Reiske in Mifc.Lipf. Τ. IX. ρ. 3°7·XCVIil. Br. 103. Extat.,inlWifc.ΜρΓ· Τ. IX. p. 3^8· '1. ο φιλάχζ, C. Lipf· perperam.2. in Codice l>r.»in cod. Lipf. et Gieif. 
σχοτίΛ>ιι, pro σ^λινν > ex ingenio Reiskius, illud ipfum tamen mos improbans, ibed V. N.
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Α^α μεν« ζΰξγης μοι λείψανα, χ οττι φίλησα 
Μνημόσυνον ψ^%ξ^ Φαλπετ’ ενι κλισίκ;

Άξα y «τυγκο/τα τα ύακ^υα κάμο'ν dvw^oV 5
Ύυ%απάτην ςε^νοις αμφιβαλ^σα φ/Xw;

’'Η νέας α^ος εξως, νεα παηνιχ’, μηποτε, λύχνε, 
Ταυτ’ εσί§ο(ς, είης ό' ής παρε^ωκα φυλάς.

XCIX,

*Ω πλόκαμον Δημχς, ω σα'ν^αλον Η\/οίω^ας,
’Ώ το μυοό ξαντόν Ύιμαξίχ πξό^ξον,

Ω τ^υφε^ον με/δκμα β·οωπι§ος Άντικλείας, 
Ώ 7χς άξτι^αλεϊς Δωςο&ε'ας ςεφάνχς.

Ουκετί σόι %ξυσέη φαξέτςη πτεξίεχτας οϊ^^ς $
Κρύπτει ΜΕ^ως· έν έμοι πάντα ^άξ έςι βέλη.

C.
Να/ μα τον εύπλόκαμον Ύιμ.χς φ/λε^ωτα κίκιννον, 

Κα/ μυ^οττνχν Δ^μ£ς χ^ωτα τον υπναπάτην,
Να/ -τταλ/ν Τσ/άίος φ/λα Kaiyvict, να/' φ/λαγ^υττνον 

Λύχνον εμων κωμων ττο^α πιόντα με'λη,
Βα/ον εχω το γε λ^ΦΟ-εν, ’Έ^ως, ίττι %είλ&7ΐ Τξαυμα’ 5

E/ ύ’ έ-9·ελ«ς, τ2τ, είπε, εκτττυσομα^·
CL

LECtlON IS.

μ^> pro ^μ^ΐ, fed excludit hoc, quod fecundo verfu occurrit do- men Τ ίμχζίον. Δημίΐε quoque fequens meminit carmen.3. Ούχίτι <rci φχςέτςη (j?r’ Εμέ} TFT. oi. Reiske, qui ex ingenio uncis inclufa edidit: nam 'in C. Lipf. puncta erant, lacunae indicia.C. Br. 66. Extat in Anth. Wech. p. 58*-5. ’ΐλ/χοοΓ Planud.
6. Ei' / eadem.

VARIETAS3. fuci pro μοι et xctti φίλεμα 
C, Lipf. et GieiT. οττι φίληα-χ 
ex emendatione Reiskii.4. ^αίλτΓίτ sv cizs<r/o6 Codd. fed recte et adimentibus Bibi. erit.Amftel. Editoribus Brunckius vocem Graecam οίχισίχ effe negat.g. εσΐ^.ί > tiris 8’ 3 ν^ίξ^»>χχ, 
φυλχζ. C· Lipf. et GieiT.XCIX. Br. 65· Edidit Reiske in Mite. Lipf. Τ. IX. p. 459.i. ΟΆ pro ’Ώ in hoc et reliquis verfibus C. Lipf, Idem Ti-
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CL
0/5 ότι μ.οι κενός ο^κος, επεί σέ ye την φίλασωΤον 

Μ^νυ« ^υ^οττν^ς άξτιβξεχης πλόκαμός.
ά,γξυπνον μεν ί^ά βεβαξημενον ομμα. 

Και σφιγκτός ςεφάνων άμφι κόμαισι μίτος.
Εσκυλτ^ 5’ άκόλαςα πεφυ^μενος άξτι κίκιννος , 5

Παντα 5 υτΓ άκοητα yuia σαλευτά φο^ς.
’'Ε^ε, γύνα^ πάγκοινε, ηαλεΐ σε γάς η φιλόκωμος 

Πηκτις, κροτάλων χ&ξοτυπης πάταγος.

CII.
“Εγνων, ου μ ελαίες. τί $εάς; & γάξ με λέλη&ας.

’Έγνων' μηκετι νυν ομνυε· πάντ εμα^ον.
Ταυτ’ ^ν, ταΖτ επίορκεj μόνη συ πάλιν, μονή υπνοις^ 

Ώ τόλμ.ης' νυν, νυν ετι φησί, μονή,
Ου’^ ο περίβλεπτος παξεκεκλιτο, καί μιν έπείδω; $

κακόν κοίτης -Ο-η^ίον, ε^ε τάχος.

Καί·

lectionis.ikrya>> tjuanquam fane compoGta inque his xy^iios^ a Theocrito Id. 14 , 104. et in ipfo noftro ver- fu a Meleagro correptum, eius- modi licentiam iuftam pronuntiare videntur.CII. Br. 63. Legitur in IWifc. Lipf. T. IX. p. 322·.5. Ουχ ο πες. έχλαιον. xocv μ$ τι X’ ίττεί^α) C. Lipf. et Gieff. Inde Beisk. in textu Ονχ o κλαί» , xajy μ!} <r ’ st ϊπεί^Μ. lant 
in pojlerum ego vir fpe fla bilis, et- 
iamfi te non videant) plorare de· 
finam ; e^ in Notis: „Kefingi tamen forte fic quoque pofiit: 0^ 
ο ττίζ. σε χλαί*> , κοίϊ μη 'τι (j,e»

VARIETASCI. Br. (ίο. Editum in Mifc. Lipf. T. IX. p. 315. et in Ruhn- kenii epift. erit. I. p. 73.3. Confpirant Editores in voce <£«' > at quantum langueat > vix villum latere potuit. Reiskio in mentem venerat άγρυπνο», ψιμν- S» βεβ. ό. oculus vigil, cerula gra
vis , tinctus, aut > o^Ss
&· βχζ^μι^ον ό., fed ipfe fatetur , hoc a litteris nimis abefle > illud cum «ygvTTyos· male convenire. Forte a feriptura et fenfu minus vecedit: Λΐηνύίΐ ay^wyoy > υ7\' 

όμμχ, vigil qui· 
dem, fed fomno oppreffus. Dubito tamen, ut verum fatear , de recte correpta prima fyllaba vocis
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Kafro/ σοι δωσω τέχνην χάξίν. οΓ? οτι 
Κείνον c^V· «wts δέσμιος ώδε μενεΐ.

CIII.

νΚςξΛ η φίλέξωσι καλόν φαιν^σα Σελήνή, 
Κα/Νυ^, κωμων σύμττλανον δ^γάνιον , 
γε την φιλχσωτον ετ εν χοίτ&ισιν ΰ&^ησω

’Άγρνπνον, λύχνω επαξχομ.ένην‘,
/H τίν ε^ συγκο/τον; επ'; πξο&ύξοισι μαξάνας 

^^υσιν εαδ^σω τ^ς ί'Λετχς ςε<&ίνζς,
£ν τοδι ετΐΐ^'ξζ-^ας' ,,Κύτϊξΐ, σο! Μελεαγ^ος, ό μύςης 

,,Σων κωμων, ζΟξγης σκΰλα τάδ3 ίέ^εμασε.33

CIV.

Νυ£ ιεξη -^μ λύχνε, όννίςοξ&ς ζτινας α^ας 
ύΟξ£οις, ά7^ ύμε'ας ε^ομε-ζ/ αμφότεροι.

V Λ R I ξ τ A S

e. μη γπ 3 σ> ϊπίβω” Sed u- trumque cum antecedentibus male cohaeret, nec irato amanti fatis convenit. Vnde lectio Erun- ckiiTrw-ext κλιτό, caeteroquin optima , lit pi-ofecta, ex codice , an ex ingenio, ipfo tacente. non liquet. Malim tamen, pro inufitato 
ίπεβν, επίϊ$Λν . quo recepto is fenfus efficeretur: Quid? quem 
amas» illene non torum eundem 
tecum preffit? egone eum non vit 
di ?' Proripuerat fe interveniente Meleagro rivalis.8. μένε C, Lipf. et GieiT. perperam.CHI. Br. 64. Vulgatum in IVIifc. lipf. T. IX. p. 456.

4. Recepi et in verfione latina expreffi emendationem Salmafii 7τό>λ’ ίτΐΜ^χαμέν-ήν» optimam, indice Brunckio, dum quid melius 
excogitatus Rciskius., et in textu

Χω

- E C T I Ο N 1Brunckius ediderunt ττό>λ’ *τγο- 
δχίομέν^· lychno pilos amburentem, nam quae pfilotlyo, feu medicamento depilatorio exftirpabant, feminae interdum etiam igne domare folebant. cf. Arift. Ecclef. 12. et Lyfiitr. 827. At hanc poe- t'e ideam iure remotam, nec fatis aptam dixeris. Codicum tamen fcriptnra eft καμένη.5. Poft cniyzoiTo» integrum difti- chon Reiskio,. et Brunckio deeffe videtur > nefcio, an fine cauffa. Subitum eft confilium, et amantis adfectui accommodatum et ex praecedentibus pendens.6. C· Lipf. recte forte, fi quaedam exciderint. Interea, ut conftaret fibi oratio , Reiskius fcri- pfit sxJ»<ra>.CIV. Br. 71. Sub nomine Philodemi vulgavit; Anth._ Wech. 
p. 6og.
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Χω μεν εμ.ε ςέξζειν, κ«νον δ’ έγω & ττοτε λε/ψ«ν 
Ω,αοσα^εν' κοινήν §’ ε’ίχετε μαξτυξίην.

Νυμ ό’ ό μ,εν ο^κια φησι'ν εν υδάτι κύίνα φε'ξίσ&οη< $ 
Au^Vs, συ ό1’ εν κόλποι; αυτόν ό^ς ετέρων·

CV.
Ηους άγγελε χαίξε Φαεσφό^ε, ταχύς ελ&οις 

.Εσπερος, ην απάγ^ς, λά&ριος αύ&ις άγων,

CVI.
ίυσε^ωΤί κακάγγελε, νυν 'τ^/σάλα^ε, 

Έννύχιος κξαζ^ς πλευξοτυπη κε\αδον,
Γαύδος ύπε^ κοίτα;, οτι μοι β^αχυ τ^τ ετι νυκτος 

Και το φιλεκ’, ετ έααϊς S’ ά§υ γελ-κς οδύναις.
"Αδε φίλα ■S-^TTfi^a χάξίς; ναι τον βα&υν og&gov > 

"Εσχατα ^αξΰ&ις ταυτα Τα 'πΐϋ(ρ μελ^

CV1I.
Ίϊχη&ς τεττιζ ΰξοσεξαΐς ςα^όνεττι μεΟ-ντΟ-εις 

’Ay^cv0y.ov μελπ^ς , μ^ταν έ^ημολάλος.
"Ακξα ό’ εφεζόμένος τετάλοις τΐξίονάδετι κωλοις9 

λι&ίοπι κλάζν·ις χ^ξωτι μέλισμα λΰξας.
fA^.a, φίλος, φ^εη^α τι νεον δενδξωδεσι Νυμφ&ς $ 

Πα/γν/ον, άντωδο'ν Παν; κ^>εκων κελαδον,
’Όφξα.φυ^ων τονΈξωτα, μεσημβρινόν ύπνοναγξεύσ^ 

Έν^άό’ ύπο σκιε^ κ,εκλιμενος πλατάνι,

CVHI.

varietas Lectionis»CV. Br. ^4· v. i. iΑγζηαΐ, et 2· ^£ι'ΛμοΑχΧί’ΐ:Br’ c°ncinnilis Junges μέλπίΛςCV Π. Br. 111. Exhibet ,car- έξημολήλνΐ, inpr’m’s > cum nec meu Anth. VYech. p. 381. eaque carcat epitheto fno
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cvnr.
Άύξίς εμων άπάτημα στολών, ττα^αυ-θ-ζον υτΓν^, 

Άκξίς, άξϋξηίη Μ?σα, λ>η υπτε'ξυ^ε,
'Αυτοφυές μίμημα λυςας, Άξε'κε μοι τι πο&^υόν, 

ΈγΛξζχσχ φίκοις ποσσι λάκας πτέρυγας,
"Ως με πόνων ξυ^ΜΟ πανη^ξύπνοιο με^ίμνης, 

Άκ^ ? μιτωσημενη φ&όγγον εξωτοπίΛνον.
Αωξ& οε σοι "γητ&ιον α«-9·αλές όξ&ξίνά ^ωσω > 

Κα/ δξοσεξάς ςόματι σκιζόμενης ψεκήδας,

αχ.
Άν^εμη σοι Μελεαγ^ος έόν συμπηικτοξχ λύχνον, 

Κΰπ%ι φίλη, μΰςην σων ^έτο παννυχίδων.

3

CX.
Τις τάδε μοι ^-ηητα πε^ι ^·ξΐγΑθΐσιν ανηφε 

Σκυλχ, πηνηισ^ίςην τε'ξφιν ^Ενυαλίί?;
Ούτ$ αιγχνε'ηι πεξίαγεες, &τε τι πηληζ 

"Ασοφος, χΐε φονω.χβχν&εν αξηξε σάκος.
Ά/&’ αυτως ^ανόωντη ξθ{ άςυφελικτη σι8άξω $

Οίά πεξ sk ενοπχς, ά^ά χο^ων ενη^η’
Οίς -Q-ήλημθν κομμ&ίτε ^ημηΚιον. όπλα, όε λυ-θ-^ω 

Αειβόμενχ β^οτεω σηκός "Α^ηος εχρι.

CXI.

VARIETASCVIII. Br. ii2. In Anth. Wech.P- 3S3/1. άτΓ«τ>ιλχ et 4. (χκ.ξ^αα'ύί Pianti dea, utrumque mendofe. Eadem φίλχί-, pro quo Obfopaeus 
(Qiav } ■ rectius Brodaeus quod Brunckius dedit, φ/λοχί. Sic φ/-

LECT1 O NIS.

λον ^70ξ ,
ClX. Br. 114· Edidit. Reiske in Anth. Graeca Cephalea. p. 16, epigr. 443· Bi I. v. eft συμ,παιί-CX. Br. II5; Legitur in Anth. Wech. p. 577·'
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CXI.

Εις Βάκχον.
A/ Νυμφχι τον Βάκχον, οτ έκπυ^ος ί^-χΟ·' ο κζξος^ 

Νίψχν υττερ τεφξης χςτι κυλινίομενον.
Ύχνεκχ συν Νύ^φζις Β^οα/ος φίλος. ην Ss νιν 

Μ/σγεσθα^, ύε^ ττϋ^ ετι ηχίομενον.

exii.
Ζωξοπότει ^(Τε^ως, <χ< σ? φλ/γχ τχν φιΧο^οοι^χ 

Κο/μχσει λχ$χς δωρο&οτας Β^όμιος.
Ζωξοπάτει, πληςες χφντσχμενος σκύφος οίνχς 

"Εκκοου^ον ^υγε^χν εκ αο^ίχς ο^ύνχν.

CXIIL
ΟΓσω, νχι μχ οέ , Βζκχε, το σον ■S^ξxffoς'‘'ayso, κωμων 

”Αξχε·) &εος &νατΐ)ίν άν/όχ& κ^χοίζν.
Εν τυξ'ι ^εννχ-^εις ςε'ξ^ας φλόγχ τχν εν νΕ^ωτ«, 

Κχί με ττχλ/ν ^>ίσχς τον cov άγεις ικέτην.
Ή Τξο^οτχς ^04 πιςος εφυς , τεχ δ’ οξγιχ κξύ'ττείν y 

Αυίων, εκφχίνεϊν τάμχ <ru νυν έ&έλ.εις.

CXIV.

ΑυτοΙς ικέτης ο β"2ς έτπβωμιος, χι^εξίε Ζευ , 
Μυκχτα^, ξ^όμεν,ος ·3·χν»τϋ.

Α^α με-3-ες, Κξονβη, τον χξοτξέχ. συ γχξ χντος 
ΤΙθξ-3-μευς Ευ^ωττ-ης τχΰ^ος, χνχξ} εγένζ.

CXV.

VARIETAS LECTIONIS.CXI. Br. u$. Extat in Anth. CXIII. Br. 57.Wech. p. no. CXIV. Br. ii6. In Anth. Wech.2. xv/woufjcy 1‘lanudea. p. 49.CX1I. Br. 6.
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CXV.

*Τανταλι παΐ, κλυ’ εμάν φάτιν» άγγελον αίγας* 
Δε^αΐ σων «XW οίκτ^οτάταν λαλιάν

Δυε κο^αας ανα^εσμον , ΐω, βα^υτε^ετι Φο//3«
, Τειναμίνχ τοξοις άςα-ενόπαι^α γόνον- Λ

Ου σόι π^ίοες ετ> είσά. arx? τί τό& οί^ο ς τί λευσσω; $
' Αί\ αι^ κλημυ^ ρν παξ^ινικαΐτι φόνος.
‘A μεν γάξ ματςός sr/ γάνασιν, « ό” κόλποις 

Λεκλ/τα^. α δ ετι γας, α δ εττίμχςίζιος.
"Α^ 5’ άντωπόν &αμβεϊ βέλος ά S’ έπ όϊςοϊς 

ΤΙτωστεΓ τζς ό εμτνζν ομμ ετι φως όξχα. ίο
'A 5ε λάλον ςέξξατχ τίάκΆ^ ςόμχ ν~ν ύτο ^ά^ευς 

ΰΐχτηξ Τίχ^οτζγης oi» ττεττη^ε-λί^-ος,

CXVI.

EI ς λαγών Φ α ν ία. ’ Ε ττ / τ » φ ι ο ν.

Τον Τα^ταν ετι τχ^χ τυνχξττχτ^εντχ τεκάσης
"Αξτι μ ατο ςε^νων, αατχόεντχ λαγών

Έν ν^λτνοις ζίξγχτα 3ιετ?εφεν ά γλυκε^ό^ξως
Δανίαν, είαξίνοΐς αντέτι βοσκόμενον.

Οίΐύε με μητξος ίτ είχε πό&ος. -θ·ν>;σκω 3’ ύτο ·9·ο/ν^'ς $
’ΛτΓλ^ςχ, δΰατι ταχυνόμενος,

fati μ.χ πξος ηλιαίας κ^υ-ψε νεκυν, ως εν ονείξας 
/ϊίεν όξ^ν κοίτης γειτογεοντα τάφον*.

CXVIL

varietas lectionis·CXV. Br. 117. Exhibet carmen Τ· ' χςνψ« Planudes> metuenf fine ulla lectionis varietate Anth· metro.IVjjch. p; 457. 8· Idem, et iungi po*CXVI. Br. iso. In Anth. Wecfr. teil Daciv. cump. 3S5»
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CXVIL

Ε/ς τχ ς Αυηχμβ ίδχ ς, 
Δεξπεξην Άΐδχο &ε* χ^'ξχ, κελαιν» 

’Όμννμεν δεμνίχ Φε^σεφενης, 
Πχρ&ενοι ως έσμέν ύπο γ^ονί’ ποΤΑχ δ’ ό τίΜξΟζ 

Αίά^ξχ καθ·’ ημετε'ςης εφλυσε πχς&ενίης
ΑξΧ^οχος’ επέων δε ·Αχ\ην φχ-ιν az έπ} ηχΚχ $

"Ε^γα, yvvxweiov ετςαπεν εις πεΚεμεν.
Π/^ίδες, τ/ κόρησιν έφ’ ύβρ^χς ιχμβχς 

Έτξάπετ, χχόσίωφωτι χχ^^αεν^;

CXVIIL

E i ς Κλεχ^ίς'χν.

Ου γάμον χ^ Αΐδχν ετπνυμφιδιον Κλεχ^ίς·χ 
Δεξχτο, πχς&ενίχς χμμχτχ Χυομένα.

Άξτι 'Ϋχξ εστίέξίοι ννμφχζ Srti δικλίσιν χχευν 
Λωτοι, ·3·χ\^ων έττλχτχγενντο ·3·υ^χ^ * 

’Ηωος ό’ ολολυγ^αος ανεκ^αγεν , έν ί Ύμένχΐΰς 
Σιγχ&εις γοερον φ-9-εγαχ με·9·χ(>μόσχτο.

Αί δ’ χντχι φ-77°5 εδχδίίχχν πχ^α πχςω 
Πενκα], φ^ι^ενχ, νεξ^εν εφχινον οδόν^

CXIX.

VARIETAS LECTIONIS.CXVIL Br. iip.InAnth.Wech. p. 326.
έσπεμοιε, invito metro et fen-p- 330·3. ΙΙβίξ,θ·. tTvyov. Planudea.7. ftpv/Sgirijgaw ίχ^βαε conturne- 

liojos innubos eadem, fed mendofe :nam επί, caiui fuo poitpo/itum» iungendum eft cum xo^tv.CXVHL Br. 125. In Anth.Wech.
D

fu Plnnudea. Eadem v. 5. Ήίο» 
δ ολολνγμον χνίχοχγο>. Quam lectionem ii tueri velis, fupplendiiin erit Aairci. Sed nec deeit lectioni Brunckib quo fe commendet.
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CXIX.

Ε i ς Ή λ / ο S ω ξ χ ν.

σει 5(94 Γ5^δ·ε cix χ&ονος, ‘Ηλ/οδω^α, 
Δω^κ^αα^, ζο^χς λείφανον εις Άί8α,ν, 

△ακ^υ<ζ δυσδακ^υτα* ττολυκλαυτω δ’ επί τύμβω 
Σπενδω να/ζα ττοθων, μνχμχ φιλοφ^οσυνας. 

Οί’κτ^'γ^, οίατξχ φίλχν σε εν φ&ιμενο/ς Μελεαγ^ος 5 
Λιάζω, κενεχν είς’Λ%ε'ξοντα yj^iv.

Αι, j π# το ko&hvov s^oi ·θ·<ζλος; άξττχσεν 'Αι^χς* 
Αξπασεν' αχμαΐον δ’ αν·9·ος εφυ^ε χόν/ς.

σε yavisy^, yx οΐχντξόφε, τάν tcxvo^v^tov 
’ΐίξέμχ σοΐς κόλττο/ς, ματες, ενχγΛχΧισα^.

CXX.

Ε ι ς Α ί σ / φ ε'ν η ν.
Πα/ζ^τΌ^ 7$ 7^ξε t τ°ν νχξος χ βχ^υν εις σ^ 

hiciy^v κχΰτη m επεγ^ις χβχξ·^

CXXI.

Εις Ήξίκλειτον.

ΜΩν&^ωφ>, Ή^ακλ«τος έγω σοφά μ^νος άνευρων 
φημ.1 σά^’ ες ττάτ^χν κ^είσσονχ σοφίης.

Αά^

VARIETAS LECTIONIS.CXIX. Br. ιορ. InAnth. Wech. p. 281.
p. 33=· έ . CXXI. Brunckio ng., Reiski®r. i^o Planudea. Eadem in Anth. Graeca 560. p. 72.v. 4' pt^usc, κΆμ , qiio nihil fri- i., C. Lipf. et, Gieff.gidius. Elegantiffime νοΐμχ πΐ^ων, - cHe«x. — ^χμϊ τχσ fv-
lacrumae, quas amor flagrans ex- -πίτ^ — e z quibus Keiske Ώ»- 
preflit. 9·ζ*φ" Ής«κ - icpiv^, αρχμΐ τ«}

CXX. Br. 121.'hi Anth. Wech. τϊ«τ^.
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Λα£ 7^ εγω κοτεων ’Ασ/oc, ξενε, 3ύσφ^ονας άν3^ς 
Τλα'κτευν" λ^απ^α ^ξεφαμενοισι χάξίς.

Ούκ άπ ήαευ ; μη Τξηχυς' επει Txyjz ri 5
Τ^^τε^ον. πάτςης %μΐξε συ δ’ ες Εφεσ^.

cxxn.
Εις Φ / λ οι υ λ ο ν*

* Έ/ττον άν^ξομένω, τίς τίνος εσσί; β Φ/Χαυλί^.
Εύκξ»τί3εω. «■ Ποδαττος δ’ εύ'χε εμεν; β Θξίχσεύς.

«’Έ^σας δε τίνχ ςε^·ων βίον, β Ου τον άςοτςα, 
Ου’δε τον εκ νηων, τον 3ε σοφοΓς ετα^ν.

* Τηξχϊ 3’ η νάσω βίον έ^ιπες; β ’Ή?.υθον ”Ai3xv 
Αντο&ελει, κείνων γευσάμενος κυλικών. 5

Η π^εσβυς; β Κα/ κά^τα. « Κάβοι νύ σε βώλος ελχφξη 
Σύμφωνον πινυτω σχοντα λόγω βίοτον.

CXXIII.

E i ς 'Υ.α^ί^εν ον.

ΟικΤξοτοίτον ματη^ σε, ^αΐξί^ενε·, 3ωξον ες^Α^αν^ 
^Οκτωκοοι3εκετην εςόλισε χλαμύ3ι.

D 2 ύΗ

VARIETAS5. yeeg fya> HQif το κ,^ωνΆ- 
triiv — Cod. Gieff. ec Lipf. irem- que Br. uude^ab initioV. D. in textu A<*£ y<xg yg:f xct^mv, Ατιαο, — quod in Notis deinde in meliorem lectionem, a nobis datam, mutavit Minus feliciter Reiske Κλώξ (feu Κλχγξ pro χλχγγ^όν, fed forma inaudita;} γχξ x^o- 
TouAtf ΛζΊιιι} ^svs»—· Altu voce in 
malignos quosdam cives> novarunt 
rerum cupidos^ infurrexi. Idem

I. ET Τ I Ο N I S,v. $. μη πάσχες pro fcripfura codicum μη τ^ηχ,ύί, cave accedas, moxque stscI τχχ^χ τί
■πιόνι Τςηχυτε^ν Sed dehis., ut de totius carminis impe- ditiffimi fenfu, confule Notas.CXXII. Br. 122. In Anth. Wech P· 312.CXXIII. Br. 124. In ΑηΛ< Wech. p. 416. Vlrimo diflicho caret Planudea, in caeteris nullam lectionis varietatem exhibet, .
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yx^ 8η κέτξος χνεςενεν , μη χπ οίκων 
Αλ/κες οίμαηΆ σον νεκυν αχ,Φοφο'^ευν. 

risy-9-ος δ’ «χ 'Ύμεν^ον χνω^ύοντο '/υνχΐΛες , 
A/, αί, τχς μαςων ’ψευ8ομ.ε'ι·χς %χξΐτχς9 

Κ^ζ κενεχς ωδΐνχς. ΐω, κχκοττχξ&ενε ΜοΓ^α, 
ΣτΓ«^070νας ςΰξ^χν ετΓτϋσας είςάνέμζς.

'Γοϊς μεν ομίλησχσι πΰ&εΐν πχξχ, τοΓς 8 ε τοχ,εΰΰι 
ΙΙεν-9-εΓν, τοΓ; δ’ αγνως πευ&ομε'νοις ελε«ν.

5

ίο

CXXIV.

Εζς τον τχφον ’Αντιπχτΰχ Σιφώνια

ττ&ΐήΤο} £ φ’ ώ (Γ ύ y 9· η μ χ η y «λ/ζτ4>ζ, χ «1 φ ο i , ιχοβ 
χ λχ 8 a s> χχι (ΧΓςά^οίλοΓ.

'A ςχλχ, συν$·ημχ τί σοι yo^yw-ros αλέκτωρ
’Έςχ, κχ^.χίνχ σκατττοφο^ος rfT^uyi;

Ποσσζ’ν ύ&χξπχζων Ν/κίζς uXaSov* οΐκ^χ δ’ έττ αυτας 
Βμ^ιχί^ος πξοττεσων κε'χΚιτο^ ^^xyaKo^j

Ή ξά, ys νΐ’/,χεντχ μάχ# σκατΓτ£%ον xvxxrx $
ΚξύτττΗς; χ^χ τ/ σοζ τταζγνζον α^α^αλος;

Γΐ4>ος δε, τί λιτός ό τύμβος \ επιπξεπει χν8ξΐ τ^ενι^ξω 
"Οξνι^ος κλχ'^χΐς νυκτος χνε^’ξομένω.

Ου

VARIETASCXXIV. Br. 123. Ediderunt Pauw in Diarribe de Aleae lufu, p. 11J., fed foediffime corruptum ; emendatius IJorville in Vanno critica p. 139., Leichius denique et Reiske in Carminibus fepul- chralibus, ille p. 16. > hic p. 97.2. C. Palat. Er;» χ£λ«7,α/, ex quo Reiske. fed in\ito metro, Er<xx? Vacivae, ftat gerens fuh lapi·· 
ilea ala ; C. Lipf. Έγ τι xeXotnac, quod edidit Leichius vertitque

LECTIONIS.

fub fufea ala. Recte Dorv. 'Erae, 
xx^acivoc.4. Bx^gi^os ίχπζί,πεσ-Μ Reiske.5. TH - χζυπτΜε fine interrogatione Dorv· et Reiske.• 7. πξόε 8’ ETi GuietiLS, male. C. Palat, ττξοί A. πςΑ 8έ eft, ut 11. f. 3°7·’ infuper» praeterea. Dorv. Peffimae lectioni alteram addidit Leichius > feribens λί^οε pEO /UTOS·
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Ου δοηε'ω* σ'κα'Γτ^ον yag άναίνετα^. cu κευ-?«ς

Α-9-λοφο^ον, νίκαν ποσσιν α«^ααενον. ίο
Ου ψαύω τ^δε’ τ/ 7^ ταχύς εΓκελος αν^

’Ας^αγ^λω; ν^ν τωτξεκες εφ^ασαμον.
^οίνιζ a ν/καν ένεττ« , πάτξαν δε, μ^αυ%η

Ματε^α Φοινίκων, ταν πολύπαθα Ύύξον.
Οξνις δ’, οττι ysyunoq άνηξ, καί/ ττ» πε^ι Κυττ^/ν I?

Πλάτος, κ^ν Μχσαίς ποικίλος ύμνο&ε'τας.
Σκχτττ^α δ’ έρζ« σύνθημα λόγα' ·9·νάσκειν §ε πεσόντα

Οΐνοβξεχη, πξοπετης έννε'π^ a$gayaKoq.
Και δη σύμβολα Taura, τδ δ’ ίΐνομα πέτξος αείδ&ι9

3Αντίπατρον, πξoyόvωv φυντ άπ ε^ισ^εν^ων. 20

CXXV.

Μελε'αγ?0? εις εαυτόν.

Ατξεμας^ ώ ζένε, βαίνε' πας εύσεβεσιν ya^ όπ^εσβυς
ΕυδΑ, κοιμήσεις ύπνον δφ^λόμενον,

D 3 Ευ-

VARIETASίο. Male C. Vatie, cum Αρο- graphis nonnullis αίολοφό^ον. Dorv. Caeterum. hic bene d ftin- xit Brunckius*: eft enim *7Ac$c- ζβΓ, qui pedum celeritate inftadlo 
vincit, nec cum v!xx>> quod Dorv. modo laudato placere videtur» iungendum. i(

ii. Mavult Dorv. τχΰε; mox «· χίλο» Reiske mendofe.13· Sic praeclare correxit Reis- 
ke. In reliquis eit Φοήιζ μεν >.z 
i. 7Γ. ρεγi5. vgq Trfgi K. Reiske. Sed corroborat voculae·» dictum

LECTIONIS.illud. Eodem modo ipfe de fe Meleager 128. 10. Dorv.16. Ilgwrqr ε>ιη Leich., male.20. Χ7Γ εξίσ$ενί»>>ι ex emendatione Dorv.» pro φύ/τχ μ 
εζίσ^ε^ί-ούν. Sic in Epivr. χ^επ-^ότ»» 488» 3· 8^ xita τχντ^ ε^^νι. Habet tamen et lectio vulgata, qmo fe defendat» cum perfonae mutatio poetis non infrequens fit.CXXV. Br. 126.; In Anth. Wech. p. 405.
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Ευ’κ^ατεω Μελείζ^^ος, α τον γλυκύίακ^υν ^Ε^ωτα
Κχί Μχσχς ιλοιραϊς συςο\ίΰχς Ιίάξίσιν’

Ον -θ-εοττα^ς ην8ξωσε "Γυ^ος, Γαύρων -9· ίε^χ %$·ων’ 5
Κως δ’ έξχτη Με^οττων πξέσβυν έγη^οτροφει·

’ΑΑ’ εί μεν Σόξος εσσι, 'Σε'Κο μ' εί ό’ χν συ ΎεΦοΓνι^, 
Αΐ!8 ον ις· si 8’ "Ε^ην, ϋχΐξ ε* το 8’ »ΰτο φ^άσον.

CXXVI.

ιΝασ^ς εμχ $·ξεπτ&ΐ(>χ Τυ^ος^πχτξΐχ ί’ εμέ τέκνο?
Ατ&ίς εν ’/ίσσυ^ο/ς νχιομ,ενχ Υα8ύξθΐςφ

Ευκ^ατεω δ εβλχςον ό συν Μζσχις Μελεαγ^ος, 

Π^ωτα Μενιππείοως συντξοχχσχς ^χξίσιν.
JLi 8ε Συ'^ος, τΓτο $·χομχ; μίχν-, ξενε, πχτξί8χ, κόσμον 5 

Ήχίομεν' εν S-νχτ^ς τνχντχς "ότικτε ~^χος.
Πουλυετ>;ς 8’ ε^χξίχ^χ txS^ εν 8εΚτοισι πςό τόμβα· 

Γ^^>ως yxg ^είτων, κγ^γό-^-εν ,Α'ί8εω.

Α^χ μ,ε τον λχλιον πρεσβύτην συ π^οσ^πων 

Χα/£«ν, εις ^ηξχς κχότός ϊκοιο λ^λον.

t CXXVIT.

UTavh τί σοι σιβόνη , τί 8ε συος εΰχ8ε 3ε^μχ;
Κχί τίς ίων, ^χλχς συμβολον έσσί τίνος ;

Os

VARIETAS lectionis.
7· Plamidea Σάλα^ pro Σ^λομ, g. Γ^«ί· γχζ γάταν Planudes.

et 8· Νβί&οί pro Ανδανίΐ. CXXVIL Brunckio izS.- additoCXXVI. Br. 127. In Anth. titulo: ΑινίγμχτΣι^ξΐ ότι την Wech. p. 302. ^μο.
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Ου yc^p "Ε^ωτ’ ενεττω σε. τί yap; νεχόεσσι tfapootos 

'ϊμ,ερος; αία^ιν ο -Q-ρασυς ζπ εμχ&εν.
Ουδέ μεν αυτόν ταχυτΐχν Κρόνον. εμπαλι yap &) 5

Κείνος ν.έν fpiyspuv’ σΌι 0ε τε^λε κελί}.
Α^ό αρα, ναι δοηέω yap, ό <yας μεν ενερ^ε σοφίζας 

'Εςί' συ δ’ ό πτερόας, τζνοματζόε κόβεις.
Εν προβολ-όό δ’ άμφηκες εχρις yε'paς, ες Τ3 yελ.ωτa 

Καί σπιώαν, κο^ τα μετρον έρωτογράφον. ΙΟ
Ναί μεν ΜελΕ^ρον ομώνυμον Οΐνε'ςς υιω 

Σύμβολα σημαίνει ταυτα συοκτασίης.
yiaips ^4 εν φ&ιμένοισιν, επεϊ Μ^σαν ’Έ^ωΤί 

Και Χάριτας Σοφιχ εις μιαν ηρμόσαο.

CXXVIII.

'A ιΤυματΌν καμτ^τηρα narayyB^^a κορωνις9 
Έρα^ρος γραττταϊς πΊ^οσάσα ΰέκισι,

D 4 <>α-

VARIETAS lectionis.

ΐ>μΜ·»υμ.Ιχν τ« παλα«8 ηςωοΓ Μίλε- 
τον ίχντα τοίχον αταί εχοτ- 

μτντεν σιβύν^ ί(^ κάττξ» ^ξμχτι. Exhibet carmen Anth. Wech. ρ. 
406. in eoque has Alarias lectiones :7· ό y^r ΰ·πίνε^ε.8. Έσσ/ et mox λόγοι» utrum* que male.

9. Άελίιυ pro Έ/ πξοβ. , quod explicat Brodaeus inter vivos» cum 
viveres Λ fed vt rationem idoneam explicationis non addat, he* Jicior fine dubio fcriptura noftra»

cuius interpretationem in Notis tentavimus: at unde fit profecta, cum eius fontem, ut folet, Brun- ckius indicare nqglexerit, divina* t re non licet.14, νπφίίχν perperam.CXXVIII. Brunckio 129. Secundum diftichon edidit Dorv. in Vanno critica p. ι55·> integrum carmen Reiske in Notit. poenarum Anthologicorum p· 244·
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Φα/ζζ τον ε’κ Μαντών η&ξοισμενον εις εν α,μοξγμ,Μ 

'T^uvo-9-εταν /3υ/3λω τ^' ένελιξάμενον
Έκτελεσα/ Μελεα^ον, χείμνηςον $ε Διοκλεΐ 

Αν&εσι συ^πΚε^ μασοττόκον ζεφα,νον.

Ούλα εγω κΛμφ&εϊ'σοί §^anov τείοκτιν αωτοζς 
Σύντονος ίδ^υ/ζα, τέ^ασ/ν ευ/ζαθ-Ζας»

VARIETAS3· w «<* μόχθον Dorv. et Reiske.4· Μλίζαιμ^ί,ν Dorv., n:fi forte fit ex ^errore typographi.6. «μπλέ^ο» μανοπόλ»» Reiske,
LECTIONIS.’7· ^ζχκοντίίοΐί ayee νντοίΐ Idem. Sed ut de fingulis, ita quoque de aberratione huius verfus maxime impediti, in Notis indicabimus.
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II.

In Ver. Idyllium.

C3um recedit bruma triftis, nube velans aethera, 

Hora prodit grata Veris mille picti floribus.
Nigra fefe Terra veftit fuaveolenti gramine. 
Et decorat fronde plantas, fronde ramos arborum.
Alma tunc./Aurora, fpargens dona roris liquidi, $
Nutrit agros atque ridens pandit os claufum rofae.
Fiftula flridente gaudet per nemus pafcens oves. 
Quique capras ducit albas liberi ludo gregis. 
Iam maris fluclus carinis tranfituri coerulos. 
Vela dant auris Favoni lene flantis lintea. iq
Iam comas ornant racemis et corymbis pallidis 
Maenades, laetum canentes iam petunt montis 

iuga.
Daedaleas curat artes nata tauris gens apum;
Sedulae campis inerrant, hincque fparfae per favos 
Cellulas fingunt tenaces atque odorum mei parant. i? 
At genus tentat volucrum Aridularum carmina,

Per
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Per domos arguta hirundo, perque fluRus alcyon, 
In facris lucis aedon, cygnus uda ad littora.
En, viret fi magna tellus, arbores iaftanc comas, 
Pafior aures voce mulcet, prata laetus grex metit, 2C 
Si cboros ducit Lyaeus, nauta fulcat caerula, 
Ipfae aves gaudent canentes, gens apum prolem 

fovet,
Quid moror Mufis amicus vere cantus fundere?

Idem Idyllium

Interprete Hugone Grotio. *)

Horrida nimbofae cefferunt tempora brumae, 
Blandaque purpurei pandit fe gratia Veris. 
Laefior induitur virid.nti gramine tellus, 
Et rediviva novis ornatur frondibus arbor: 
Et matutinos rores ubi prata biberunt, 5
Rident, at foliis circum rofa Curgit apertis.
Difparibus cantat calamis, qui montibus altis 
Pafcit oves, albosque fuis cum matribus haedos. 
Carbafeas Zephyris pandentes molbbus alas, 
Fluxibus infultant vitreis impune carinae, jo
Velatique hedera caput et livente racemo 
Myfaei celebrant evantes orgia myftae, 
At tauro fata gens apium fub regibus urgent 
Mellis opus, fubterque alvearia vimine texta
Multifores fingunt in caftra tenacia ceras. 1$
Omnis et in tremulos cantus diffunditur ales;
FkiRibus alcyones, tedis modulatur hirundo, 
Perilrepit albus olor ripas, iuga montis aedon.

QuqdEdidit. Brunckiiis ex ephemeridibus Trevoltinis Anni i%o. in Lecrronibus Analectorum p. 314. Metro elegiaco non infeliciter nourum carmen expreilit Vine. Obfopaeus, quod harum deliciarum ii ttdiolis fervavit Anth. Wech. p· 180.
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Quod fi laeta viret tellus ramique comantes,
Si paftorali pecudes mulcentur avena, 10
Bacchus agit choreas, fulcant rate caerula nautae, 
Exercentur apes, volucres quoque carmine gaudent. 
Nunc certe, fi quando, decet cantare poetas.

VII.

In Myifcum puerum 

et Myifcam puellam.

Nutrit (teftis Amor) teneras Tyrus alma puellas. 
At tenebris ftellas Luna Myifca tegit.

VIII.

Sic ego cui iuvenum modo comiflatio tantos 
Excuifit rifus, vincla, Myifca, fero.

At tua namque Peus ftatuit me limina iniquus, 
Infcribens: „Spolium, laudis honore beans!M

IX.

Nullis laefus eram telis, fed pulchra Myifca, 
Cor iaculata oculis, haec mihi dixit ovans:

^Effere, fic iaceas, valeatque iuperbia frontis!
„ConGlium pedibus fceptriferum, ecce, premo J

Aft ego refpirans : „Quid mirum, invida puella ? 5
,,Sede Iovem fupera cedere cogit Amor. *

Idem Carmen.

Interprete Burmanno Secundo *).

Vulnere me nullo laefum iaculatus ocellis, 
Crudaque percudens corda, Myifcus ait: 

„Ca-
In Iditione Proptrtii p. 7·
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,,Captivum teneo: turgentia lumina faftu 
„Sceptrigerique premo fub pede colla Sophi*

Refpirans „nil, care puer, mirabile,” dixi: ς
„Deduxit fupera fede Cupido lovem,”

X.

Pulchra micat fpecies, oculus iacit undique flammas;
Tene lovem puerum finxit iniquus Amor?

Mitte, Myifce, precor, radios mortalibus aequos!
Telis laefa tuis nulla puella gemat·

XI.

In terris pulchrum nihil eft, nifi pulchra Myifca.
Hanc avet, hanc oculus; caetera fperno levis.

Quidquid dulce, mihi dulcis largitur imago· 
Num, quae mens agitat, lumina blanda vident ?

ΧΙΓ.

Si lovis eft eadem mens improba, quae fuit olim, 
Ad calices raperet cum fibi Troe fatum.

Hic fub vifceribus condam te, care Myifce, 
Ne tibi det pennas aufaque laeva paret.

XIII.

Cum love congrediar fidens, fi forte, Myifce, 
Te puerum ad calices ferre per alta velit.

Saepe equidem ille monet: „Cur fic tremis? invidus
e fle

,,Defino: iam docuit parcere faevus Amor. ”
Saepe eadem repetit: fed cum praetervolat aures y

Mufca, lovis tedos iam mihi tfingo dolos.

3CIV.
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XIV.

Cur alas geminas, animorum praedo, remittis ?
Cur arcus celeres telaque frada iacent?

Tene oculis pedit nulli expugnata Myifca?
Sicne puer didicit, quae facit, ipfe pati?

XV.

Grata Myifca mihi, nec nomen gratius ullum, 
Vt caufa caream, cur ab amore vacem:

Forma namque Venus. — Sin forfan durior aequo. 
Quid tum ? meile fuo triftia condit Amor.

XV1,

Ex te una pendent'vitae retinacula noftrae, 
Quodque animae fupereft omne, Myifca, tuum.

luro, puella, tibi per dulce loquentia furdis
Lumina, perque tuum fuave fuperciliumi

Saeva adventat hiems, oculis cum concipis iras, $
At cum laeta redis, veris amoena dies·

XVII.

Vndique triftis hiems, at felium, o Myifca, choreis 
Nodurnis durus me tibi tradit Amor.

Pectoris ima movens aeitus, fed fufcipe nautam 
Ex pelago Veneris conde finuque tuo.

XV1IT.

Corpus fuave Myrus, oculis Rhodo clea iucunda, 
Phyllis blandiloquens, forte latusque Chloes»

Illam tu teneram palpes, hanc afpice, Dami;
Ifta fit alloquio, quod fuper — haecce dabit»

Libe·
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Libera ab invidia mea mens; Cn forte Myifcanj $ 
Cernas» tunc iubeo nil, nifi turpe, vide!

XIX·

In Antiochum·
Quem puerum genuit, natum negat alma Dione, 

Antiochum pueris nuper inefle videns.
En novus ortus Amor, novus ortus vidor Amoris! 

Laudibus hunc iuvenes, hunc celebrate choris·

XX.
Si chlamydem indueret pharetraque alisque reiedis 

Prodiret, petafo tempora tedus, Amor,
Antiochus gracilis, ( teftis mihi fit puer ipfe ’ ) 

Mune tener eflet Amor, nunc Amor Antiochus·

XXI.
Cum fitiens puerum fervente aeftate tenellum 

Ofculor et ceiTat dira levata litis,
„Ah’ pater, aio, Deum, labiis Ganymedis inhaerens, 

„Nedare te fatias ? haec tibi vina fluunt?
MCerte ego, qui nitido carpfi modo bafia ab ore $ 

,,Antiochi, vitae dulcia mella bibi.”

XXII.

In Lalagen.
Cum dulcem video Lalagen, tunc omnia cerno. 

Cum prope eunda mihi, fed procul illa — nihil.

XXIII.

I η M e 1 a m.
Grande es fata nefas, anima ad (celera omftta prona’ 

Proh Venus et Charites! Non tibi pulchra Mela?
Non
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Non Mela pulchra tibi ? tuque ultro haec ipfa fateris t 
Nec lovis ultoris fulmina faeva times?

En Nioben , fignum linguae olim multa loquentis! 5 
Hoc pofuit Nemelis ferrea corde Dea.

XXlV*

In Praxitelem iuvenem.

Cyprigenae natum formans ex marmore fculptot 
Praxiteles Pario nobile finxit opus.

Praxitelem, ftatuam vivam, nunc fummus in arte* 
Effigiem ipfe fuam, fiftit amicus Amor.

Mifceat ut Divis philtra hic, mortalibus ille, 5
Et Veneris fceptrum terra polusque colant.

0 quam te celebrem, fanda urbs, novus exiit unde 
Hic Dis ortus Amor dux iuvenumque novus ?

XXV.

Exanimem formam’ quondam fculptor dedit ille* 
Praxiteles. Laevi ex marmore fidus adeft

Mutus Amor. Vivum mihi nunc heu.’ finxit in ipfo 
Corde Deum iuvenis, magnus in arte magus,

Idem nomen habens, fed qui, magis’ ardua praeftanS, 5
Non lapidum formas,, fenfa fed ipfa novat.

Transformet cautus mihi mentem , ut fervet Amoris 
Templum in corde meo* fi lubet, ipfe fibi.

XXVI.

In C1 eobu 1 am.

Si quid ego’patiaf, (Veneris nam toftus ab igne 
lam vitam, minima parte fuperftes, ago!)

Tum Cleobula, peto, cum vino afperferis ofla, 
Infcribas urnae; *,Donum Amor, Orce, tibi!

E XXVII
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XXVII.

Suave, mero htices mellis confundere , Aia ve, 
Formofus parilem cum fibi iungit amans» 

Sic dulcem Cleobula fovet nunc dulcis Alexin.
Mulfum, quod Cypridos mifcuit ipfa manus!

XXTX.

In Zoilum»

Alas ni quateret pharetramque teneret et arcum , 
Er quae Cor penetrant, ignea fpicula, Amor, 

Haud facile ex forma cognoveris, ('ligerum ipfum 
Tellor! j Ccne puer Zoilus, anne Deus.

XXX.

In Andragathum.

XlilTus Amore malo Zephyrus levis aequora mulcet» 
Pars animae melior nos fugit > Andragathus.

Fortunata ratis, vada ter felicia ponti, 
Atque quater, puerum quae trahis, aura Noti’

Ah! fierem Delphin, humeris ut per freta noftris 5 
Vectum onus acciperet terra beata Rhodus.

XXXI.

In Chari demum,

Eormofum nolo Charidemum. — AdTidera tendit, 
Propinans animo nedara grata lovi.

Nolo. Cur violem, cur in certamen amoris 
Irritem demens numina fumma Dei ?

Vnum fervo mihi. Secum, fublatus ad aftra, $
Ardoris teftes, cara lavacra pedum.

Has
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Has fumat la.crymas, oculisque det ipfe in a dentem 

Nutum, det leviter tangere fumma labraJ
Caetera cedolovi, fic fas. Aft annuat aequus*

Et guilo .latices ambrofiamque Dei. Io

XXXI.

In Chloen.

Culmos frugiferos torfere inceperat aeftas *
Cum medio fpatians cerno calore Chloen.

IVIeque fimul radius geminus petit, alter Amoris>
Virginis ex oculis, alter Apollineus.

Nox tamen hunc rediens extinxit, at acfius iftum £ 
Accendit fpecies vifa quiete levis.

Qui mulces nlios, cur me ang>s, peflimfe Somne? 
Conficit heu I animam fubdola flamma tua.

XXXIIH

S o in n i u m.

Dulces per fomnos florentem aetate puellam
Suaviter amplexam clam mihi faevus Amof

Sub laena adduxit, et ego cum corpore molli .
Coniungens pectus gaudia vana tuli*

Mentem nunc ardor fequitur, nec cedere novit $
Luminibus fomnus, phafma volucre petens»

O anima infelix! per fomnia define pulchra
Incendi fpecie, fupplice voce precor*

XXXIV.

In Heraclitum et Di odorunfi

Ore filens placidis ait Heraclitus ocellis: 
,.IpGus exuro fulmina faeva Io vis»”

E 2 Et
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Et iactat tacito Diodorus pedore fecum:
„Afpera flagranti corpore faxa liquo.”

Heu miferam, quamcunque petit puer alter ocelli $
1 Lampade, blandiculis ignibus alter, agit.

XXXV.

In Di dymen.

Heu, propet laeta dies vigilansque ad limina Damig 
Etfundit vitae quod fibi dulcis inefl.

Infelix! vidit Didymen oculique fub igne. 
Mollis ut a prunis cera foluta, perit.

Portas linque, puer! namque isdem pectora telis $ 
Confixus, lacrymas iam mifer addo meas.

XXXVIIL

In Ariftagoram.
Suavis Ariftagorae circum colla ipfe ego vidi 

Divinas Charitas brachia lenta dare.
Hinc flammas fpargit teneras, hinc fuavia garrit. 

Atque filens oculis dulcia verba refert.
Ah! procul, ah! procul abfit! at ut lovis ignea dextra, y 

Sic*puer in iuvenes fulmina faeva iacit.

XL.

In Dionem.

Ne cane per montes, paftorum fiilula, Daphnin, 
Mulcens capripedem carmine Pana tuo.

Nec pulchri laudes Hyacinthi, fancta facerdos, 
Daphne, Phoebeo barbito ad aftra feras.

Nobilis in filvis Daphnis fuit atque Hyacinthus, $
Nunc, quae gellit Amor, fceptra Dionis erunt.

XLT.
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XLL

In Irin.

Infomnes extingue meos Amor acer in Irin
Ardores, revereris, quae pia Mufa rogat.

Namque arcus teftor, alium'queis laed&re nefcis, 
Telaque, me profugum cunque parata fequi,

Indicium fceleris, placidus nifi parferis, urna 5
Hoc dabit: ^Heu miferum ’ ftratus Amore iacet.

‘XLIT.

In Daemonem.

Sic iaceo. Pedibus ferias nunc me improbe Daemon.
Novi, iuro Deos, te tolerare malum.

Telorum et flammas novi; gravis ignibus infles!
Me non comburis. lam cinis ater ego»

XLIIL

In L c e n.
Heus! miferum fervate viri.' Quem per freta ventus

Nunc primum ad terrae littora fida tulit»
Huc vi raptat Amor, oftendens lampadis inftar 

Fulgentem longe conipicuamque Lycen.
Nec mora. lam propius tendo atque ex aere labris $ 

Abftrafto figno bafia mille fero.
Cur pelagus faevum vitavi ? Saevior ifla 

In terris minitans Cypridis unda ferox.

XLV.

I n T h e o c 1 e n.

Vovit me Charitum mater tibi, pulchra Theocle;
Subiecit nudum me tibi mollis Amor.

L 3 Con-
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ConSriflus vinclis mifer hofpes in hofpite terra, 
Foedera nunc tecum iungere fida peto.

At tu non recipis flentem, nec te movet ullum $
Tempus, nec mentis teflera amica data.

$is facilis! — Divam defignat te mihi Daemon.
Tu vitae et mortis flamina fola regis.

XLVI.

Threnus Panis in Daphnidis mortem.
Non me vita iuvat cum capris, (nec iuga faltus 

Pan ego, Pan capripes vlfere, ut ante, volo.
Quid nunc in filvis pulchrum, quid amabile? Daphnis 

Extineus» votis flamma petica meis.
Vrbs haec fola placet. Circumdet retibus alter $

Montes. Efl odio, quod mihi dulce fuit.

LI.

In Amorem.

Natantem in flammis animam fi faepius ures, 
Aufugiet; pennas, faeve Cupido» gerit.

LIL

Tres duldes Horae, Charites totidemque puellae.
Triplex foemineus me miferum angit amor.

Triplex num iaculum mififti, dire Cupido, 
In m? non unum» (ed tria corda pepens,

NIII.
'Heu, anima infelix, iterumne in peflore flridet

Quod defaevieraf vulnus Amops atrox?
Ah’ precor, ah! male fana, precor, cinerem cave turbes 

Ne vires capiat flamma fepuka iacens.

Nam
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Nam tibi fecurae nova Amor fi vincula ne8at, $
Tum te, te profugam verbera dura manent*

LV.

Semper in aure fonus mihi notus tinnit Amoris, 
Clam defiderii plurima gutta cadit.

Nec me luce fopor recreat, nec nofle revifit;
Ex philtris cordi nota relifta meo.

Advolitare quidem volucres didiciftis Amores, $
At nulli veftrum vertere terga labet.

LVI.

Durus Amor, durus! Sed ciir ego faepius idem
Conqueror et lacrymans ingemo: Durus Amor.’

His puer irridet, patiens mala, mente triumphat. 
Nec dolet opprobriis, fed magis hifce viget.

Mirum prodigium, quod glauca ex aequoris unda 5 
Tantum ignem genuit Cypria, nata maris»

LVII.
Quid mirum, trucibus fi dire ridet ocellis

Atque ignita iacit tela fceleftus Amor?
Ardet mater amans Gradivum , Mulciberoque

Nupfit, cum flammis enfeque iunHa fimul.
Atperculfa Noti matris mater boat unda; 5

Ipfe fuit genitus nec patre, neve phter.
Hinc flammis urit Vulcani, vi maris alti

Iniurgit, Martis tela cruenta gerit.

LV1II.

Tradam, per Cypriam! tua faevis omnia flammis, 
A^cus et pharetram promtaque fpicula, Amor,

E 4 Tra-
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Tradam. Quid temere rides atque ore protervo
Ludis? Sardonius mox tibi rifus erit.

Abfciffis rapidis ad corda ferentibus alis, $
Iniiciam pedibus ferrea vincla tuis.

At Cadmi potiar palma , fi cepero duris
Crudelem laqueis te prope fepta luputn.

JVIigra, invide puer, migra et talaria fumens
Ad iuvenes alios te, rogo, tolle levis. i0

LX,

In Afclepiada.
Afclepias, veluti placidum mare, fuadet ocellis 

Caeruleis Cypridos caeca fubire vada.

LXlVf
In Lycaenida,

Dic dommae Dorcas: „Tepidam mentita, Lycaeni, 
„Ardes. Detegitur tempore fidus amor.”

Haec Dorcas dominae, mandataque faepius i ili
Narra, ficiubeo, Dorcas, abique volans!

Haud mora. lam properes! — Ah! paulum reprime 
greflus! 5

Quo tendis, Dorcas ? non, puto, eunda tenes.
Adiicias didis — fed quid temerarius addam?

Conduntur melius. — Non, age! eunda refer ’
Nec parcas facilis. Cur te tamen, impigra Dorcas, 

Mitto ? Dum prodis, ipfe ego carpo viam.

LXV, 

In Demo.

Perfide, cur iterum fuperadftas, Phofphore, ledis? — 
Me Demus tenerae corpus amore fovet.

O
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0 utinam redeas fiasque benignior Hefper!
0 lux, lux aliis dulcis , amara mihi J

Alcmenes precibus iuffisque Deum Patris ante 5
Cellifti, Regredi non tibi, ilella, novum.

LXVI.

Phofphore cur fubito celias inimice redire, 
Poftquam ex alterius pendet amica labris ?

Ait mihi, cum teretem teneo, cur ocius aditas, 
Effundens in me, perfide, trille iubar.

LXVIIL

In Timarium.

VinculSi fentit Amor, volucris dum pervoiac auras.
Timarium, eil oculis captus et ille tuis»

LXIX.

Captus Timarii lepidis Diodorus ocellis, 
Ignes in iuvenum qui modo corda tulit,

Vim fentit Veneris. — Nova me miracula turbant: 
Aeribus e flammis excita flamma furit.

LXXIII.

In Phanium.

Interprete Bernardo Moneta *).

Velivolae pinus, quaecunque Aquilonis egentes
Hellefpontiacum finditis aere falum,

Si mea fe vobis in Coo Phanion offert
Littore, venturas profpicit unde rates> 

E $ Haec

·) Publici imis fecit Brunckius in Lectfon, p. 3x3.
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Haec illi pro me vos pauca: „Quid anxia nautam 5 
«ISxpedas ? peditem dux tibi fiftet Amor ”

Nulla mora: his didis, Boreas a puppe fecundus 
Flabit et ad portum lintea veftra feret»

LXXIV.
In Z e η o p h i 1 a m.

Formam Zenophilae Cypridos puer obtulit almae, 
Cypris blanda tori ftona decusque Charis,

LXXVII.

Tres Charites triplicem fociae nexere coronam 
Zenophilae , triplici qua viget ifta modo.

Altera namque cutem teneram dedit, altera formae 
Miras delicias , altera dulce loqui.

At Cytherea tori tibi .gaudia blanda ter auxit, 5
Ter Suada alloquium, ter decus oris Amor.

LXXVUI.

Suave melos (per Pana!) cava teftndine ludis, 
Zenophile, dodum fuave fimulque melos.

Quo mifer heu! fugiam? circumftrepit agmen 
Amorum, 

Nec iam luce quies, nec mora node datur.
Huc me forma rapit, Charis huc, huc grata Camoena. 5 

Singula quid refergm? Totus in igne feror.

Idem Carmen

Interprete Hugone Grotio *).

Dulce canis, ηιςα Zenophile, teftndine mota; 
. Sic Arcas faveat Pan mihi» dulce canis. 

Ah

Meminit Francifc. Vavaffor in Libro de Epigrammate; c. 17.
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Ah quo te fugiam? circum metantur Amores;
Nec requies punfto temporis ulla datur

Hinc decor, hihc cantus -tuus, hinc me grana torquet· 5
Omnia quid verbis periequor? Ignis ego»

LXXIX.

Ternis Zenophile? Somnus non aliger ifti 
Infideam, germeri dultre, fupercilio, 

Ne, lovis indomiti qui ibivit lumina fraude. 
Advolet et cultos fim tibi folus ego.

LXXX.

Exultat laetus fcyphiiFhic, quod amabilis illi 
Tangere Zenophiles ora ineunda d^tur.

Felix! o ntinam, labris cupidiffima labra 
Coniungens, animam mox bibat ipfa meam!

LXXXI..

Albae iam violae florent et littora amantes 
Narcilli, florent lilia, montis honos.

At quae rura colit, viridiffiAia flore puella, 
Zenophile, Suadae prodit amoena rufa.

Quid fruftra nitidos crines oflenditis, agri, 
Dulcia cum fuperat ferta puella mea?

LXXXIL

En, age care culex’ age nuntie fide celerque’ 
Pulchram ad Zenophilen haec, rogo, pauca feras!

>,Te manet infoinnis iuvenis tuus, immemor ipfa 
,,Dum dormis.” — Cantus fuavis amice vola’

Haud tamen haud incautus adi, fed falle maritum.
Ne mihi zelotypas dein paret ille manus»

Sin
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Sin ipfam adducis» dabitur tum flava leonis 
Pellis, tum dextrae clava ferenda tuae.

LXXXITL

Stridentes culices, avidiilima turba cruoris.
Immitis, noftis gaudia grata fugans,

Paulum Zenophilae, paulum, rogo, parcite fomnis 
Dulcibus ! Ipfe lubens pafcere membra dabo»

Verum ego cur mitis fic furdis blandior ? acres $
Invitat corpus fuave calore feras.

Cede genus nocuum, tibi mando, cedite faevae!
Invida iam vobis ecce! parata manus.

LXXX1V.

Idaliae repeto natum, modo namque reliquit, 
Expandens alas, fole oriente torum.

Eft puer intrepidus, plorans ridensque maligne. 
Velox,'multiloquus, penniger, arma ferens.

At quo patre, latet; nec mirum, cum Mare, Tellus, 5 
Arduus atque Aether hunc genuifle negant.

Tantum odium fequitur dirum’ tamen, oro, cavete 
Ne ^veftris animis mox nova lina paret.

Semper ad inudias promtus. Nec nunc - in ocellis· 
Zenophiles latitans me fugis. Arcitenens. 10

LXXXV.

Vendatur, matris quamvis fopitus in ulnis, 
Vendatur’ monftrum cur male (anus alam?

Naribus eft fimus, levis abs, unguibus acer, 
In rifum folvens ora fimulque dolens·

Idem multiloquus, iuga fpernens, lumine acuto, 5
Saevus, ludibrio cui tenera ipfa parens,

Totus prodigium. Venum detur 1 Huc, age, fleflat, 
Si pueri indigeat» navita vela ratis J

Sed
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Sed fupplex lacrimas fundit. — Non vendo gementem, 

Mecum, Zenophiles· dulcis alumne, mane!

LXXXVI.

In Heliodoram.

Te vitam vitae, facundam te Heliodoram 
Ipfe hic in noftro pedore finxit AiUor.

LXXXVII.

Saevos nutrit Amor vafer ungues Heliodorae.
Vulnus» quod feriunt, intima corda petit.

LXXXVIII.

Teftis Amor, cithara minus aureS mulcet Apollo, 
Quam blandis animos Heliodora «modis.

LXXXIX.

Facundas Charitas linguae dulcedine vincit. 
Si quid fentit amans, Heliodora Charis.

XC.

Languida ferta fluunt circum caput Heliodorae.
Ipfa coronarum fumma corona viget.

XCIL

Da mihi, da Veneris, da Pithus Heliodorae!
Heus, puer! atque iterum fuaviloquaeCharitis!

Namque erit illa mihi femper Dea. Dulcius ori 
Dulci mixta Deae nomine vina fluunt.

XCIIL

Dic , puer, atque iterum dic: „Haec damusHeliodorae,” 
Dic, age, commifcens nomine dulce merum,

Et
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Et decus hefternum capitis, quod,tradidit ipfa, 
Sertum impone mihi nardo et odore madens!

Plorat, forte mea triflis, rofa, namque in amantis 5 
Heu! fedet alterius perfida amica fmu»

C1V/

En tibi fphaetiftan alo Artiorem ? Proiicit ilte 
In te cor faliens, Heliodora, meum.

Efto Cupido tuus collufor! Non ego pullus 
Probrum, quod vetuit iufta palaga, feram.

XCV.
Ter Jubito taedas et ad aedes Hcliodwae

Tende, puer, rabies quo fine lege vocclt.
Cejjas? Pnde metus? Finctictane. terret Amoris ?

lufio difplicuit iam male fida Deo.
Non Divum petimus. Quis tam ferus eft, ut Amori 5 

Inftet, cum focio bella nefanda gefat?
Haud mora, fer taedas et— quis fontis? Heliodorae* 
k Intra cor iterum pedora forte mea.

XCVL

Cur·, vernas violas contemnens, Heliodorad
Infequeris tenerum fedula corpus apis?

An ftimulum vt prodas dulcem fimul haudque ferendum^ 
Quod cordi infixit blanda puella meo.

Haec me, dico , doces. Sed fic mora nulla , recede. $ 
Nil fert indicium nil, mihi crede, noui.

XCVIL

Vnum, magiia Deum rogo mater, Nox veneranda,· 
Te comitem choreae, confociamque ioci,

Si
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Si quis , forte morans fub laenis Heliodorae,
Somnum tam tenero corpore decipiat,

Tum pereat lychnus quemque illa finu tenet, alter 5 
Endymion, domitus membra fopore, cubet*

XCVIII.

0 Nox, o nunquam ceflans amor Heliodorae, 
Quaeque tuli fugiens vulnera grata' labris, 

Accenfamne facem nutrit mea ? mente tenetne
In leflo viduo bafia mille data?

Suntne illi lacrymae fociae? .num tempore fomni 
Fallentis mecum iungere pedus amat?

An nova vota, fouet? nona gaudia? Ferre, lucerna·. 
Haec veto» Sit rediens, quae fuit ante, pia.

XCIX.

O coma fuaue fluens Demus, o Heliodorae
Sandalum, o Timarii limen odore morans!

O Anticleae rifu dulciflima labra!
Tuque in Dorotheae crine corona recens!

Nullas condit Amor tua pida pharetra faginas: 5.
Fixa in pedoribus fingula tela meis.

Ct.

Dirae im amicam per fi Jani.

Tandem te noui lafciuam, te male fidam.
Prodit te multo crinis odore madens.

Te
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Te vigiles oculi, fed quos fomnus grauis urget. 
Te vinclum, capitis ferta foluta; tenens.

Vexatus mifere conturbatusque capillus; 5
Multo inflata mero languida membra trahis.

Hinc procul hinc fugias ! Sonat en! iam nodis amica 
Pedis , iam laeta cymbala pulfa manu.

CIL
Fallere vis, noul, vis fallere ! Conicis parce

Numina teftari! Cognita cuncta mihi.
Hosne ftruis periura dolos? Tu folane dormis?

0 pudor, oque fides! Haec iterumne iuuant?
Nonne tegis gremio iuuenem ? non ipfe ego vidi ? 5

Ah! turpis fugias moecha probrumque tori!
Aft vt grata tibi praeftem, tu praeter amantem 

Cernere nil geftis: Sis, rogo, vinda diu.

CHL
Dic, Nox, aitra ferens, dic Phoebe, lumen amantum,

Tibia, dic choreae tu mihi fida comes,
Infomnisne premit ledum laiciva puella,

Infonti lychno triftia multa precans?
Anne fovet focium? — Foribus fupplex ego duris $ 

Sufpendens lacrymis ferta rigata meis,
Ihfcribam: ,,Spolium Meleager, myfta facrorum, 

„Queis Cytherea praees, hoc tibi dulce dicat/1

CIV.

In nomine puellae.

Vos nobis teftes,'(alius non confcius vllus!)
Nox o fanda mihi tuque Lucerna vigil. 

Fallere cum nunquam Theron, ego femper amare 
luraflem. Per vos mutua iunda fides.

Foede-
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Foedera nunc dicit ferri undis. Heu tenet illuni $ 

Alterius gremium, tuque, Lucerna* vides»

Idem carmen

Interprete Hugone Grotio. *)

Teftibus eft vobis, o Nox facra tuque Lucerna,’ 
Jurando inter nos iure facrata fides.

Illa mei fore femper amans , ego fallere nunquam 
Polliciti ( tertes eftis uterque ’) fumus.

Raptari fed aquis nunc foedera dicit et ipfum £
In gremio alterius tufe Lucerna vides.

CV.
Ad Phofp horum,

Phofphore, ave praeiens Auroram, Hefperque vocatus 
Quam nunc, dure t' rapis, mox mihi damque reduc»

cvi.
Ad gallum gallinaceum.

Contemtor fomni, dire ales, tortor amantum, 
Nofte canis media , quod latera ima ferit, 

Leflum dansque fuper mala noflra illudis acerba, 
Cedentem no£ein, gaudia rapta torj.

Haec mihi, qui te alui, reddis? Per mane renatum* $ 
Cras tu non crocis carmina amara tua.

CVL

In cicadam,

Fer deferta canens, dulci ebria rore, cicada, 
Agreftem Mufam rura fonare doces,

Simi.
Edidit Curniannus Sec. in Notis ad Properi, p. 3 ifh 

F
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Summaque ferratis amplexa arbufcula membris 
E fufco fundis corpore fuave melos.

Edas monticolis edas nova ludicra Nymphis,
Alterno tentans carmine Pana Deum, 

Vt natum Veneris fallam medioque calore
Solis fub platano membra fopore levem.

CVIII.
0 defiderii fomnique medela, cicada. 

Argutis alis fuave per arva canens»
Viva mihi chelyos imitatrix, tange loquaces 

Tange alas pedibus blandaque redde fonoS,
Vt liberes animum, curis infomnibus aegrum,

Emittens cantus, queis requieicat amor.
Matutina manent te praemia, ros et amoenum 

Gethyum , labiis dona fecanda tuis.

CIX.

Abdicat amore poeta.

Hoc munusfidam Meleager pono lucernam, 
Orgia quae coluit myllica, Cypri, tua.

CXL

In B a c c h u m.

Ex flammis natum Bacchum, nigraque favilla 
Cindum merferunt flumine Naiades·

Deperit hinc Nymphas Bromius. Quem tu aifi prudens 
Illis mifcueris, quod bibis» ignis erit.

Idem
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Idem carmen

ex Anthologia Latina Burmanni. I. 22»

Infantem Nymphae Bacchum, quo tempore ab igne 
Prodiit, inventum fub cinere, abluerant.

Ex illo Nymphis cum Baccho gratia multa eft, 
Seiundus quod fit ignis et urat adhuc.

CXIL

Eunde merum, mifero periens ardore! foporat 
Flammas ille mali vidor, Iacchus ovans.

Eunde’merum! pateris vino fpumantibus hauftis, 
Pedora ab indomito fefla dolore levas.

CXIII.

Cedo. Bacche ferox! Commpflans te vocat agmen.
Duc, age! Quis renuat figna fubire Dei?

Ex. flammis genitus flammas in amore, minifiras, 
Meque iterum religas fervicioque premis.

Perfidus es fidusque fimul. Tua condere mandas 5
Orgia follicicus, noftra patere iubes.

CXIV,

In taurum h o fi i a m.

Ad triftes aras fiat bos, Saturnie magne, 
Vt vitae parcas, fupplice voce rogans.

Ruricolae miferere, precor! Cum tergore ferres 
Europen, Superum rex modo, taurus eras.

Fi Idem
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Idem carmen

Interprete Vincent. Obfopaeo. *)

Ipfe tibi fupplex mugit bos duftus ad aram, 
luppiter, ut vitet triftia fata necis.

Mitis aratorem, Saturnie, mittito, quippe 
Europes redor tu quoque taurus eras»

CARMINA SEPVLCRALIA.
cxvr.

In Phanii leporem.

Auritum leporem me matris ab ubere carae
Abreptum ( miferos edidit ore tonos) 

In gremium accipiens aluit formofa puelfa, 
Phanion, et veris pabula larga tulit.

Kec me matris amor tenuit, fed lautior aequo 5
Inque cibis nimius vae ’ perii ante diem.

Ad ftabulum corpus nunc condidit, ut fit amoenos 
Per tohmos epulum funebre praeito mihi»

CXVII.
In L y c a m b i d a s.

Furvae Perfephones thalamus fit teftis et ifla.
Cui Manes trepidant, dextera magna Dei, 

Virginitatis honos nobis quoque falvus in Orco i 
Aft illi inflixit multa nefanda probra

Ar-*) V. Antholog. Wechel. p. 50. Plura largitur 'capientibus Rivini Horitegium Graeco - Latinum, Gotbae 1651., p. 57^.
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Archilochus, fpernens qui fortia facta virorunw 5
Invafit diro carmine molle genus*

Mufae’, cur rabido rififtis? Vosne puellas
Verfibus infefti§ fic lacerare decet ?J

CXVJII.

In Cleariftam;

Non iuveni dulcis nupfit Clearifta, fed Orco, 
Diflblvens zonae vincla pudica fuae.

Tibia node fonans impleverat atria Nymphae» 
lam thalami dederat ianua laeta fonum.

At redeunte die cantus mox flebilis ortus, -5
In numeros lugubres tum refolutus Hymen,

Taedaque, luce torum quae fparferat ante iugalem, 
Praeluxit trifti per loca tetra via.

CXIX.

In H e 1 i o d o r a nu

Largas mitto tibi lacrymas, o Heliodora,
Ad Styga, relliquias , queis litat aequus Amor,

Largas atque pias lacrymas. Has fundo doloris
Teftes; hi latices triftia bufta decent.

Te gemo» te miferam Meleager plango fub Orco» 5 
Fruftra: nam indomitum nil Acheronta movet.

Heu! quorfum germen nitidum? Raptavit Avernus, 
Raptavit; violam fordida arena tegit.

Ah, precor, alma, precor, Tellus fis lenis et ipfam 
’ In placido teneas» mater amica, finu. io

F3 cxx
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CXX.

In Aefigenem.

Qui tibi, magna parens, oneri, dum vita maneret. 
Non fuit, Aefigenem contege Terra levis.

CXXIL

In P h i 1 a u 1 u m’.

Hofpef et Vmbrat

x/. Dic, age, fcire velim, qui fis, cuiusque? ΖΛ Phi- 
laulus, 

Eucratidae natus. H. Patria cara? K, Thria.
H. Quod genus arrifit vitae ? V. Non rura colentis. 

Nec nautae. Sophiae fidus alumnus eram.
H, ‘Morbone an feuio penitti ? Sponte fub Orcum 1 

Deicendi, mifcens pocula faeva mihi.
U. Grandaevus? H. Valde. Γ. Placidus tellure quiefcas! 

Praeceptis rigidis confona vita fuit.

CXXITI,

In C h a r i x e η u m,
( 1

Ter fenis annis,' o Charixene care, peraftis. 
Sperabas chlamydem, nobile matris opus.

Cum raptum fcopuli fierent aequaevaque turba. 
Multa ge^mens , humeris trifte fubiret onus.

Non
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Non Hyruenaea, meras nuptae cecinere querelas, 5;
Vberis heu! matri praemia falfa data, 

Et vanos partus. Vae!* vae! mandaftis, 'acerb

Numina, fpirogonae gaudia fpemque Notis.
Nil, nili vota pios aequales, flere parentes, 

Et queis notus erasfata dolere manent. 10

CXXV.

Meleager in femet ipfiim.

Incede, o hofpes, lenis! Tacet inter amicos
Manes, compofitus membra fopore, fenex, 

Eucratides, didus Meleager, qui fibi iunxit 
Mufas et Charitas, cui fuit hofpes Amor.

Hunc divina Tyrus Gadariun nutrivit in arvis, 5
Cos tenuit, Meropum dulcis alumna, fenem.

Dic, Syre, quaefo, Selom, Phoenices Au donis 
edant, 

Graii Xaf^efuum! Χ«/^ε nec ipfe nega.

cyxvl

Nutrix blanda mihi Tyrus infula, patria terra
Vrbs Atthis, Gadari quam coluere Syri.

Eucrate natus ego Mufas Meleager amavi. 
Et iuvenis petii ferta, Menippe, tua,

F 4 Sin
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Sin, peregrine» Syrus, quid tum? Mortalibus una 
Eft fedes, tellus, una parensque, Chaos· —

Ante obitum tabulis mandavi haec languidus annis 
Haud procul a fenio Tartarum abefle , memor, 

Dulce vale dic, quaefo, feni (petit umbra,) loquaci»
Vt quoque ce fenium dulce loquaxque beet,

NCh
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NOTAE
I Ν

L E A G R l
CARMINA*

I. V/ffcrt hoc carmine Meleager Anthologicm a fc condi
tam amico Diocli pocrasque, c quorum collectionibus fuam 
conflituerit, illi indicat. Suavi vero in his allegoria utitur. 
Librum cni n iuum coronae, e floribus, ramis et frudibus 
nexae, comparans, ipforum poeraium indolem genusque 
fcribcndi brevi quidem fed feliciter Caepe exponit. Dc Un
gulorum patria er aetate cum Fabricius in B. G. II. »5, 9. ec 
III. , 7. et poft hunc VV. Cii. Keiske in Notitia littera- 
tia, Ceph.ileae Anthologiae adicda, et Schneider in Analc- 
dis criticis Fafc. 1. facis accurate iam egerint, horum 
autem fcriuia compilare pudor, augere locus et initiru- 
tum prohibeat, futHdat, Ledores ad illos ablegaffe, no
tisque pauca, quae addere forte liceat, refervere. Caete- 
rum rede cum noftro comparetur prooemium, quod .Phi
lippus Theflalon. Coronae fuac praepofuit, editum a Brun- 
ckio Τ. II. Anal. p.m.

1. τταγκα^ττον aoiSxv, Cum ex diverGs nobiliffimorum au·· 
dorum Idylliis, Hymnis, Epigrammatibus, longo ordine 
fefe excipientibus, Anthologram luam Meleager conflalfet, 
non inepte eam αο/δαν feu unicum quali perpetuumque car
men , et ob argumentum varium vocavit. Nec

ma- 
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magis a re alienus, quem mox eidem collectioni tribuit, ti
tulus Graecis enim, ut dode ad Solin, Salmaiius p.
59^·» κύκλος er ^"φανδ; omne opus pracftans et, abfolutum. 
De voce vuvo&srav dictum in V. L.

3. Λξΐζ, ΔίοηΚεϊ. Quis fuerit hic Diocles, cui ve’ genus 
vel fama α.ξΐζν^ cognomen pepererunt , frudi a, ut pu-i 
to , quaeritur* Notus quidem (v. Reisk. in Not. litt. Poct, 
Anth. p. lulius Diocles Caryftius, euigrammatum feri- 
ptor, cuius reliquias dedit Brunck. T. Π. Ara), p. jgz. 
et alter Diocles, Antigoni Goaatuc medicus haud ignobilis, 
fcd ille iunior Meleagro, hic, quod omnes vident, antiquior.

' ?· 6« Graecorum κ^/voy, cui λευκόν plerumque addunt, 
Latinis albuin lilium chl·, fatis oilendit Salmafius in Hom. 
Η. I. c. 24. LiliorUm fpccics λε/^/ον iine dubio fuit, quod 
cum quidam cum narciflb confundant, plures tamen et no- 
fter ipfe v. feq. feiungunt. ρόόχ. pauca
quidem, fed praefiantiflima carmina’, nam multa fucrp, in 
quibus, tefte Suida, Sappho ingenium fuum exercuit.

. 7. Μελαν/ττττ/Αου. Poetam huius nominis, cui Surdas
&νξχωβων βιβλία πλεϊςα tribuit, cum Martino intelligam, 
inprupis ob ϋ^νους το^ους h. c, fonoros, amabat enim ge
nus dithyrambicum numeros pleniores. Notum vel ex Lu- 
ciano φωνή λχμπ^χ et φ&εγμχ regov de voce clara et acu
to feu vehemente ibno. Pro fimpiici νχξκΐ^ΰΌν Μελ., ut 
κ^/να ’Ανυτ^ς, dodtius , forte argutius dixit νχο'Λ. έγκυον Μ, 
ύμνων narcijjum Melanippidae carminibus gravidum. Vereor 
falrem , ne nimis fufiriles lint, qui ipfum illud poefeos genus, 
verborum tumore celebre , per έγ κυον notatum clfe putent.

g. Givav^i interprete Hefychio, εκφυσ;;· της άμπε· 
ξίΜ φυτΰν ^'τω λεγόμενον} idque, ut. monuit Theophr, 

Hiitor. Pl. 6, 7., βοτ^υω§ες λενχςν, unde fufpicio fa
cile enafei poflit, fermonem’ h. 1. de herba oenanthe cfle. 
Sed priorem vocis fignificationem pofeit adiedum 
ct admifit iam Salmaf. in Hom. Η. I. c. 29. Noftratcs dice- 
ypnt der iun^e l^inHittheitzweig des Simonides^

9·
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9. 10. De iride agrefti optime ad huius verius epithe
ta explicanda Plin. 21, 7. ,,Radice commendatur iris, un
guentis naicens; et paulo poft: Floret diverfi coloris fpecie 
iicut arcus coeleftis, unde et nomen.” Plura de eadem loca 
collegit Salmaf. libro Jaud. c. 22. Mox de Nolfide prorfus 
egregie ής δ/λτ. χηςον &r. ’Ε. cuius tabellas ipfe Amor cera 
obduxit. Dulce minifterium, nec ingratae» quantum cx poe
triae reliquiis patet, praefiitum.

C
11. σάμ·ψυ%ον herbam aromaticam camque ex amaraci 

genere cRe, nemo cft, qui neget; an ipfum amaracum, 
quod Plinio, 21, 22. Hefychio aliisque placuit, iit 
dubium vocavit .Salmaf. libro laud. i?,s et babet in v. 41, 
quo fc defendat. De Rhiani patria locus nobilis apud Steph. 
Byz. in Βηνη.

iz. ’H£. κ^οκον pro κ^οκον Ή^. ττα^θ-ενοχ^ωτο^ 
h. c. ττα^εν^: innupta enim, ii hdes Suidae habendo,-cr ad
modum invenis Lesbia Erinna dccciTit* De voce ·γλυκυν* 
quod ad odorem referam, conferri poteft Spanhem. ad 
Callim. H. in Apoll. Si. Mox finiili modo v. i^.iun&um le
gimus λ-θ-^ον υακ. pro υακ. Αλκαίε , nili quis forte
ad hyacinthum inferiptum, de quo Mofcbus 2, 6. Νυν 
W&s xdxh τα σα γράμματα, alludere noftrom malit. Cae- 
tcrum cogitandus non antiquior ille Alcaeus Mytilenaeus» 
fed recentior quidam .Meflcnius, quem iub Philippo Perfer 
patre vixiHc aiunt.

t <4. ΣαμΙχ. Poetam huius nominis, iioii civem urbis Sa* 
nu mtelligo , nunquam enim hoc carmine poetas per patri
am dchgnavit. Nt bilem illum olim fuifie, ex lauri ta* 
Ino, quem ei tribuit, conjicere licet. Vtrum idem Samius* 
cuius duo epigrammata Brunckius dedit, quis pro certo af- 
ϋπη'εε ?

ιγ. αττε^ζιΤε fc. ΜεΖ.έαγ^ος , m v. 3. Βλαισήν ob 
brachia lare oihufa et diucrta. ε^νεχ, fi vera ledho, in
terpretor ramos fucci plenos adcoqne teneros, lentos. At 
vereor, ne nomen proprium, ad referendum, fub
ϋί'ης lateat. Notum κ^οσρ Πρντ/κρ'ν, ctc»

19.
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19. 20. λευκή populus alba, quae-alias αχε^ω/ς, Cf.Diof- 

cor. i, S8. σίσυμβςρν et σισύμβ^ιον, de i;uo multus 
Dio.cor. 2, 156., Lannis eft lepidium αχνεββ , nobis JITaffer*

Venri (v. Oyid. Faft. 4, $69.) in primis amatum 
adeoque Niciae, fi idem, quem ex Theocr. Id. u. no
vimus, forte non fine confla tributum. De παξάλω feu 
'πα(βλίω, fpe«ie tithymali, qm.e et lactuca marma , legen
dus Pun. 26, 8. et Diolcur. 4, 164. Ipfius Euphemi no
men nusquam^ alibi obvium.

22 . ςυφ. μ. α. μελ. vel, ut Marinus putat, ob acer
bum pc ma in Ibin, vel, quod Reiskio placuit, ob vo-» 
ces iniblcnt» res fabulasque reconditas, a IcCiione hymno
rum deterrentes. At cur nnftrum non ad ipfa Cllimachi 
ep grammata rcfp^xiiie credamus? licet enim multa vere 
m. liti, aliis tumen nec virus admixtum dccft. Caeterum 

jion folum flores arborumque ramos, fed frudtus quoque, in 
iiscue baetam, ex qua ( v. Plm, , 29.) fuave vinum pre
mebatur, in ornamentis coronae memorari, nemini mirum 
fore exiit uno.

2;. Ευφο^/ωνος. ChclcidenTem intelligo , cuius elegias 
amatorias Coi;nciio G dlo' verfibus Latinis translatas Servius 
laudat. V. Fnb:. G. II. 19. p. 67;;, Sequens v, per am
bages. fignificat poeuam Diofcoriden , qui"ob nomen ab ipfius 
Io-is fi i bus, Muli'· nimirum, adlcitum, άμοινον επωνο- 
μίην quam Euphorion, h bere dicitur: nam ,ur floris no
men in ά,μανον latere putemus, caufa nulla eft. Vtrique poe
tae, ut intra v. 45. Hei ylo et P< fidippo,' flos communis tribuitur. 
Caetermn quo tempore Dmlcoiodes floruit nusquam certum indi- 
cimi expat; terram, qua plurimum vixit, crebra Nili et Adoniorum 
me. cio prodi*. .

25 ·. μαινάδα βότ^υν an , quia calidos amores car
mina II g lippi imrabant ? In fragmentis tamen mhil eft, quod 
fententbm adiuvet.

27 — 3°. μηλον απ’ άκ^εμόνων Δ, malum ex ramis, qui 
Diotimi f> ontem cingunt. nam χκ^εμονες βλα^οι κλάδοι. Hc- 
fych. De Menecrate Smyrnaeo et Phacnno undique alturn filen- 
timr. De Simmia Rhodio, cuius Mufam filvcftiem eduli f*u- 
itui piri in montibus natae comparat, v.Fabr. B. G. III. 17. 14.

31. *
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3i ’Εν Αέ — Πα^-9·. Suaves Parthcnidis poetriae laudes, cu- 
JUs colle&a carmina prato non vituperando , i. c. optimis flori- 
Lus abundanti, comparat. Τ' it vero sv Ss ffsbivot, Stxx. βαιχ 
αν&εχ σέλινου, iimplici ενεττλεκε §ε βχιχ αν&εχ Gsbivuy 
διΧΗνιζορένα έκ λ. άμο. Π. Ex variis ap i generibus hoc 
loco apium pratenfe feu paluflre, floribus albis nobile, intelli. 
geudum efle videtur* Caetcrum Paithcnidis ut feripta, fic no- 
men interiiffet, ni hic verius memoriam fcrvalfer*

33. Λείψανα- ςχχυχι;. Et hoc egregie. Nam dum Bacchy- 
lidis carmina flavas avidas hasque dulcium Mflarum teli^uias 
f^iferas appellat, tede innuit, Mn as ip/Ls poetae carmina 
fua dictafle omnemque gloriam , e< illis proPcileen.em , con- 
ccfliflc· De Bacchylide confulendus Fabr* in B.G. II. 15, n,

3$·. a 6* *Ev 5* ίς - dv&sy.icv. Impeditiflimi verfns, nec 
fine melioris coditis ope exp dicnd:. Quod ftarim in limine 
offendit, ’Ev d’ α^ Άνακ^οντα, defendi poffe ari irror ex 
v. 11. ct 47. Dixit pro Άνακ^εοντΌ; ττο/^ατα ε’νεττλεκε. 
Nec dubium, non de Anthemii, nefeio, cuius? elegis, fcd de 
iplius Anacreontis tum odis, tum elegis, fermonem efle. At 
dure profcAo ditium μέλισμα νεκταξος pro' ^ελ^ νεκταξέον* 
quid? quod, ex more Meleagri, floris nomen, non merum 
epitheton delideres. Haec prima difficultas. Altera, haud mi
nor, eff in \erbis eiq έκ&γζς εΰσποξον α,ν&εμιον, quae utrum 
anthmnum foecundum elegis commode verti poflmr, iure forte 
qnaeratur. Hoc iblum liquet, εϋσττο^ον, non ασττοξον, le- 
(ftionem unice veram efle. Antbemium enim, vulgo gith, 
femine, quod omnes norunt, abundat. Conferendus omnino 
Reiskms in Nor. poct. Antholog. p. is?.

37. 38. ’Ev Ss - ωχεχν^. Φΰξβη, od quod Hefych. βοτάνη, 
ex fpinarum genere efl, torre hippopheum, flore rneemofo leti 
tortili, quem gmKio bene defigunt, toraque aculeis horri
da, unde αν-9-ος. lice· ipfum non fpinofum , redte tamen 
ακαν-θ-ες i. e. ακανθώδες, /pinis circumdatamt dicitur.' Huic 
Archilochi carmina, ur mordacia et dentara, egreg e c >mpa· 
rantur. Sic maxima ex parte Salmaf. ad Solin. p. 2>o. Do- 
tflius quidem 1 off a in P.aet. Η. I. p. 4. eundem verlum ct 
ledlionem Εύφορης exp:icu.t, fed ut verius, iure ad Charir. 
p. 636. veritus clt Dorville. μΜξχς ςξχγγχς »ίγ ωκεαν2 h. c.

pauca 
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pauca ex vafHs {criptis Archilochi: μ^ξος enim, ut τω μέ^αζ» 
lic etiam τω πολυζ, opponitur, ΰοη. I, 1. Alluiioncm ad 
naturam herbae, cuius radix inci^ fuccum guttatim fundit, 
tum Saimafio, ne fubtilior videar, non defendam.

39. De Alexandro Aetolo, fub Ptolemaei Evergctae impe
rio in Tragicocum Pleiade celebri, agit Fabr. in B. G. II. r$. 
p. 66^ Polycleti nomen hic folus locus fervavn, carmina- 
tempora inviderunt,

41» αττ Αντιπ’άτξχ, Sidoniumne, cuius meminit carmen 
114., an ahum, in incerto eil. De cypro, quae Aegyptiis zi- 
zyphus, Italis forte liguHrum, accuranffime dixit Salmafi 
in Hom, H. J, p po. Pl gis orientalibus cum in primis fre
quens tujfle videatur, φοίν/σσαν malim ad arboris, quam cum 
Rciskio ad Antipatri Sidonii patriam referri·.

43. 44. δωξον· Acute hic obfervavit et e latebris 
produxit Mar inus hermodori poetat nomen. Quod cum rc- 
Ipucrent metricae leges carminis, coadtus fuit Meleager, lit- 
tcram, quae compolitione exciderat , revocare. Cur νιίξ§ος 
ζαχμό&ξίζ dicatur, docuit Plinius, 12, 12. ,,Cacumina n ;rdi\ 
inquit, m artitas fc fpargunt, ideo gemina dote nardi fpicas 
et folia celebrant.” De altero epitheto Συρίαν, utrum pfeu- 
donardum, an Indicam nardum indicet, multa disputavit Sal- 
mai". ad Solin. p. 74<>. et luculentius p. 751. quem, fi tanti 
fit, ledores confidant. In Syria nardo et in Hermodorj patria 
fignificanda lufilfe nofirum, Reiske contendit, at cuius au- 
Aoritate fretus, non addidit. Certe hic verfus poetam Sy
rum fuiffe , non evincit άεώομένον » ut faepe , celebratum) 
laudatum.

4 j. ο^ξία αξΖξηζ fi’· agrefles florei in agrif naicen· 
tes·, unde Pofnnppum ct Hedylum ex numero Bucoliorum fui£ 
ie , argute coniicit Reiskius. Qui iit, quem fcquvns v. me
morat, extra omnis dubitationis alearii poiuit Scholiafles ad 
Theocr. Wk 7, 40. Intclligitur Afclcpiades Saniius , nmgiftcv 
Theocriti , qui gr’ti animi memoriam verfu l.iuuato reliquiti 
ay&t-it άν^μοις <pDcy.c\'% fnnt cncmonae·, quae, quia vento 
ilantc folia fua panuunt, nomen inde accepitfe dicuntur.

Dieic*
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Diofc. ΪΙ, 207. et Ovid. in Metam* X. 7J9+ ubi de eodem 
flore egregie: Excutiunt idem, qui praeftant nomina, venti.

47· XfJcrwov κλωνα, τ. ε. αξ. π. λαατΓ. aureum [ur culum* 
fua ipfius virtute undique fulgentem, De praefLintia argumenti 
Platonis carmina commendari, itatim , ni fallor, liquet, mi
nus autem, quam plantam, qusmve arborem noftcr animo 
libi finxerit. Refpicerc tamen potuit ad chryfocomcn herbam, 
cuius corymbos ab auri fulgore laudat Plin. 2,1, 8»

49· Α,ζξων-έλικας. Humilibus abieftis, altiora, nimirum 
aftra ipfa, Aratus perierat. Hinc reite carmina eius comparat 
Χξανομηϋιι (polvtM, h. e. palmae ad cnelunKtendenti, fcu pro- 
cetae, cx qua tamen nil, nifi π^ωτο^όνας ελικχς h. e. prima 
ramorum flagella, (inrelligo leviora carmina, elegias, epigram
mata , quae gravioribus forte pi aecefferant, ) coronae fuae in
texuerit: έλικας enim non de vitium tantum fed de cuiusvis 
arboris claviculis dici, notum. Scribere tamen quoque potuit 
Meleager καλυκας prima germina : κάλυκες inter
prete Hefychio βλαςημα?#, et fic Philippus TheifaJ. m Praefar* 
v. i. Quo minus Rciskio aflentiar, qui έλ/κας dc da&ylorum 
racemis, vel de ipfis dabiylis, quod ad cylindrorum formam 
accedant ct cincinnos a vertice dependentes .referant, interpre
tatur, prohibet adiedum epitheton ct audoritas aliunde pe· 
tenda*

if. εν φλογι μί^χς. Dc herba, quam Graeci φλόγα et 
φλογ/ον, Latini flamniam appellant, locus clafficus eft apud 
Pliw. 2j, 10, Cum colorei non odore commendari omnes ad- 
firment, iure forte conjicias , Phaedimum minus argumento, 
quam ornatu , ex verbis petito , nobilem fadum effe. Flos 
ipfe , iudicc Salmai. in Hom. Η, I. p. 29. j cx iridum genere, 
non, quod quibusdam placuit, cx caltharum, cui potius ad- 
numeres c^a βοος, i. c. /3ϊφ-9·αλν,ον· Cf. Salmaf. ad Solin* 
p. gt6. Poetae Phaedimi meminit Stcph. Byzant. fub voce 
ϋισάν^η.

53· φ/λακ^τον νεοΦ. ε^/Τ. ferpyllum^ recens natum, vini 
amans. Solebant enim veteres herbas olentes, inter quas et 
ferpyllum, ut notum vel ex Vng. Ecl, 2, u,, vino admifeere* 
Cur cyanum, fupra v. 40* Polycleto tributum, hunc iterum

G Phs-
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Phaniae tribuit , nulla alia caufa , nifi memoriae lapfus, 
videtur.

rof? αμα λευκόϊα. fimulque infuper addidit Mufae fuae 
violat, ni fallitur, tempeftivas. πα ut innumeris locis fortajje. 
v. II. £. «44. Modeita hae de carminibus f;is, quae utrum 
ferius prodire debuidem, Itftoribus indicandum relinguit.

$7. Jungendum ο ςτφ. των Μασιών. librum amicis et 
μνζΜζ h. e. poetis ((ic etiam Latinorum facerdos, Propert, 
ΙΠ. 1» 3.) communi ufui feu fucrum efle vult.

II. Lacto adventu veris, quocum vita in arbores, plan
tas et in omnem naturam redeat , excitatos , in fe ipfo 
canendi ftudinm revocat, EleffantiiPmum carmen appellant^ 
et abundat dulcibus imaginibus, fed iis, quae, fi quid vmeo, 
gt.ta novitate ledoris animum parum morantur, immo, ut ni
mis cumulatae, taedio quodam afHciun'. lure praeterea dixe
ris, tam praeclaro initio tantaeque exlpcdationi exitum non 
fatis refpondcre. Confpmat fere nobiscum Cei^for Zcnohertia- 
nae huius Idyllii editionis in Epbemerid. Trevoltinis (lanvier 
1760. p. 180.) ubi de eo* ,,Lcs id^es de cetre podie font ri- 
antes et gracieufes, mais il y a un peu de Rattologie ct de r<> 
p&itions.” Verfionem vernaculam haud inelegantem dedit Ge- 
dickius in Calendario Mufarum Liplienfi anni 17S i.

ί. φεξ>χυ&. &α,ξος ωξη» Praecellere noftro Anacr. 39, 10. 
ct Mimnerm. *, ». ποξφυξέη pro fplendida, pulchra, ut no
tum. Cf. Intpp. ad Vug. Ed. 9, 40,

4. φυτά - ττετ^λ. arboresque denuo viridi fronde veflitae 
funt. Γ^ν κοαωσαν φυτοίς παντοδαττοϊς dixit Ariftot, de 
Mundo, humum comantem Stat. inTheb. V. 5u>a. Simillimus no- 
ftro .quoque locus Horat. IV. carm. 7, 1.2.

Ή5ς αε^φ. quippe quae rorem, plantarum alimentum, 
coelo demittere credebatur. Cic. de Div. I. 14. c. 8* Quod 
fequitur, avoiyopi. ξόΰόιο, additum cft ad explicandum γελοω- 
ff/v: rident roiis,. quas ros aperuit, prata.

7.^-
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7. νομευς. Exquifite in eodem argumento ITor. I. 

Cflr* 4) i. Ac neque iam ilabulis gaudet pecus mt nr.itor igni, 
ctv, 2. de ftudio navigandi, inulto exquifitius, quam noiler v. 9.

io. tfvoiy- κολπωσ. Latine dixit VirgiL Aen. III. 683. 
ventis intendere vela fecundis.

11. 'HA», ευα£ fe. A. έ^εψ. Τξ. av^· x/fftrs. Bac· 
chique Jacerdotes, C'ines hedera, ergo planta verna, ornati, lae
ta voce Deo racemifero acclamant. Innuit vero Δ/ονυσ/ίί /25- 
7«λα, quae vernis mentibus laltem in quibusdam ^Graeciae'ci
vitatibus (v. c. Athenis, Thucyd. V. 20.) agebantur.

i?, βο^ενεεασι ex communi veteribus opinione , poffe ex 
bove cacfo nova apum examina excludi. Cf. Varro It. γ, 5, 
Ili. 16, 4. et in primis Hcyne ad Viig. Gcorg. IV. 2 81.

15. Λευκά-·κη^5· Favos, feu potius cellas, ex cera fora- 
mmofa recens ductas, fidas, intclligit. Has a colore λευκά, 
flb interna Rrudura κά/Ι^εα vocat:'nam κχ/^ος quidquid artifi- 
ciofum et pulchrum.

ai» Δ, §ε χοξεΰ&ι. Quod de Venere et Gratiis Hornt, I. 
car. 4,$. 6. iaem notter, et maiori cum iure, de Baccho, Deo, 
choreae iocisque prae omnibus apto. Cf. Hor. II. car, 1 p, 25.

»2. ώδιναν, ut apud Ariftotel. ( H. Anim. $, 19.) aliosque 
τίκΊαν, de novis examinibus apum.

23. Similis color in Anacr. od. 19, qua ad bibendum poc^ta 
fe hortatur.

ΙΠ. In Venerem , quae ultro filio mala praecipienti cedat, 
culpam turpis criminis transfert,

2. άνιογ^α, moderatur, adeoque flimulat, ad amorem incitat.

3. ΠοΓ^ψω: cum delecftu de dubio confiliiquc incerto ani
mo : proprie ^ε'παν dicitur de lance in utramque partem ver
gente , Ut II. 212.

G a IV. In-
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|V. TuTanum furorem neceffitate amandi» a Venere puero- 
quc fibi iinpofits, detendit. Eft vero Allegoria a mari nau- 
tivque perita, qua nofter in primis frequenter ulus ctt, v, c, 
Curm. 17* et 6j.

i. oiomm. Quid inter fe differant et Τη^άχιον docuit 
cx g m.mo Euifrth. ad Od. g. p. t$;-«47. quem locum iam 
fru ’avir Schneidcri diligentia in Per. cr. p. $7, Diogenianum 
ante oculos lidmit Hefy h., Οιχχες dicit, funt αυχεν/α ot 
q-χύτα έττ/^/φοντε.; κανόνες κ^/κο/, St’ ων οί ιμάντες 
δι.ίξονταμ Eit ig rur lenius: .Moderatur Amor corrigiam 
bimaculi, cuius parti anterioti infidet,

4. Πααφ. έν ττελαγεί. Alludit quidem ad mare Pamphy
lium ere; ris rempeitmb.’? agitatum, ted ut ττ^αφυλω ;ψρ<Ί- 
lative potuum iit; ptQ mati omnibus puerorum generibus abun
danti. Br.

V. Damnat iratus oculos , quod novum femper amorem 
Vcncntur cosqi.e, ii quiit adverti patienrur, in pometum doli— 
torum ede negat. Cactorum hoc carmen non immerito cum 
Ch Schneidcro nimis φορτικόν ludersque in verbis dixeris* 
Multo fomior in eodem , igumento tradando Paulus Silentia
rius c r. 37. (Anal* III. p. 8z*)

1 οφ-9·. oisv ^yx^usvoz κατα β\. ίζΐο K. qui, quoties fu- 
Jpiciriy vm P >’e is vijcbinunitos jiatimque vi pulcbfitndinif ca- 
ptr, J* ititas, Po ta nonymus de femet ipfo ep g. inter χίε- 
tfitor» ‘si. λάτξίς ’Έξωτος Φοιτώ t -θ-η^ευτ^ν ou^aauv ίζον 
ζγων. e bhi nus car. 4.. (Anai. I. p. 4bc.) Οί ττα^ύες \άβύ~ 
ξΐ\-τος Άνεμος* η γχξ αν o^ux 'Ρίψ^ς, ως ΐζω tuto ττ^οσ*-

ι.,Κοςωνη τον (fy.o^iov· πχξοιμίχ ετ) των 
βΚαβεξοΐς έττιχ^οΰντων. HHy.h. Eodem redit, quam prius 
pof .it, ΤΆ^οιμίΆ^Α^νες τον γλυκόν.

y Δ^χ·3-’ - τ<ζ%ος. Vox fummae indignationis, dgite» 
ait, quaecun^u l-thet. Quid ad me fallaces lacrytnae , ΐηβα· 
btis, quem Nutus concitat, profluentes, cum mox eadem vincea

iterum
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iterum, oculi, fuhcatisl Non abfimilis huic loco» v. 134 carm. 
59. ubi ad animam: πάσχεις > ών εδξασας.

7· 8· Ότττασθ·’ - "Ε^ως· Deiperat poeta, oculos ad fani- 
tatem redituros eife, cum omnium malorum autftor, Amor, 
animae fummae iniideat, illique flammis etno!l>tae vim ah u- 
cendi oculos adimar. Sic explicatus, difficillimus locus forte 
m nus ineptus videbitur. Caeterum ex Theocr. 7, mriiin 
μαγείαν hium petierit Meleager, quis pro certo affine:? 
Τυφεσθ·’ ύποη. νυν. Marcefcite igni jubie&i, τύφεσ&εη» μοί- 
ξΰύνεσ-^α^. Kciych*

VI , Philocli multis pueris amato praecipit, quod minifte- 
riuin in amore fmgulis demandandum Ut. Foedum carmen, 
in quo p .neo adnotafle laus erit.

2. κά^ευς &ν-9·. X. Gratiae quae fi^i floree ex pulbritu» 
dine legunt, ii. c. forma grata cum lumina iuavitate morum 
ConiunCta, '

5. αγκας έχ,«ν, ut II. ς. 346., in ulnis habere, ample&i,

5. Iwo/ fc. -^uuev. Th ocr. 7, 29. vel fimpbeirer foveat,

6. πεξίταυ^ίσ^. ηυξίως τα οίποτεμπν το 8πι της κεφ*- 
λ^ς δεςμα συν τώς &ξΐζΐ· Miidas, Turpis librdinoforum con· 
fuetudo, ad quam h. 1. alludit, vel ex Martial. IX. 2.^, et 
Lamprid. Vita Heliogab. c, j 1. fatis nota3 ut addere verbum 
non opus fir.

8· viro χλαν/ί/. Χλαν/Αες funt hominum delicatiorum ve- 
ibes, rcfociliandis corporibus, praecipue ex babno exeuntium, 
inprimis aptae, unde, cur hoc verfu χλανώι iuadente B u 
ckio dedimus, vel nobis tacentibus patet. Multa de illis attu
lit Cafaub. ad Atben. XV. fi. p. 946.

9. αίαν - Κοπάδι*' Quid fit λοττχς'Ρωωαϊκι) docui» S ’on£ 
ad Tertull, de p.dlio, p. 432. nimirum p im.. miffefane + Λί- 
lis, variis exquifitisque cibis referta, Senius igitur: H r», 
quam multat quamque egregias delicias in amore tum m 
Jlabis !

G 3 VIX
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VHL Vi&as' manus Myifco dare fe coadtirn efie fatetur.
2. Κωμ,οις τοΐς δυσε^.· εγγελασας. quippe crudeles preci

bus exorue inter aha finis των x^uw, isque faepe votis fru- 
itra petitus. Noftrnm exprelbfle videtur Tib. I. 2, 89.

4. Σκυλ’ αττο τωφ^οσ1. en /polium, quod ipf Japientiae exui ! 
idem enim σωφ^οσυν;?, quod ieq. epig. v. 4. σκηπτ^οφοΤος 
σοφία.

IX. Cladem a Myifco acceptam Tovis exemplo excufat. No- 
flrum rcfpexilfe videtur Paulus Silent, ep, 32., (Anal. III. p. 81.) 
quo fi perfidum lenem , 3 Venere tamen viftum, inducit.

J. Tcv-τοξέυσα;. Gemella, quem Dorv. citavit, Callima
chi Koiiijni evvc/x, T. j , 1. Cynthia prima, filis miferum me 
cepi: ocellis, Contadum nullis ante Cupidinibus.

3· ετ οφ^υσι. Sedes fiiperbiaejn oculis et fnperciliis res nota. 
Pe feror invene Paulus Silent. 3 ς, j. (Anal. ΠΙ. p. £2.) βφουας 
εις εν αγ^ων. ττοσσ/ in fervitii lignum. Bene de Cynthia fua 
idem Propere. 1.1 Tum imhi conftantrs dercoit lumirra fsfttis ct 
caput impolitis prelEt Amor pedibus. Cfdus quoque II. 23, ^9. 62.

_5· <σεν άμπν. ut indicaret, verba fibi vix libera iuperefle. Dorv.
6 Καυτήν Ζ^να κ Έ. Ρ·π mpdo de vi -Amoris Euri- 

phTnpud Srob. Ai·,» ^8. Koq τον (fc. Ε^ωτα) i’ ατΓΗ^γ«ν 
ουί’ ο τταγκ^ατ^ c^-svei Ζευς, utTwxw -^λων έ^κλι- 
νεταή. Plura exempla undique obvia.

X· Myifcum-, Deum ab Amore mortalibus conflaturum. 
Ut libi fit propitius,· rogat.

2 . κε^αυνοααχαν ανεΧ Num nobis Jovem fulminibus 
armatum dedit, defignavit? Modo dixerat φλόγας /3άλλ«.

3 - Πο-3-ων ακτίνα radium, quo Amores feriunt, i. e, for
mae delicias, mfi ad Ioles oculos illud referre malis. Sic in- 
fra 3»

XI Elcgantiifimj verfus, quibus, quae carm. 22, inThe- 
ronis laudem dida funt, iure comparari merentur.

2. ΤΛλ-
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i. As τυφλός syd. Non minori cum fuavitate dc 
puella fu, ΓίΒ* IV. ij, x. Tu mihi fola places, nec iam, te 
praeter , in urbe roimofa eft oculis ulla puella meis·

3« «y εσο^ωσ/ν. Egregie de eiusmodi inter animum et 
oculos foedere.

XII. Variis carminibus, per Graecam Anthologiam fpar- 
Es , occafio fuit Ganymedes ab lovc raptus. Ad eorum nume
rum et hoc, quodque fequi ur, referendum. In utroque mire 
dele&.t nina-uis anmii fufpicio ct metus. Priori tameh pal
mam poHerius line dubio eripit. Cum utroque contuliflc iu- 
vabit Strat. 36, (Anal, II. [p. 367.) et ex αόεσττ. 5. et 6.

1. Εί Z. κΆνο- st εςιν. Si lupit er idem eft, qui olim δΰη 
is fciiiiet, qui Ganymedem rapuit, ut poculum fibi minifiraret. Br.

4. μη με - πτεξ^αίς. ne iterum aquilam mittens puero alas 
fuppeditet ficque me fallat. Scquitul· vero eos, qui aquilam ad Ga
nymedem rapiendum cblegitam eff·* volunt; alii lovcm ipfum 
in aquilam mutatum narrant, Cf. Apollod. III, 12, 2. et in 
eum Heynii Notas, p. 741.

XIII. 4. » σε βχΚω ζηΚοίς te non invidia peto y lacejjo. 
7.η\ος, ur faepe, pro φ-9-ονος. Notus Hefiodi (Ε^γ. ΐ9ί ) ^· 
λος ^υγε^ωττης, quid? quod iun&im apud Platonem aliosque 
faepe ieguntur ζηλοί φ-θτνο/. Ipfam locutionem βχ\Άν 
Tivx ζηλο/ς illuftrabit forte Pindari ( Pytb. 14, 55.) τιν άεΧ- 
ττί% βοίΚ^ν, quod iam adduxit Schneider in Per. cr. p. 41. 
ττα-θ-ων >c. αλγε^ feu κακώς. Vuumquc addidit Homcr. illud 
II. υ. 297·, hoc Od. tt. 27?·

5. έγω-^εγονεν· Egregie fimili amore periens Propert. II. 
34, 18. Rivalem poflum non ego ferre lovem.

XI V, Amorem a Myifco vidum deridet. Alterius diftichi 
έννοιαν repetitam exhibet carm. 68.

2. A/φυ? Ta^trcv πτεξ. pro τας 5/φυ«ς tfTtfVyafa quod 
dixit btrat. c, 63, 2· (Anal. II. p. 373*)

G 4 4.
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4. ως μόλις εμχ&ες· quam invitus tandem dedicifii!

XV. Tantam efle Myifci fnavitatcm et pulchritudinem. 
Ut ipfa, quam interdum exerceat, crudelitas facile ferri poifit.

2. ΐν έχ» μη ^όφ. ut cauffa nulla mihi fit. Sic οίνος 
πξόφ. Callim. Ep. 44,4. (Anal. I. p. 471.)

3. «δ’ χνιηξός- μελιτι. Refpexit forte Theocr. ia, 2^ 
ubi de amico amicus: ’Ήν γχξ xof τι δχκης, το μεν άβλαβε 
έυ&υς ε&ηκχς. Semper obvia noftro imago Amoris γλυ- 
κυτπκρχ. Similis , fi orationem tfpedas, convcrfio in Alcle- 
piad. 24, 3. (Anal. I, p. Z16.)

XVI. Solum efle Myifcum, ex quo poeta, vitae procel
lis agitatus, tanquam navis ex ancora fua, pcndcat, per ipfum 
puerum iurat.

ι. πρυμνήσια, τχ χτόγαχ σχοινίχ, οίς ex της πρύμνης 
τΤξΟσόεσμέΙταη η νχΰς π^ός τη γη. Schol. Hom. II. χ. 436. 
Gi at a iimulque CXquifita comparatio, cui facile cedit notior 
illa , a portu dufta, qua feq. carm, utitur.

3. τχ κωφ. λ. ομμ. explicat poetae mentem 351, 4., ubi 
de Ariitogora, σιγων όμμχτι τερπνά λχλΆ.

4· φαΛ^ξόν επιϋ'λΰνιον. fuper cilium hilare, non contradunt. 
De fuperciliis Quintii. XI. 3, 77. Ira contradis, triflitia de- 
dudis, hilaritas remiffis oftenditur. Illis v. 5. σνννεφες ομμχ 
oculum trucem opponit. Efl: enim συννεφες i. q. σαν&ξωττόν. 
Cf Eurip. Phoen. xjig. et VV. DD. ad Hefych, Caeterum 
ultimi diflichi acumen forte non immerito ad ea referes , quibus 
nimius ufus nunc contemtum attulit. Ipfum noftrum multi 
iam praeceiferant, v. c. Theocr. 8, 41·

XVil. Ex commeflatione nodurnn, tcmpeftatibus hiber
nis infefta, ad Myifcum ie recipit. Cf. Afcelcp. 23, (Anal. 
I. 215.)

2. γλυ·Λ'ά§χκυ^ς,'Εξως. non, ut alibi, lacrymas dulces fun
dens, emittens, fcd potius lacrymas ciens,provocans. SicTroXu- 
^χχξυςης Mars, lacrymarum multarum audor, II. 7. i?».

XXIII.



IN MELEAGRVM. 10$
XVIH. Scium Myifcum ab infidiis · voluptarii cuiusdam 

liberum cffe cupit, caeteris omnibus, quos amat, ultro renun- 
cians. Simile noftro carmini Cattulli 15. nili quod hic rem 
turpem turpiorem verbis reddidit. !

i. h. c., explicante v« 3., εν opuxtit
fc. ες}. in oculis femper haeret. Laus tecta pulchritudinis pueri, 
quam adeo magnam cfle ait, ut, qui femel illum viderit, ab 
eius facie oculos vix avertere poflit. Redundare tamen quoque 
poteft vocula sv (Cf. Brunckii Indic, ad Sophocl.) et cfle τε^ 
ττνος 'opc^xtri oculis valetplacet.

2. άβφ'λ Ουί. corpore ad voluptatis uium. Sic forte latus 
Horat. Ep. I. 7, 26.

^v §έ Μ, — το κζλον. At fi Myifcum λίχυως ocuhs 
hiantibus adfpicis, tum ut omni fenfu pulchri priveris, precor.

XIX. Tria haec, quae nunc damus, carmina in laudem 
pulchri invenis, nomine Antiochi, feripta funt. Omnibus 
iumma dulcedo et elegantia nihilque, quo caftiorcs offendant, 
incih Prius tamen et alterum iam exprefferat Afclepiades Sa
mius carm. 2. ct 3. (Anal I. p. 211.)

1. 'A^vwroq ή Κΰπξίς. Modeitior forte Afclepiadae Venus, 
dubitans tantum, non negans.

3. ’AA« ζε^οιτε. Agcdum colite, preces mittite, olfecrate.

XX. i. Et χλχνβ’ «χεν Huic loco utrum 
ρ,ύ^χ an y^xviSx, de quorum frequenti inter fe permutatione 
diximus in leitionibus variantibus ep. 6, 8«, reilituendum fir, 
definire fane non aufim. Χ;τωνα, quem Anacreon 4, 4. Amo
ri tribuit, hic nullius momenti cffe, facile patet; maioris forte 
erunt Pollucis ex L. X. fegm. 164. ab Schneidero addnda ver
ba : Το 3ε των εφήβων φόςημχ πέτχσος χΚχμνζ.

3. νχή τον χβξον έφηβον. ex more veterum, qui charifli· 
mos plerumque obteftabantur.

XXI. 3. αξχ- οινοχοίΐ', num Ganymedis ofculum vicem ne
ctaris praejiat) hoccine tibi infundit ? Carm. άδεσπ. 6. de pue- 
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ιό Dionyfio: ΰξχ */ , Ζεΰ ττάτε^», χ^χνχΤοις Ssuts-
^ος oivo^osij

6, Ψυχ^Ίδυ ^ε'λζ. Ariftenact. de amantibus a, 19. Ού 
μόνον ςέ^νω αξμχζοντες, xd^x φιλημχσί ετΐΊΟΊΐνχπτον- 
•τες τάς φυχ^ς.

XXII. Haufit forte, ni falfo opinatur Brodaens, cx Xeno
phontis fympobo, 4, 12, qui.de Chnia: Nav γά^ εγω Κλ«- 
νίχν η§ιον μεν -^εωμχχ, η τχ/λχ πχντχ , τχ εν χν&^ω>ττο{ς 
κχλχ. Τυφλός όε των ά^ων χπχντων μχ^ον χν ύεςΜμ,ην 
«να/, η ΚλΗνιζ ένος οντος, Eodem redit earm. αΑεστΓ. u od 
igitur in Αηώ. Wech·,·!. 9, 6x9. Καλός ο ττάϊς, ’Αχελώε, 
λίηνκχλός' « δετ/ς.άχ/Φ^σ/ν, έπιςχίμ^ν μουνος έγω τχ καλά.

XXIII. Iratus Thcroni fuo, pulchritudinis laudem illi 
aliquando inviderat. 'Nunc fe ipfqm corrigit ct Niobes exem
plo ab iudicii praecipitantia dehortatur. Caercrum Meleager 
fine dub'o vel praeeuntem habuit Callim. cp. 47. vel fequentem* 
Tiiihnpum Tbcflhl. ep. 2.: dubitant enim, uter carminis in 
Archeitratum auctor fit.

$·. τΛ Τξόσ&ελάλον. Eandem mtelligit, quam AntipaterThef- 
fal. carni, 2. ^Ana.I-'. p.123)'tiuem ταν λάλον et ipfc nolter c. 
11 ΐ,ΐ I. τχν λάλον ςε^χτχν ttxKoq ςομχ dixit, nimirum Nioben, 
©b magniioquentia.n, cuius vimi.cem (Horat. IV, od. 1.) 
Appo lin^m feniir, latis noram adeoque iultum ^a<ru^o(u/^, 
feu nimiae in loquenda audaciae periculiquc inde timenui, c.\em- 
plum. Bene vero addidit Τοί^χξ^ iSa, ut indicaret, libi, 
ctiamli Jovis fulmina neglexitiet, aium Nemefin, quamque in 
eadem caufa iam exercuerit, poenam omnino metuendam fuif- 
fe. Cf. Hoogevven de Part. Gr. Ed. Schutzii, p 7^0. Nolim 
jpitar fufpicari cum V. D., ( Bibliothck der alten Litter. und 
Kunfl. Gottingen. 1786. Zweytes Stuck. Inedita, p. 45.) latere 
in Τοιγχ^ 1'^ov ipfius Niobes nomen, infeitia librarii cuiusdam 
deletum. Nam fi fubftitms Τανταλ^^ν , adverfanrur4 leges 
grammaticae, fin Τανταλ/δα, pietricae. Vcrumtamen polte- 
rius per caefuram produdtuni cfle, dixeris.

xxiy.
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XXIV. A ftatuario Praxitele occationem pueri cognomi
nis laudandi captat. Summa carminis: Ille Amorem, hunc 
Amor finxit.

2. rtaifix τυπωο . Locus chfficus de ftatuarii Pra1

1. Π^^τελ^ς - ενα^ΰφο^ων· Praxiteles, antiquus ftatua· 
rius, venuitum jtmulacrum inanimis formae, fenfu carentem Cu» 
pidinem Jculpfit, lapidi figuram inducens. Brunckius in Adden
dis, p. 312. Optime fane. ’Ε/έοφο^ν fpeciem gerere, rc- 
praefentarc faeptus legitur apud antiquos. Hinc vox έν«5οφο- 
ξΆν, unum ex centenis illis, quae fola in his carminibus repe- 
riuntur, compotitis. Reliqua per fc clara.

?. εμ·ψυχχ nimirum poetam ipfum , cum contra Ζωογλυ- 
φος tantum αφυχον marmor mutaflet.

xitelis Cupidine, dono amicae Phrynae dato , extat in Paufan» 
L 20. p. 46., quocum forte compar..flc non pigebit Epigram
mata Antb. Gr., in idem Amoris lignum feripta, (Ed. Wc« 
chel. p. 470.) et Erancifc. lunium de pidura Veterum T. II» 
P» 179'

4. Αυτόν απ^καν/ίτα;. fe ipfum effindens, fui ip/tus imagi· 
nem in iuvem Praxitele fiftens. Mire nottrum illuftrant Amoris 
de Praxitele ihtna' io verba apud S monid. c. 90, (Anaf. I. p. 143.) 
διεαξίβωσεν ’Έ^ωτα, εξ ιδίης έλκων (xgyfτύπον κξα$ιης.

ό μεν έν -θ-νατόϊζ. Νοη , quod Rciskio placuit·, Amor 
marmoreus fculpioris Praxitelis, ied Praxiteles invenis, illud 
Amoris έμψυχον αγαλωα. Hunc Deus, dum iff vim in eoe· 
le/ies exerceat, philtra difpevfaref h. e. munus luum in terris 
obire vult. De voce βξχβεό&ν vide Dorr. ad Char. p. 445.

7· Με^οττων πόλις. Vrbs Cos in cognomini infula maris 
Icarii.· Cf. Intpp. ad Callim. H. in Delum, 160..

8. υφ^γςαων i. ο. ^γε^ών ab υφ^7Ησ-9·Λ/.

XXV, Arguta,Praxitelis eiusdem cum ftatuario huius· no^ 
minis comparatio et egregia inde deducta laus, in qua nihil, 
nili nimiam circa finem fubtilitatem, iure vituperabis.

4. rev
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4. τον T^wxvx^yov callidum .. ver Apellem. Eiusdem f^nfus 
limplex τταν^γος ο πίντΆ εν πονηξίχ, ε^χζόμενος Sui as» 
Sic dc Cleone Arilloph. in Equit. 249.

5· Ή έ%« μόνον ταυτον^το αυτό) ονομχ Profero n bily 
ttif 'dem nomen , rum Ζωογ^ύφω tilo comtrunt hahtt } ε^χ 0S 
νήσσων fc, e^i, με&χ^. a λ/^τον, ct^.x τν· φ^. Sic opti
me, puto, inter fc ideae cohacr , Quom ‘do vero hitee ipt > 
ri polfit vox τάχα, ego quidetn non atfequor. Liter fo—e 
μεγχ fub τχ^α. -M^a όνομχ nomen ctlebte, militum, epi
theto ■ Praxiteli onveniens et lacpius hoc leniit obvium, v. c. 
in Xcnoph. Cyrop. IV. 3.

7· Ιλαος-εχ^ Se l lenis procedat in transformanda indole 
mea, ut templum Amoris in anima mea babeat. S. .ohciter di- 
xiifet: Propitium fe mihi praeben, ut Deum decet, iicque 
fcmpjterno honore et amore fc dignum reddat.

XXVI. Ad Clcobulum de iuibs fibi perfolvendis manata.

I. *Hv τι πΰ&ω fc. κακόν. Plene Homer. Od. /3. 179. 
De formula ipfa egit Klotzius ad Tyrtaeum p, 1 1 1.

5. ακ^τω μέθυσον· Spe&abnt nirnirum ao r^ligfonem ci
neris et oilii.ni aiperho. Cf. Homer. Od. ω. 71. et Heynius 
ad Tib. III. 2, 19.

4. Δωξον Ai&j. Caufa mortis inferpta titulo ex mo
re. v. Kitchman. de Fu’·. Rom. III. 2,0. Idem votum Δνσε- 
ξωτος Theocriti, Id. 23, 46.

XXVfl. In pueros Alexin et Cleobulum, pulchritudine 
et Amore mutuo fibi invicem pares. DiRicha, fi in juvenem 
et puellam transferuntur, elegantiiHma , quibus proxime ac
cedit Afdepiad. 7. ( Analeft. Ϊ. p. 212.)

4. ΌνΤως-οίνόμεΧι. Notum, antiquos poetas, quoties alicu
ius rei luavitatem deicribunt, comparationes a meile et mulfo 
repetere. Adnofirum verfum egregie facit Martia!. XIII. i$s. 
qui de vino Falerno, meile confufo: Milceri decet hoc a Ga-* 
nymede merum.

XXVIII»
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XWHT. Mifera er inepta β’lulio in Meleagri nomen, coni· 
po* ium cx μέλΜς et χξ^ος, indigna meo judicio, quae inter- 
pn cin dctmca . Mmu. acutior, licet etiam in re turpi, Strato 
cp. 8?. (Anal. ll.p. 378.)

t. οι Κισσοί K. αν&οφόροί quorum uterque florem amoris 
p ae je fent h. c. iuuviihmas amoris oelicias praebet.

XXIX. j^d Zoilum ndpiicantur, quae c. 20. in Antiochum 
di0a ibnr. Eadem (ementia eademque fententiae converiio.

t. ακίδες ττοξίβΚητΰΐ tela igne infecta, in i^nem merfa 'fai 
ci-u^vca τοξίί’ ut intia dixit c. 57, j. 'Ακτ^ς πι^σΌ,βό- 
λ«ς Je '.cci tibus oculis legimus in Stratonis p. tx, x et 
quod in primis hό fpectar, πο&όβλητχς μέριας curas, quas 
amor iniiut, cxcit.it, apud Nonnum.

XXX. In De’phinum mutari optat, ut Androgathum, ven
tis fccrndis Rhodum abeuntem, humeris ferre pofiir. Pleni 
amicitiae cr aulcedinis verius.

1. Nero; Tyro profi iTcentibus (Tyri enim babitafic Andra· 
gnrh. m dixeim,) ον^ιος.

ς. E/-9-’ «>jv δελφις Celebres ob amorem in pueros delphi
ni Exempla t<.ni Oppianus in Hrdievt. V. 448 5 1 8.

A. Ta'v ^νκύττ^δα qualem Rhodum iam laudaverant Ana
creon, 32, 16. ulnque.

XXXL Summam Cha^i ^mi r pulchritudinem celebratu
rus dignum cum iudicat, qui in coelum, ut i ovi mimfhcr, 
recipiatur.

3. t/ μοι τον ϊταξ βατ avTx&Kov Χαβ^ίν^ cur Jovem ad 
certamen ptovocem, c utra Jovem i-f/u.gatn? 'Άντα,&Χος ;d- 
vrrf r>us, ut ο·υνάε-9·λος (bcr. s. Bene af.^tor carm nn mrer 
ά^εσττοτοί. 7^ K^ivutr' Ερωτες, ο ττχις τίνος χξιος. « p.sv ΆΚη·^ως 
’Α9·αν^των, εχ/τω' Ζχνι yag * Ad Ganymedis
rapcum umvis alium neminem iaict.

5.

cxcit.it


ΙΙΟ NOTAE
ς. ες "Ολυμπον- λχβοι, lacrymas meas ad pedes fhi lavan· 

dos fecum in coelum iumat. 'Ύδζία τις η χαλκούς ποδανί- 
ττη^ λε'βης* τδ δε ατ αυτόν υδωξ νί-ττξον η λοΰτξίον^ η 
τοδάνιπτξον. Pollux X. Κ 78. At quantus in his arfe&us! 
quanta animi atnantiilimi ten-ifientio! Nec maiora, quae v. 
feq, adfcdat, nempe ν'ευμα δίυγξον nutus bumidus, h, e. nutus 
oculorum madentium, in amore natantium, et φίλην,α άκρο- 
-3·ιγες leve·, fumtnis labiis raptum. Tenerrimus iane ienlus 
in amante, qui hifce contentus abit, feque felicem praedicar.

9. « δε ^-ελήτοι. Redit amoris vis. Subita, at quam erata 
convcrho1

ΧΧΧΠ. Luget poeta, fc 'dies notftesque ipiisque in fom- 
niis, ex quo Alexin· cafu viderit, agitari. Vulgaris ewcta, 
fed ob novam convcrfionem et elocutionis ornatum grata.

i. Etvci/c; pro εν όδω. το μεσαμβξίνον, ut in Theocr, 
i, I?., meridiano tempore, circa inetidiem.

2. ’Α^τ/κ, — θ-ε^εος. cum aeftas fuges iam comatas (die 
bartigen Prilchte^ demeteret, demetendas efe 'moneret, h. e. 
calidillima anni parte. Denotat vero κα^ττος α^τίκοα^ς ariftas,, 
live (picarum apices, qui initante mefle areiqunt ct acuum 
inilar e gluma eminent. Cf. Varro de R. R. I, 48.

5. ας ό’ εν όν^ξοις - ανεφλόγισεν· Mire, verfum noftrum 
illullrat Jocus, quem ex AchiU, Tar. VI, J 8. laudavit Schnei- 
der Cl., ubi de Therfandro: επε* δε έιδεν την Αεναίππην, 
ανεφλεγ» την ψυχήν, εδοξεν αυτω τότε κα^ίων γεγο-1· 
νενο^. &ξέψας γα^ όλης της νυκτος το, ττυ^, άνεζωπύξησεν 
έξαίφνης, ύλην λαβών είς την φλόγα την -θ-ε'ζν.

γ. τόνον ετευζεν dolores intulit. Sic αλγεα, κακχ τευχών. 
Cf. II. α, ιιο, -ct Hciiod. ’Ε^γα,

S. άτοκον, κα^ος , pro καλής μοξφης Άδωλον pulchram 
imaginem animae adducens, in anima e fingens.

XXXIII. Quomodo fomnium omnem animi quetem turba
verit, narrat. Magna inter hoc quodque praecellit carmen, tum 

in
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in argumento, tum in verbis fimilitudo, quae nobis quoque, 
°ur alterum alteri fubiunximus, couiia fuit»

I. 'HSu ■ χλαϊναν· Ordo eft: Έ^ως yyxys μοι τι ένυ- 
πνιον ^ιχ νυκτος, ττίωόα εκτωύ. ΰβ^χ γελ., μετ’ ά^κ. ύττο 
%λ. amplexum laenaque teiium. μετχ pro έν, ut μετχ ςρχτω

X- 4?«
5« Koj μευ-ε%ω> Praeclare ct ex amoris natura. Idem Co

lor in Anth. Latin. HI. 206. ct Horar. Carm. IV. 1, ^7. ύπνον 
ayg. πτ. φχσμ. fomitum, volucrium pbafmatum venatorem, qui 
pulchras aa^ucit [pectes, jemper in oculis habeo, n e. nun i.qm 
non revoco. AHa ratio Mokhi 2, 19. ubi Europa αμφοτεϊχς 
&σέτι πεπταμενοισιν έν όμμχσιν κχε ^υνχιααΛς.

7, πχνσχ^- χλιαινομενη. Depne tandem aliquando, anima, 
etiam per jomnia occulte, jurum incendi.

XXXIV. Heraclitum et Diodorum, fummae pulchritu
dinis pueios, ut omnes, quibus libertas cordi iit, devitent, 
ferio monet. 1

t. Ση/ων εν ομμχσΊ xuSx. Tnfra Carm. ;g. 4. de Ariita· 
gora <rtywv όμμχσϊ τεξπνχ

1. έν π^ο&υ^οκτιν ex confuctudine amantium, qui vel cane
rent ante tores, vel cantu finito fe proffernerent. Cf. Theocr. 
2j, 17. ct 3, 53. inprimis Intpp, ad Horat. IIIf car. 10, 3.

3. έν/ ςε'ξνοις. Vt in oculorum, ita in pedoris agitatione 
motio calidi modo temperati amoris indicium. Hinc pe&us 
avidum, cupidum. Ovid. Ep. 9, 161. ib> 90.

6. Δυ;·. ος ε^ε'^χτο. τ2§ε πο^. τ. y, π. Infelix, qui i^ne, 
ipftccs pue>-i ardore pmlatim incenfo , fe correptum ftntit. 
ηφεσ&ιζι de amore tum glifeente, tum aeftuante. Cf. Dorv, 
ad Char. p. 5x2.

XXXV. Damin quendam, amore pueri Heracliti pereun- 
tum, erigere fibique reddere conatur.

3· ε,5?
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5. άν&ξΰ&Λην· Hauiit ferte ex Afclep. «Samio, qui de 

Didyme ep. 24. (Anati, p. 2j6.) ώ μοι, εγω ύε ως
κη^ος ποίξ πνξί, κα'^ος Οξων.

ς. Καυτός - 5ακ^υ%εω. Dfuc a querelis et cogita, banc cau- 
fam dolevdi non tibi foli fed aliis quoque efe, Tedte vero, ni 
fallor, amorem innuit, quo ipie in Damin flagrabat et a cru
delitate exemplo Heracliti dehortatur.

XXXVL 1. ot ήν tfoTs priusquam pubcfceret.

,2' CNt^ et birfuta. ύεξίς flfycTcq
crx ξηξα, dsgyMTx αμάλαχτα. Etym. M.

5. ΓΙολυ^εν/ί^. : cuius amore poeta nunc peribat.

4. ”βς/ Νεμεσ^ς E/l Nemefs, quae imperium etiam in occultas 
partes exercet. Rcfte vero tic Ncmcfin advocat, utpote quae 
contra fuperbiam colebatur. Cf. Macrob. in Sat. L 22. Cae- 
tcrum epigrammati noitro fimidimumPhilippiThellal. 3. (Anal. 
II. ρ. Z12.) quod, cui tanti videatur, comparet.

XXXVIL Violentum amorem, quo Dionyfius eum exa
gitet, incendio comparat, ad quod extinguendum omnes, qui 
eadem flamma fc correptos fentiant , advocat. Merus luius 
parumque. fe commendans, in locutione proverbiali ψϊ%ξον 
^svetv, quod eit frigidam aquam faffundere itemqtic calidum 
alicuius amorem minuere. V. Plin. Ep. 3, V. et Plaur. in Cilicii. 
1» I, 37« quaeque in cum adnotavit Gefner. in Thef. C. L.

a, ^ΓΛξον γευ&. p. amorem, votis non rejpondentem , exper» 
tk Sic intra epigr. 59, 14. otrrov psh.

5. ou. — σ/Βεσατε. Immo, fuccurrite, /ocii malorum 
meorum, extinguite flammam quae iam in intimis furit, antequam 
totus ab illa corripiar et confumar.

XXXV1H. Laudat Ariftagoram, cumque tot donis a Gra
tiis ornatum c.Te ait, ut nunc, vehit alter lupiter , in regno 
Amoris dominemr. Blanditiae faepius repetitae v* c. ep. 10. 
?Jec abiimilc nortro Rhiani c, 5. (Anah 1, p, 4^0,)

i. lungo
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!♦ Inngo άντίον έσΜσ^ ■, ii eque etiam interpungi, Sen- 

fus igitur: Gratiae, cum ^liquando cx adverfo A"ifia^oram con· 
JppxijJetis, flarim tanto eius amore captae tftis, ut idum ample· 
xae (itis. Hinc facium eft, ut ctc. Concinnius tamdi forte 
k*gercturTH Xa£. Profero, Gratiae,

3. Ούνεκα. Eadem locutio recurrit ep. 78, f. Κ^ζ« γλυ- 
ηυμυ$·&ν eft apte atque venufle dicere.

XXXIX. Luget fortunam fuam poeta, quod, cum ante 
amore vacuus fed amandi defiderio adus infelicem fc fenferit, 
ex quo ceperit eum Diophantus, longe infelicior fadus iit.

ϊ. Ή^κτΌ^-’Έ^ως. Inva/erat cor meum dolor, nam Amor 
temere prima nocte oberrans ei vulnus inflixerat. De Amore 
Mofchus Id. 1 > εφίπτοπα) α,^οτ έπ οί^ας, quocum 
αΚύειν congruere puto. Θε^ος , ni fallor, addidit, ut natu
ram vulneris aeftuantis et ferventis indicaret. Eo Ditem fpe- 
dare videntur Amoris verba εξεις ταχύ ro γλυκύ

5· Έ£ έ- ^άνχμ^. Eodem fere modo infra Ep. 78, 3. de 
Zcnophih: ΠοΓσε φύγω; τταντ^ με ι^εξΐςε^ασίν,'Έξωτεζ,

XL. Obmutelccre laudes Daphnidis et Hyacinthi folumque 
Dionem in poiterum praedicari poeta vult. Praecellit forte 
noihum Callimachus, cp. 46. (Anal. T. I. p. 471.)

i. Alv. - γαξίζομεναΠ Nobile in carminibus paRoritiis ar
gumentum Daphnis ciusque amores, ut cx nonnullis Theocriti 
in primis Id. t. et 7. locis, apparet. A Pane muiicnm cdodum 
fuifle, teftatur Servius ad Virg, Ecl. 5,20. ab abis amatum, no- 
ff^r ipfe ep. 46· Cf. quoque Diodor. IV, 84. et Aelian. V. H, 
x, 18-

9. MySs - Eti. »»Vt in primo diflicho poeta non Pana, fed 
caprarios filere iubet, fic in fecundo non Apollinem, fed fa- 
cerdotem Apollinei templi, cui, in honorem amatae Deo Da
phnes, nomen Apollini carum, Daphne,'impolitum. Confer· 
tur μηοε σύ ^οφ, A. cum ύΜττολ/κα} συ^γγες, μελπε

Η * επ 
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rn 'Τακ. cum μηχετι Δοίφν/ν φων«τε, rov ζεξ%&. λυ^>ί 
Φοίβοιο cum ΰαγίβάτη Πανζ Dixit autem λύξή Φοι-
βοιο, pro Φοιβω λυ^αο/δω , aut t^uia fingitur Apollo ‘amatio 
Hyacintho atte&us iuos fidibus recinitfe , aut pueri pulchritudi
nem celebrare et mortem lugubribus elegiis ad lyram cantan
do defle vi fle. ” Br.

6. Πόθων σκ^πτ^#, Cf. Ep> 24, 5. 6.

XLI. Obfecrat poeta Amorem, ut grave fuum in Helio
dorum dehderium fopiat minasque, ni libi in his obtemperet, 
addit.

t. τον a^ujrvcv ττοθον idem, quodcarm. 10g, γ. πάνας 
πavayξXiπvoιo μεςίμνης dixit.

. $. φωνευντα 'βάμματα, inferiptionem, quae cauffam mor
tis meae adeoque tpfam tuam crudelitatem \exponat, narret*

6* 'Ερωτος - μιαιφονήιν. Theocriti δυσέ^ως Id. 23, 47, 
Tourov Έ^ως εκτεινεν, οδοιποξε.

XLH. Retulit Brunckius inter carmina Mufae ίτα/δ/κ^ς 
illudque de puero quodam Daemone intelligendum efle, littera 
unciali et accentu fignificavir. Habet omnino V. D. , quo fe 
tueatur, in^ep. 26. v. i. et 2. me tamen carmen, potiflimum 
cb Verba οιδα εμπυξα τόξα, de Amore interpretari atque 
acerbam huius daemonis gravillimi irrifionem dicere malle, in
genue fateor. Sententiam faltem mire confirmat Pauli Silen- 
tiari>i Ep. 20, (Anal. IIT. p. 77») ubi fimilia de Amore. Forte 
ncc comparare poenitebit Carm. inter αδέσποτα. 47.

XLIII. Poeta, ex longa navigatione in portum tandem 
delatus, videt puerum fuaviflimae formae eiusque pulchritu
dine ftatim capitur. Hinc de novo in terra fibi minitante pe
riculo et crudeli Veneris, Deae marinae, lufu querelae.

r. Με π^οτάπλ., τον εςειδάμενον α^τι %νος έκπελ. ετι y. 
Me qui, primo maris periculo facto , modo pedem ex navi in 
terra fixeram. Bene vero με πξωτοπλανΐ quo maior katitia.

mare 
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mare nondum tentatum fuperafle, eo triftior fubitus in conti, 
nenti cafus.

3. Ordo verborum: ’Απ'ιχςξ. δε fc.π^οφ. οίχφλο- 
γα, κα^ος πΌ^δος- έραςδν ΐάε v puerum fuavem afpectu., m· 
fiar flammae, mihi obiicfti χπαςξάπτειν rra» iinve, ut αττο- 
λά^ττε/ν, emittere, iaculari. Sic Lt.oan. in Somn. T. II. p. 
J64. Ed. Ci χξυσίοντην aoy^v χταςξχτττον.

5. έν άέξΐ - ηδυφιλω. menteque imaginem in aere formatam 
ad me traho et ofculor. Egregie vero, tum ad vim pulchri
tudinis, tum ad ardoris magnitudinem indicandam.

8· xujux ττ^λυ πικξοτεξνν κύματος εκείνης fc, άλος, 
quam effugifie lactatus erat.

XLIV. Idem eft huius carminis argumentum, quod prae
cedentis fuit. Meleager, ex m iri fervatus fed in terra amore 
pueri modo vifi perculfus, holpires fuos , in quos commeffa- 
bundos egrediens incidifle videtur, ut fe recipiant et tuean
tur, rogat.

6. Ludit ex more fuo nofter in verbis Αυτόματος δ* ακων 
coactui et non coactus. Exempla, ubi contraria um/ir, ubi
vis obvia. Sic infra 56, 6, de Amore: g’£ 07^5, Κυττ^/, cru 
πΰξ τετοκοις.

7· - γε/Λ. Nunc me inflar commeffabundi agit non vi·
num, fed ignis in corde furem.

9. Ξενίου 'Γξος'^ξωτος per Amorem Xenium obfecro, ut 
5L 5· ττ^ος Δ/ος. Novum vero inter Deoi hofpitalcs Amoris 
nomen, ϋε^ασ^τε fe. in commcffationem veflram, qua incen
dium reftindum iri putabar. Ep. 111, r. 2. Zw^ottotw, δυ~ 
νερως, trou φκόγο^ rxv φίλόττΰαδοί κοίμισα \ΰ$·α.ς δωξο- 
δότχς Βξόυ,ιος.* Ο^υ^. 'rev φιλίας ικέτην, qui, ne peream» 
ad ros amicos confugio.

XLV. In terra peregrina amicis deftitutus Theoclern ro· 
gat, ut. diuturnae fidei tenerique animi tandem memor, mi*

H z ferum, 
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ferum, qui totus ab eo pendcat, redamare dignetur. Carmen 
haud dubie inter praeftantiora lui generis, affcdus in primif 
{implicitate et veritate.

2. γυμνόν referendum tum ad , tum ad ΰπΈςόρεοΈν, 
Malini tamen explicare inermem lc. contra Amoris impetus, 
quam nudum. Τυμνος de inermibus dixit Homer. U, π, 
et Eurip. in Heracl. 724.

3. επί ^νης fc. γης nt in Eurip. Andl-om. v. 136. ακλινης 
φι\ίχ amicitiei, omnis mutationis expers, fiabilis , firma.

6. ζυ,νης χυμβολα σωφροσύνης mutuae modefiiae et probi- 
'tatis indicia, experimenta. Cicero de Amicit. c. 14, Contra
hit autem amicitiam, fi qua lignificatio virtutis elucet, ad quam 
■fe limi is animus applicat et adimigp. Σωφ^οσυν^ν idem ex
plicuit TuiluL III. 8.

7· *Ava£, ut δεσπότης, κύριος, Latinis Dominus, vox aman
tium , blanditiis apta. Cf. Marcii, ad Hor. II. od. 12, 13, 

ivcl putum, vel, ut ep. 42., Amor, fato imperans.

S. Έν σοι - θανατά. Aliam imaginem vidimus ep. 16, 1.

XLVl. Pan , morte Daphnidis Syracufani praeter folitum 
triftis, venationi et filvis valedicit.

1. ^asTi vxieiv - κό^υφχς. Cum noftro conferendus Theocr. 
Id. 1, 123 · 126.

$· αςυ τόδε. Intelligo Syracufas, quae Siculis vulgo urbs. 
Daphnidis moribundi fccna, ut bene adnotavit Harles ad Theocr.

circa Syracufas, vel in earum vicinia conflituitur. 
&η?ων - ςεϊΡέσ&ω. Summae indignationis et moeftitiae 'vox* 
Nam idem cit, ac ii dixiflet: Novum vobis quaerite montium 
te ferartim cnftodein.

XLVII. Condiderat Meleager, nt in vita eius monuimus, 
egminam Anthologiam, alteram maioris ambitus et varii argu- 

meqti. 
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menti, alteram folis puerorumjaudibus deftinatsim. Poftcriori 
carmen, quod hoc loco edimus, praemiffum'aut potius fubie- 
Aum effe videtur. Comparat vero , ut in prooemio carmina 
poetarum, ita nunc illos ipfos, quorum formas cecinerat, pue
ros herbis et floribus coronamque cx jis nexam Veneri dono 
tradit.

r. De ςε'φανος'et πάγηχξίτος diximus ad Carm. i, i.
peculiariter dc uvis, dein de fiuAuum et florum codc- 

ctione in genere, coi καθ·. "Έςως -ψυχαττ. tibi offert, filjpetl- 
dit pecta, ab ^more, qui (cf. Carm. ?.) in mares incit t, fa
tis delufus. Occulte, ni fallor, indicat, quod feq. carm. libe
re fatetur, fe a pueris ad puellas tranfiturum effe.

5. ‘Η^ακλ., ος-ξό3ον. Heraclitum» rofrm fine fpmis, acu
leis. α/τώ pro ut iaepe, V· Thucyd.' I 6;. et m
cum Scholia. Innuit autem puerum,‘non av^sv, fed ani
mo ct moribus placidum, qualem Myifcuiu raro eff· Inget 
cawm i$, 3. οίνχν&η- Δ/ων. pro εν/τλεκίν Δ/ων^, ος ε&αλ- 
λε, ως βιναν&η. De oenanthe diximus carm. 1, 8. Vtrum ta
men herbam, an vitis florem h. 1. intellexcriti Meleager, pa
rum liquet.

iof ίαε^τους άδετης κλωνας. pueros, virtutibus fuis ama- 
hiles. Sic lupra c. i, 48., ob cEnninmn praeftantiam , Plato
nem dixerat κλωνα, τον άδετης ttxvto&i λχμπόμ,ενΰν.

Ιτ · ’0λ/3. νήσων Ύύ^ος. nam Alexandri oppugnantis ope
ribus adeoque arte tantum continens facta cft. Plin. V· 17.

utpoteDeorum in primis Herculis cultu venerabilis. Mox 
άλσος τΤοοίίων πυξίπνζν pro κώδων ΚΌ^ικνοων et ad eorum 
multitudinem denotandam ανΦοφο^ον, nili, cum non caicat 
epitheto fuu αλσίς, /egere malis χν&οφόξων. Sic fupra carm. 
a 8, 1. dc duobus pueris forma praeflandbus οί δισσοι Κνκ^ί- 
^ος «ν-θΌφο^Ο/., x

XLIX» Interpretari prius epigramma, ut mutilum et 
corruptum et foedum , leAoribusj ni fallimur, haud invitis 
omilimus; eosdem ii in carmine, integro quidem ct fano, fed 
non minusjturpi, immo turpiori, iftura morem teneamus, non

H 3 male 
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mal<* id laturos efle fperamus. Adeant > qui fordibus'dele£t«n- 
tur, Lexica, in puni·’ Suidam ct Hefychii Interpp. fub voce 
Δαςα,ξνοι feu potius ΛάςαυξΟί.

L. r. ετ εν κολπ". 'Egregie ad Amoris levjtatern
et periculum inde n dcens notandum. Vix expergefactus, im. 
mo nondum e~ manis .finu dimiflus, Deus iam talis /de yita 
poetae ludit. Caeterum Cupidines talis ludentes praeter no- 
itrum me mrant Afclepiades c. 8, (Anal. I. p. 21 x.); Apollon. 
III, 117, et inter Polycleti fculptoris opera Plin, XXXIV· c„ 19,

LI. Miratur et increpat poeta Amoris in bene tractanda 
anima infeitiam. Reiske. Ludi fimul in voce ψυχ,»;, quae cum 
animam, tum ammakulum illud notat, quod noC.u; lucernas 
circumvolitat Graecisquc φάλαινα dicitur, contendunt" Toti- 
pius ct Schneider, ille in Epidola critica fub voce δ/άλ^φ/ς, 
hi· in Pcric. erit. p. 9., an vere, aliis dijudicandum relinquo. 
Mihi fabem ferifus, etiam miffa iita amphibolia , minimc.obfcurus 
effe vioetur.

1. νηχοαενην angoribus agitatam, ut 59, 7.

LIL Incufot Amorem, quod tribus puellis cor fuum dila
niandum dederit. Simillimum noftro carmen inter α^ε'σττοτ'χ 
4ΐ·., cuius tamen auctor utrum Meleagrum an ipfum Melea
ger rcfpexerit, non liquet.

1. Τξεϊς'Ώ.ξ^ utpote quae Deae pulchritudinis habebantur. Cf. 
Rufini epig* 17. (Anal, II. p. 394.^01 Itpp, adTheocr. Id. i, 150.

a, Ύξεϊς - ττσ-θ-οη Tresque me puellae vulnerarunt hucque et 
illuc agunt· de omm vehemertiori cupiditate Lucdlius 
97,4. (Anal. II. p. 3 37.) M>? asy απείξεσίων οΐζξος sx>j κτεάνων,

LUI. Alloquitur femet ipfum poeta monetque de pericu
lo, quod verus amor, cm fe fubtraxiffe falfo' putarar, denuo 
movere minetur. Carmen faris lepidum et iucundum fcd in 
quo iure vituperari pofllt poetae inconftantia, qui primo di- 

fticho
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^icho animam ut telo Amoris faucium, altero ut igne combu- 
ftam , tertio ut vinculis elapfam compellet. Conilantior licet 
ieiunior in fimili argumento Poiidippus, ad cuius carm. g, 
(Anal. Π. p. 47.) noihum expreiium ciie iere arbitrer.

i. Ύυχη 8υσ^οίκξυτε. Carent Lexica voce ΑυσΑακ^υτο^, 
quamvis non ignorant, compofita αΑακ^υτος et ευΑακ^υτος. 
Commode verti poteft: Anima, quae calamitati tuae illacry- 
mar, fcu quae invita lacrimar, indicia ardoris occulti, fundis· 
Vtramque Uguificationein particula admittit. Praefiat ta
men pofteiior. το πετηχν&εν τ^αυ^αα. pulchre et exquilite! 
στεπ-ασ^ος de morbis et ulceribus, quae redeunt ad fanita- 
tcm. Cf. Dorv. ad Charit. p. ^22, et loca eScholiis ibi adducfta»

3. σε ie. λίτομαή. At quanta vis in iterato μη ττ^ος Διος! Tre
pidantem ct cum fcinct ipfo pugnantem coram veluti cernimus.

5. κχκων o tu malorum, quae experta er, imme·
mor! Sic intra 82, 3. λη&χ^ε φίλ^ντων. τταλ/ν ad ληφε- 
TXf refer.

LIV. Dubius cum' animo fuo fermocinatur Meleager» 
utrum commillaturus fit , necne. Placet vtro carmen, cui 
comparade iuvabit inter χ^έστοτχ 24 et 2f., in primis con· 
fultantis inconftantit! ct levitate.

1. Βε^λ-τολ/χα. Verba legis poetae, qui puero, ut facem 
accendat, praecipit feque ipfum ad audendum hortatur. Βαλ- 
λε/ν τον κύβον metaphorice pro periclitari. Cf. Erafmus in 
Adag. p. 230. et Cafaub. ad Sucton. Caefar. 32. Solcmnius 
άννχξξίπτειν et ξίπτειν τον κύβον*

2-4. Οίνοβ. · μελέτη; His verfibus ita fecum poeta di- 
fputat, ut modo fanae rationi aures praebeat, modo a malo 
affeAus impetu fe iterum abripi patiatur, donec tandem infa- 
nia mentis vincit, έξωτι λoyιβμύς foletne amor ratiocinari, 
deliberare? χτΐτε τά%ος i· e. ταχέως. verba ad puerum ut 
v. 1. λόyωv μελέτη i. q, verfu feq. σοφίας τΐονοζ. quorfum 
abiit litterarum et fapientiae ftudium ?

H4 $. Έ//Α
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'· ’Εξξίφ^-ω-^ξως. Converfio maxime' iocofa et fuavis! 
Galeati inquit, omnis opera, quam MufisJeverioribus dedi. 
Satis me profecijfe puto, quod didicerim, ipfius loiis invictum 
animum Amon fubiectum ejfe.

LV* Luget poeta, fe dies no&esquc ab Amore cruciari. 
Memorabile carmen, in primis ob indicia amantis animi, gra
phici hic deferipta,

ι. ^ωτΌς. nomen adamatae puellae. Egregie Pro- 
pert. 1. 12, de Cynthia, quam perfidam efle credebat: Ncc 
mihi cOnihetos amplexu nutrit amores Cynthia, nec noftra'dul
cis in aure lonat. Diverfus eb hoc ille tinnitus aurium, dc 
quo Sappho 5, n. έττίξξορβ^αΊ

2. ‘'Οαμ α ~ φ/ξζι. Quam vera et praeclara impotentis amo
ris imago ! bimili modo de fe Hovat. IV. od. 1,3;. Sed cur 
heu! Ligurinc, cur Manat rsra mea^ Jacryma per genas? τη a 
ut σιγγ tacite. πό^οις-φ^εί caloribus libat, i. c. illacrymat, 
quoties puellas dilectas animas libi fingit.

3. a&.’-τύπος. votae enim imagines ex amoribus meis in 
corde refodere, υπο των φίλτρων pro εκ των πόθων quod 
modo dixerat.

Ώ ιττχνοι- ισχύετε; Plenius dixit Paulus Silentiar. 20, 
3. (Anal. 1IJ. p. 77.)

6, wo όσον fc. Κξόνον, ut carm. 78> 4«

ΪΛ7. Amorem, ut crudelem ct aliorum malis gaudentem, 
detcftatur,

τ. Δεινός’Τ^ως. Notum Theocriti (Id. 3 , ifA Νυν έγνων 
τον ’Έξωτχ. β&ξύς &εός. et Mufaei (ν. 24$".) Δεινός “Ε^ως

ττόντος ΰμειΚιχρς. Δεινός, cui refifti nequit. Accurate 
dc' ea vocc ddputantem vide Perizon cd Aelian. p. 2.

3« Ή 7α^-7ίλφ. Plane, ut nofler, Crinngoras de Amore^ 
i» 7. (Anal. II. p, 140.) ’Έξως, τχ^νητωνίζί σοι γελωςάχν;.

4. ην
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4· ην $ ^ω-τ^εφετα^. Similis έγνοια Virgiln, Ecl. ίο, 
^9· Non lacrimis crudelis Amor faturatur. Cacterum κακ/ζ«ν 
Τ/να et «ττ^ν Κοί§θξα ita inter fe differunt» ut illud quavi» 
iniuria, hoc maledictis aliquem laceflerc denotet»

7. Sia γλ. φαν. κύματος. quae ex mari prodiit, filia ma
ris. Fere, ut Anacreon, qui Venerem $3, 30. χα^οπης 8« 
&αλάττης λοχευομενην appellar. Vltimum verium turpat me
rus et ieiunus lufus in verbis uygov et tfu^. Culpa haec iftius 
facculi, euins corruptum genium leitores pluribus locis, vel· 
me non monente, animadverterint»

LVH. Mali mores Cupidinis, ex matris ortu et confuc- 
tudine derivati.

2. λάμνεις ομμασι. Intellige oculos protervos, impudentes, 
minime, quod Suidac placujt ad Χαμυ^ον, (ibi enim verius 
quosdam carminis laudat,) ευλώκζς, ί εξπνχς. Sola Amoris 
petulantia, ncutiquam vero cius pulchritudo hic ipedatur. 
Cacterum notandum, eundem Lexicographum pro vulgato ττυ- 
κνα rede tueri τπκ^α, idque etiam ia Cdd. Parificniibus. rc·* 
periri dodbus Interpres teftatur.

5. Ματ^ος- βαχ. Veneris parens mare, ut notum. Hoc> 
figura fatis audaci, obvia tamen in Tragicorum choris, ven
torum flagellis caefum mugire ait. γενετας ό’ ντε τις. Dc eo
dem Ampre 84, $. πατξος ό ζκετ εχω φ^ά^ν τινας. Cum 
dcleAu v<.ro h. I. addidit χτε τίνος, puto, ut indicaret, fero
ces Dei mores neque patre monitore corredos cifc, pec ani
mum cius mollioribus affedibusj quales funt parentum in libe
ros, unquam patuifle.

liViH. Crudelitate Amoris exagitatus, faeva in illum con- 
filia poeta ceperat, fed ex folita amantium inconiiantia in mi
tiora ca repente mutat.

2. Σκυ-9-w'v n pracftantia dixit, ut Virgin pharetram Ly
ciam. Aen. VH. 816. .

H $ 3, τί



Ι2Ζ NOTAE

μάνωχ- μυχ-Μξ^ς; cur temere rides meqtte ore hian
ti et dentibus nudatis amare illudis? σαίρ«ν p/oprie de 
irrtorum canum ridbbus. Schol. ad AriO. rac« 645. αττο 
των κυνων μεταφοξα’ όταν η/αξ ^Οξ^ίζωντα^ σεσ/^ασιν 
Αζλοις. μυ^ίζαν vero pro μυκτη^αν. Μυχθί&ν, χλευα- 
ζ«ν, ^υκτ^/^ν. Suidas, qui locum fubhac voce laudat. Cae- 
terum φελαν et σαίξ&ίν iunda quoque leguntur in Theocr. Id* 
10, h. et alibi. De voce σιμά v. carm. 34, 4. Ταχα-^^', 

Mox rifum Sardonium, i.e. labi 1'5, quae contraxit dolor, ride- 
his^ De proverbii ortu ct. Schol. ad Od. υ. 302, Paufan. X* 
17. quiane ex illis haufere, Suid* et Hefych. fub v* σαξ^άνιος 
et σαγόνιας ^έλως,

ς. ωαυτττε^α quae πΌ&ηγχ ΠόΦων ί. e. Amoris duces op- 
pellat, ττοί-^γος enim idem, quod οδηγός,) funt pinnae ala
rum prominentes, et celeritatem in volando iuvantes, nobis 
Schwungfedern Cf. Ariitoph. in Avibus 802., quaeque ibi 
lauJ.at beckius, Geop. 14, 7, 6.

6. Χαλκ.-ττεδ^ν compedem ex aere parabo pedibusque tuis inii- 
ciam. I ’em ufus verbi χαλκόδετος in Eurip. Phoen. 114. 
et apud AefchyIum. V· Athen. XI. 8. p. 479.

7a Καίτοι - αίττολίο/;. Corrigit fe ipfiim poeta. Quis fru
ctus, inquit, emergeret, fi Amorem vinculis conftrictum cum 
anima mea cohabitare et veluti lupum in ftabulis domicilium 
fuiim prope me confiitucre paterer* Eiusmodi victoria vere 
Cadmea i. e. funeda ct ill erabdis efiet* Varias eruditorum 
de proverbio χξάτος ΚαδμΆον φε^ειν iententias collegit Eras- 
mus in Adag. p. 9^8. Verillima forte, quae de dracone, Cad
mi ope occiib, novisque monitris, ex dentibus interemti ge
nitis, illud explicat.

9. ,λα^ων κ^φαττε^/λοί. et Hoc proverbialiter, pro fugam 
adornare, capejfere. Cicero ad Att.XlV» 21· quare talaria vi- 
deamus.

LIX. Colloquitur cum anima fua Meleager et iratus eam 
vituperat, quod amori tam diu tamque fecure indulferit, nec 
tamen mala, quae ex eiusmodi negligentia oriri neceflc fit, fu- 
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bire velit. Inter fcliciiEjma carmina referrem, nifi nimium 
ludendi ftudium audior ubivis proderet.

i. Ου coi- πξοσιπταμε'νη; Nonne haec, te animam incla
mans, vaticinatus fum: „Capieris tandem, quaefaepius vifco 
advolas?" Intclligit ίξον Κύπξίδος) ut fupra vidimus^, i. .

4· σα πτεξχ σχ nota imagine. Cf. f i, a.

$. μύξοις δ* ε^χινε λιπόπνχν te pingui odore iam fragran
tem unguentis ungit, prO vulgari, tibi iam calenti magis ma
gisque flammis inflat, in dies acrius te incendit.

7. συ' δ’ χξτι- άναλεξ. modo in fummum difcrimen te ad
ducit, niodo, ut crudelius te torqueat, fpfin aliquam ex longin
quo ofendit.

9. τον ίϊτεγΑΤον "Έ,ξωτχ Amorem, qui emolliri nequit, cru
delem , durum. Cf. quae egregie de hac voce difputavit Ruhn- 
ken. in Lexico Timaei, p. 178»

10. xh η§εις, ως επϊ σΌί τρε'φετο; Infra carm. 85, *· de 
Amore nolter: τί δ’ εμοι το τίτο τ^εφ«ν;

ij. ταυτα fc. χιονα.

14- όπτω κοωομένη με\ιτι, όπτω pro όπτητω, ut expli
cat vocem Euihuh ad II. δ. 34v P· ^7· ii.‘Ed. Eaf. με'- 
λιτι pro Sic carm. 40, 4. et alibi. Senfus igitur: 1)^ 
gna pateris, quae incaluifi meile, cui torrendi vis inefl. fa
cile veio patet, poetanile ipfum accmare, quod amet puellam, 
quae pulchritudine fua in perniciem amantum abutatur.

LXI. Longe a fenfu huius diftichi aberrarunt Brodaeus 
et Obfopacus, quorum notas hic repetere fuperfedcmus. Ve
rum vidit Salmafius in Herodis Attici inferiptione p. 22.3. 
Si nudam, inquit poeta, videris Ka^^/ov, fateberis, vocan
dam illam efle KaZf/σχ/ον, mutato T in duplicem litteram 
Syracubam, h. e. in X. Notandum vero, duplicem hanc 
dici a poteftate, quae duplex eft, valet enim KH, Syracu- 
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βατή, ab’inventore, quem Epicharmum Syrscuihntim fuiffe ex 
Aridotelis teftimonio perhibet Plin. VH. 56,

LXIL Mera ambiguitas in voce ^φ^α, quae neminem 
linguae peritum fugit. In eandem. Trypherain,fcriptum carmen

LXiH.' in quo cius amorem Scyllae fallaci conipafat et ne 
denuo abripiatur timet. Mire fallitur Toupius, (Emend. in 
Suid. T. I, p. di.) qui in mercatorem et mulierculam quan- 
dam Scyllam feriptum epigramma exidimat.

i. ακοίμητοι πνε'οντες Ζ^λο;, invidia feu zelotypia vento
rum indar, fcmppr vigil. Bene Ramlerus Od. 38, 18, 'Eifer- 
fucht immer wach·

2. κωμων γειμεξ. πέλ» pro iimplici κώμοι χαμίξίοι, com~ 
meffationec inquietae, turbulentae, nili quis malit comme^atio'· 
nes, noctibue, tempefate infejlis, .agitatae intelligerc. Siq fu- 
pra carm. 17, 1. legimusβί^ιμεξίον μεν πνεΖμχ· φέξΜ§'έπι 
σαί με, ΜυΖσκσ, άξπ'χςαν κωμοις ο ,γ\υκυδακ^υς

3. φρένων οϊακες ratio et prudentia, quas amor debellare iblet.

4. Ή τΐχλι- έπΌψομε&χ; Simili modo de amante mifere 
pereunte Hor. I. od. 27, iq, Quanta laboras in Charybdi?

LXIV. Fefellerat poetam Lycaonis aliquamdiu fimulato 
amore ; nunc perfidiam tempus detexerat. Dubius ergo/ utrum 
ipfe coram cum ea rixetur, an ancillam feu laenam Dorcada 
ableget, huic, ut mandata perferat, modo praecipit, modo eun
tem revocat. Singularis vero in toto carmine regnat confilio- 
rum inopia et amantis aeftus.

1. εττίτηκτχ φιλΆν non amare ex animo, fimulatum amo* 
rem prae fe ferre. Cicero ad Atticum VII. 1. Omnia illa prima, 
quae ey£m tuis litteris in coelum ferebas, έπίτηκτχ fuerunt. 
Quam non ed facilis virtus 1 quam vero difficilis eius diuturna 
iimulatio. Hinc manifedum ed, έπιτηκτχ non caduca, fed 
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fmulata Hgnificare. Br. Nec aliud quicquam fuadet verbum 
έπιτηκαν, quod eft 'liquefacto obducere, tegere.

5. πί™, Ne cunctare, volat

LXV. In amicae Demus amplexu haerens de Luciferi ni^ 
mis accelerato reditu queritur. Similes preces fundit Macedo
nius carm. 9. (AuaLIIL p. 113.)

5. 57Γ Αλκ^^ν^ν Δίας fc. ερωμένην in Alcmenes a lovt 
amatae gratiam', nam in unam duas noftcs Deus confuderat.

LXVL Iterum cum Lucifero, fed in caufla diffimili, litigat,

4. ως βά^ων - επύχμιρέκακόν. perinde ac β gratum tibifit» 
malevolum lumen in me fpatgere, mala mea videre. επι^Άΐρέ- 
κακός τοσουτον ε^^ίττα λνττέίσ&ο^, ωςε ηβ χρωρ£ΐν+ 
Ariftotcles in Ethic. II. 7·

LXVII. Irridet amicarh Tuam, ludaei amore captam? ita 
tamen, ut ipfe animi aegritudinem non faris caute celet. Cae- 
tcrum quonntn modo pofterius diltichon cum priori cohaereat, 
ego non allequor*

3· σαββατικες pro πβ&ος σαββαΤικων ambr Sab* 
bathum celebrantium, h, e, Judaeorum. Rivalem, ex ilia gente 
raro alioquin obvium, non mirabuntur, qui Meleagrum Gada· 
renum fuifle recordantur.

4. εν ψνχρεΓς σάββαον vel quia ignem Sabbathis accendere 
non licebar, vel quia otio et quiete quali frigebant. Sic frigida 
fabbatha Rutilii 1.3 Clam vero perftringit Demo, cuius ama* 
tor fined ubio parum elegans parumque calidus erat.

LXX. Timario In anum mutatae poeta petulanter iniuU 
tat, utens allegoria, a navigio ruinofo annisque corrupto peti* 
ta, fed tam flagitiofa ct,putida, ut interitum carminis fanc 
non lugerem. Longe verecundior, licet non lenior, in irri
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denda vetula Lyce Horat. IV. od. 13. Ex epigrammatariis cum 
noflro, maxime ab inventione et verbis, comparabitur Antir 
philus Byzantin. carm. 1. (Aual.ll. p. 169,)

<♦ Ουκετ/- «^εσόρ Ludit poeta, ut refte dodiflimus Kii- 
fterus aa Suidam, in ambiguitate vocis κελ>;ς, quam etiam 
de re venerea dici conflat. Cf Enftarh. ad Od. e. p. 229. 
37. κέλητοζ pro llmplici κεΧ^τα. Senfus cfl: „Ti-
marium , venufa antea, et fotida . non amplius fert (τη^υ.α) 
corpus, teneris remigio (πλωτόν) aptum.” Verbis Toupii 
ufi fumus fimulque emendationis fupra memoratae rationem 
reddidimus.

3. A/SK’ έπι - πρότονος. Interfcapilium gibbere audum 
extare ait. litum autem tumorem antennae mali nautici^ 
iicuti capillum canum et horridum rudenti foluto, comparat.

5· . 'ΙςΖζ-μαζών. Meminit noitri verfus Ruidas fub v. σπο
δών, ad quod re&eToupius: ,,Στταίονος membra flaccida funt 
et pendula. Hinc poeta στταδον/σ^ατα μαςων de mammis pen
dentibus^ Cum vero addit, languere illas inflar ίζίων ΰάω^η- 
τωνχ intelligit vela convasa et fufpenia adeoque laxa.

'6 . Ίαζξος nove et inufitate pro/ya^, navis alveus·, venter. 
Br. Bene vero in metaphofa fubflitii noffer, dicens, ventris 
rugas natas efle ε’κ σαλ»: nam σάλος pr. de agitatione ponti 
ex remis et tempeitatibus.

7. Νε^θ·ε- σάλος. Inferiores vero navis partes nunquam 
fentina vacuae funt. Hinc cavi for dium receptaculi continua 
exundantia, hinc inconfans genuum vacillatio. Ad vetulae te- 
nulcntiam refero. Recte vero Reiske de notione vocis ·9·χ- 
λασσα: „Omnem cavam voraginem Graeci Φαλασσαν appel
lant, ipfisque in facris foveam fub altari, in quam reliquiae 
facrorum coniiciuntur. ”

9. Λυζανος- «κοσο^ω. Eximius, quamvis in rc_ turpi, di- 
leitns! Minus tecte Ariitoph. in Ecclefiaz. 1090. Ω τξκτκχ.- 
χοδοΛμον, ei yuvMna, ffotir^olv βιν^ν. Mox αιιωθ- εττ/βας 
7^αος sv eiuotro^M. afeendens navem viginti remigibus agita 
tam , fenfu, quem ct parum acuti aflequuntur.

LXXI.
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LXXh Nartat poeta tum in hoc tum in altero, quod no- 

Rrum excipit, carmine, fcfe Phanium fere iam effugifle, cum 
occultis infidiis iterum in eius amorem inciderit. Ludit vero 
cx more fuo in voce φαν/ον, quae modo facem, modo puel
lam Phanium denoter.

1 ■ 4· Ου p ετ^ωσεν -εβαλεν» Non violenta media, qui
bus ο] im ulus , adhibuit Amor, fed fcintillam in pectore 
fopientem dolofe excitavit ficque denuo me incendit. Signi
ficat autem φανιον ρονοφεγγες facem, cuius flamma amanti
bus' eft ροξσιρας fatalis·) exitialis· Quam cum σύγκω^ον 1Ίθ- 
■θ-ο/ςζ, fociam Cupidinum in comme fationibus vocat, torte ad 
ipfam Phanium, cui in eiusmodi χάμω nova illum vincendi 
occafio oblata effer, alludit. Raro autem obvia compotita cum 
ρο^ος. Vnicum inveni ροξοπονουν, quod Hefycb. κακοττα- 
-S-ουν explicat, ακ^ον idem videtur, quod mox βξαγβ 
φανίον et feq. c. wlcpa πυξός, αΜξωνο%ΰΐς δισσοις Sgavo- 
ρενον, exigua ignis particula, digitis fummis avulfa. Facile 
apparet, novas blanditias, vel formae gratiam et oculorum nu
tus fomitem amoris fuifle.

ΐ* ’Εκ 8ε' ρε φέγγος ετη^ε pro φέγγος δέ ρ έξετη^ε βα- 
timque ignis me corripuit et liquefecit· Non monuiffem, niti 
quendam turpiter in his fe dantem noffem. το δε - 
moxque intellexi» ex ίβα fcintilla prodiijfe flammam internam, 
quae cor exederet,

LXXII. 2. ρε κξυιττόρενον me latentem, Phanii afpe- 
ctum vitantem. Sed φευγειν δη τον "Ε^ωτα κενός πόνος.

'S· ροι επε8ξαρεν fc. "'Ρξως ex ϊβα flamma. projiUens undi
que me adortus cfl , me totum invafit. ώ βχξυ - ερ,οι. O in
imica lux, quae mihi affulfit! Antea dixerat ’Έκ Ss ρε φέγ
γος ετηζε. Gratam in line folutionem allegoriae nemo non, 
ut puto, agnofeet. Similis converfio in Epigr. inter άδηλα, 24.

LXXHL Navibus, ex regione Hellefponti vela ad infu
lam Co facientibus, mandata dat puellae Phanio, in Caria, ni 
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fallor, (cf. v. 6.) tum moranti, perferenda iterque profperum, 
ii praecepti memores fint, promittit.

3. έττ jjiov&iv Κωαν κχτ·κ va&cv. in littorilnts infulae Coae 
oppofiits. h. c. in Caria, forte Halicarnafli. Sic κζτα βοξίαν 
έςηκως obverfus Boreae* Thucyd. VII. c. ,104. iwrcq η Κε- 

vmtcL Άκα^ναν/αν. Idem II. q. 30. in fine. Quam 
figmficationem nifi no liro quoque loco admiferis, vereor, ut 
v» 6. omnino explicari poffit.

4. ^κο^εγαν ob reditum amantis cxfpc&andum.

$· T£t’ εττος-τ^οττο^ον. Hoc meo nomine nuntiate t J)e· 
fiderium tuii pulchra puella, me, moram nautarum et ad ver- 
iam tcinpeliatem timentem, quo minue navim a/cendercm, pro~ 
hihmt, pedibus vero iter perficiens tutius et celerius adfutu~ 
rum cjje fpero.' Sic omnia inter fe conlpiraht., Fefellit inter» 
pretes, quod hacc c Tyro feripta clTc putarent et ad puellam 
in infula Co degentem.

7. Ζευς χξίος. Satis notus lupiter, qui mare ventofum 
temperat. Cr. Intpp» ad Horat, 111. od, 4, 45, et ad Statii 
Theb. X. 373»

' LXXV. Gratum animum teftatur amico, qui ipii in fa» 
miliaritate cum pulchra Zenophiia contrahenda profuerat.

3. Ή (fi ετυμως- χάξΓΤΐ* Profecta iucundijfimum ετύμως 
ώ^αξίσμένον ojficiim is mihi praefiitit, quippe donum, et in 
gratia tribuenda ipfam Gratiam dedit. Luium in verbis, cum 
nec lingua Latina iltum iugiat, facile lectores agnofetnr.

TJXXVL Zenophilam, a Gratiis muneribus, ornatam. Amo. 
rUm imperio potitam efle, laetatur. Non abiimile, quod de 
Praxitele legitur Epigt. 24. Nec cum noftro comparaffe poe- 
nitebit laudem multo praeftantiorcm Euphroiyncs in carmini* 
bus elegantiflimi Gotzii III. p^ iyo.

1, ‘Aiu·
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. i« 'Αδυ^ελείς - αττεμβ^αν. Haud fatis Intpp, intellexifle 

Videntur, quae ins veriibus fibi invicem opponuntur. Inde 
nata quoque corredio Toupii, cuius in V. L. iam memini
mus. Mufae, Sapientia et Amor Zenophilae imperium in ΓΙο- 

tradunt, i. e, quicquid pulchrum et elegans fit, in eius 
poteftate effe volunt, limulque omnia potentiae infignia ultro 
deponunt. Hinc Mufae Zenophilae pleArUin gerere, Sapien
tia habere comitem Suadam, Amor denique, Ηνίοχος cuvxaX- 
Xh, qui antea cum pulchritudine i. e. vi et potentia pulchritu
dinis (cf. 77, 6.) dux rerum fummus et moderator fuerat, fua- 
vi forma fuperare permittunt. Sic omnia omnino confpirant. 
Virum rede viderim in carmine δυσνοητω, acutidres iudicent.

4· τξ^ς χ^ιτας. Quaenam fint ifta Gratiarum dona, ipfe 
explicuit carminis feq. v. 3. 4. Cacterum idem luitis verbo
rum invafit quoque carm. inter αδεσπ, $o. (Anal. ΙΙΓ. p. I(jo) 
ubi de formofa puella:, Ai Χαίτες «cr (fu Ai μια 
Tau; τξίσϊ ταυτακ Γέννησης, ΐν εχωσ μ Χάξίτες χάξίτα,

LXXVIL Zenophilam fuam, Gratiarum fociam, felicem 
praedicat, quod a tribus foror ibus triplici, quae feminis im
pertiri poffit , gratia inftrufta procedat. Eandem έννοιαν 
perfequitur Rufm. c. 17. Anal. II. p. 394.

r. Τξίσσον ςεφάνωμα, Reticetur, ut folet, verbum πλ£. 
H&V vd α iud huius generis.

a. Σύμβολα, χα^οσυνί/ζ adeoque tripliciter fuci
contulere» ut formofa evaderet, , σύμβολον et συμβολή quod 
confertur, collatio,

3. %ξωτος πό&ον. illecebras, quibus (cf. v. ζ,) Κυπξίς 
οττλ/ζ« ευνχν: QroyxoiTa φίλτρα carm. 74. appellavit;) accu- 
ratihime enim huic diiticho, ni omnia fallunt, refpondet ulti
mum, quod ita conftituendum exiftimo: Ύ^ισσάκις ευδαίμων, 
α (vel ας) Κυ^/ς ωττλ/σεν ευναν Κθ|Π«·θ·ω — Ter fe* 
lix, Zcnoph., cui dona, quibus valent Fenus, Suada et^mor, 
alicae Charites tribuere.

LXXVHL



NOTAE

LXXVlH. Eximiis Zenophilae dotibus, in primis artis 
muticae praeftantia, adeo fefe fuiffe captum tcftatur, ut fugae 
via non pateat.

i» πηκτβι μέλλεις. ΐί^ζτ/ς, «do; όξγίνζ κι&χξωδικχ. Sur
das, qui noitrum quoque verlum fervavit, male tamen πηκ,τβχ 
de ακολχζ^ ^ημχτος genere interpretatur, ψαλ-
γηοιον, Hciych. Pedida Sapphus inventum nec divertam 
a inSgadc cite, docuit Athenaeus, XIV. 9. p. 63$·., qui 
jn' bis multus. Additum μέλ,ΚΗν indicat, cantum fidium 
cum voce focinfle Zenophihm. Eodem modo Latini melos ti· 
bia et cithara dicere. Horat. III. od. 4, 1.

2 . αδυ κ^εκ«ς τι μέλος. κ^εκούτα, χύλονι^χ. κυρίως §ε 
το την Hi&oty&v κ^ουπν. Suidas.

4 OuV έωσι τότον βχιον Χξένον> οσον χμττνευο'Σμ έςι 
quantum ad refpirandum fuffieit.

5 μο^φχ βχ^-ei ίτοθ-ον Macedon. 6, ό. σω τίαυ-
οΌν τον ττο&ον , εβχλες,

LXXIX. Somni.officiis apud Zenophilam fungi cupit, ne 
Deo fallaci puella fit committenda» Placet tenera anxiaque 
amantis cura.

1. τ^υφε^ο'ν &χλος, ut rto&ewov &χλος, carm. 119,7. 
puella delicata, amabilis.

3. 0 Δ. οιαμχτχ Βέλγων. Somnus de fe ipfo II. £. 251;
τα εγω μεν ε&ελζχ Διος γόον coiyio^oio.

LXXX. Sortem fcyphi, labia amicae tangentis, fibi optat. 
Votum dulce et amoris plenum, fed ad naufeam 'usque variis 
modis repetitum. Omnes forte feftivitate vicit Dionyfius in 
carm. ErS·’ άνεργος ^ενόμην— Anth. Wech. p. 621. τχ λα- 
λία i. c. ευλαλ». Cf. Ruhnk. ad Hermcf.Eleg. v. 78. in EpliK 
erit, p, 296.

3.
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N ex folito amantihm more» Cf. Theocr 27.

62. et Bion. 1, 47. De Europae ofculo Rufin. 30, 4. την 
ψυχήν εξ ονύχων divd^es.

LXXXI. Laus pulchrae Zenophilae, a comparatione cum 
floribus vernis duda.

1. ζρεσίφοιτα n^ivat.f forte narcifli Diofcoridis, de quibus 
III. 116, Νάρκισσος, ενιοι τούτο ωςπεξ'ι το κρίνον λ«- 
ξίον εκάκεσαν. φύετοη ο κζ^ιςος έν Οξηνοϊς τοποις.

?♦ εν οίν&εσιν ωξψον αν&ος. Flores tempeflivos vocamus^ 
cum calycibus ruptis fummae pulchritudinis lumine lucent. 
Facile inde patet, cur h. 1. Zenophilam ώριμον άν&ος dixerit. 
Eodem modo Catuli. 17, 14. viridiffimo flore puella, ct de im
matura Lylidice Philodemus 15, 1. Ού'ττω τοι καλύκων γυα- 
vcv &έξος.

4* ς. Π«$·2ς - γελάτε, facundiae laude (cf. carm. 77.) in. 
ter aequales , ut ro[a inter reliquos fieres, eminet. Quid 'ergo 
frufra violis et liliis, o prata, tam blande arridetis, quid 
cultu veftrofaper bitis ?

6. 'A ψα^ - ςεφχνων. De Lydia audior incertus ♦ Quae bene 
Tuperas lac et lilium Albamque iimul rofam rubidam. Nec 
minus egregie de Lina fua c noftrntibus Biirger: O May was 
frag ich viel nach dir, Der ganze Driihling webt in ihn

LXXXII. Mandata ad Zenophilam, culici praemiis pro* 
politis commifla.

1. »α<ηάκ£οζ;ψα.ίσ·α; extremae auris orae (timidum tene* 
rumque amantem agnofcc!) arrepere mufeam iube;, ne ieni· 
no Zenophila nimis fubito excitetur.

3· ’Άγξυ^νός fc. Meleaged. McX pro φιλύντων malim φι- 
λύντος, ut ad felum poetam referretur.

1 2 4. vxt
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4. να* φιλόμασε. ^d culicis gratiam ineundam. Nam quis 

alioquin otio et Rudiis poetarum iniquior?

5. συγκί/τον beatiorem rivalem, vel maritum ipfum intellige.

7. δο^α - ^ότταλον. Arma Herculis, ut nuntium paratiorem 
reddar, promittit. Illecebrae, quibus vix ullae aliae ad mo
vendum magis idoneae. Nihil frequentius, quam mufcarum 
in bellis ardor et pugnandi cupiditas. Hinc iRa’folemnis in 
veteribus et recentioribus armatae mufeae imago, Cf. Achilles 
Tatius II. 22, et Hagedorn. L. I. Fab. 12.

LXXXIH. Dirae in culices, dormientem Zenophilam 'cir- 
cumfirepentcs.

j. απατός ανδ^ων σ/φωνες. Similitudinem duxit tra tubis, 
aquam infugentibus et emittentibus. Eodem redit comparatio 
cum , qua, ut frequentiori, utitur Theocr. 2, 56.

2. ννκτος κνώδαλα δ/τττε^υγα. monfira nocturna, binis 
alis volantia, κνωδαλον vero cuin dilecftu h. 1. politum effe 
puto : nam licet reptilia quoque et infeda noxia indicet, in 
primis tamen de maioribus beftiis monftrisque marinis dicitur, 
κνώδαλα· κυρίως τα -3-αλάττ/α Hefych.

ς. θ-^ες - χλίΜνόμενοι. non ut fe /anguine fatient, ac· 
cedunt immanij/imae bejiiae, fed ut delicato corpore eiusque 
calore delectentur» Notandus vero in his tum repentinus aman
tis aeftus, tum viliflimi ipfius rivalium generis metus, tum deni
que occultae pulchrae puellae laudes.

LXXX1V. Poeta, quod ex v, 2. coniicere fere licet, Ze- 
nopLilae deliciis fatiatus, milium Amorem facit, et, ut fit, 
nil nifi perfidum et malignum animum in Deo cernit, fed ille
cebris puellae mox iterum captus vix fibi temperat, quin Ra- 
tim denuo iententiam fuam muter. Praeivit autem noRro 
maxima parte Mofchus in Id. t, quod Ut diligenter comparent, 
iuvenes in primis monemus.

1. Kjj-
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1. Κηξύσσω τον’Έξ. Magna κηξ^κος voce Amorem amni
bus notum reddo. Eodem Tenfu de Venere Mofchus: τον 
EftoTa μαΜξόν εβωζ^α.

4. τζ^α γελάν naribus' diductis, i· e. fubdole et vafre ri· 
der e: nafus enim, ur irae, ita quoque irrifionis fedes. Plin. 11, 
59. Hinc forte quoque Latinorum nafo adunco fufpendere, 
pro illudere, fubfannare.

5. Τία,ΐξος - τίνος. Notus Amor α,πάΐωξ vel ex Platonis 
Sympofio Tom. X. p. 177. Ed. Bip. ct Theocr. Id. 15. 2. fed 
novum colorem rei addidit, quod tanta feritate et immanitate 
hunc Deum efle fingit, ut omnes ipfumque mare violentum 
eum genuifle negent.

9. Kxrrot-κρυπτόμενος. Bene de Amore Propert. II. 30, 9. 
Excubat ille acer cuftos; quique proprior ad ncftri acumen ac
cedit, Muiaeus de Hero, 94. «τ’ όφ&αλμοΐο /3ολαων *Ελκος 
ολζσ·9·αίν« επζ φ^ενας άνδξός οδεύει. Ncc fine dileftu di- 
dum ττε^ι φωλεόν: nam φωλεός proprie de luftro, ex quo 
ferae rapaces praedatum exeunt,

LXXXV. Confilium de Amore vendendo infelix amator 
capit, fed parum fibi conflans mox illud, ne laedat Zenophi- 
lam, revocat. Notus ex Anaglyphis Amor in cavea, ut venda
tur, inclufus.

ι* Πωλ«σ·9·ω - Τ^εφ«ν. Singula fere verba mentem ex
acerbatam produnt, in primis, quod ipfum Amoris nomen 
poeta nusquam pronunciat, fed fignis tantum Deum invifum 
notat, το fc, πωδά^ιον ut fupra epigr. 3. 4.

3, σιμόν έφυ^ ύποπΊεξον. Vtrumque ad pueri mores pin
gendos. Nam limae nares libidinis, (Ariftot. Phyfiog. 6.) alae 
levitatis indicium. Eodem fpeflat v. 4. κλώον πο^χ μεταξύ 
γελόο, quippe modo rifum, modo triflitiam fimulare iummae 
perfidiae nota. Cf. Mofchus 1, 25. 26. όΐκξχ ονυξι κνίζει 
fummam cutem unguibus vellicat. Supra epigr. 39, 2. legi
mus κξα,δίαν εκνισ ό &εξμος Εξως.

I 3 6. ουί*
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guV-τι&χβόν. Mofchi Venus d.; filio v. 21. To/ 
^άκαμοι, τοΓς ττο^άη κηυ,ε τιτζωσκει. Cf. quoque Apollon. 
III. 93. et Lucian. D. D. 12 et 19.

ir. Κοίτα - μόνε. Inexfpcdata eoque gratior converfio. 
Parcitur Ainoii, ut cum Zenophila nutrito ct educato, b. e. fa
tetur poeta, facilius fibi effe, fuperbiam ct crudelitatem puellae 
ferre, quam fine ea vivere.

LXXXVT 2. Amor, in corde domici
lium fibi conflituens, iam notus exAnacr. 33, 6. Non mirum 
igitur, eundem in pedoribus imagines delineantem fingi. Si
mili modo e noftratibus clegantifllmus Gotz T. III. p. γ, 
Meiner Hirtinn allcrliebfieu Namen Grub die Liebe mir ins 
Herz hinein.

LXXXVH. 1, ύπ *Εξωτο; χνετ^χφες. fub aufpiciis 
Amoris. crevifli, nutritiis es. Reipicit, ni iallor, poeta ad proe
lia fcdis unguibus acris , live ad Iulus iflos amatorios, de qui
bus epigr, 9i>, 2, fermo e£t.

LXXXVII1. Iunge : -3·ϊλω /Λ%?λον κλύ«ν xatriy 
auribus excipere το φ·9·. Ήλ., η το φθ·. τχς κι&. Λατ. Εχ- 
cidiflc vero potius poetae videntur, occafionibus, nefeio qui
bus, oblatis, hoc quaeque fcquuntur duo carmina, quam con- 
fulto in laudem Heliodorae feriptn. Neminem igitur offendet 
cuncta ingenio et acumine parum fefe commendare.

XCI. Tenue, cnm in tenui argumento verfetur, carmen, 
forte etiam inter ipfa pocula ortum ftatimque recitatum. Longe 
gravior idea a Rutino carm. ij. expreffa. Ipfam veterum in 
coronis nedendis diligentiam caufiasque, cur in bibendo eas 
adhibuernr, cui libet, diicat ex Atbcn. XV* 1°·

3· ύζκπ'-3ος ΤΟξφυξόη. Virgilio vaccinium nigrum et fer
rugineus hyacinthus. Cf. Intpp., in primis Martin et Kcyne 
ad Ed. 2. 13. ct Gcorg. IV. 183. Adde Ovid. in Metam. X.

»13.
5. Ώ;
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'Ως αν-^εψανος. ut corona, temporibus Heliodorae, cc~ 

rymbio ungentis madente confpicuae, impofita, omnem eius bene 
comatam cae/ariem floribus tegat, obumbret· Erat crinis, 
$ui βοτρυ^ον i. c. in racemi morem congeltus et concumula
tus erat, Graecis βότρνς et βό^υ^ος, (habet ergo utraque 
leflio verfus noftri, quo fc defendat ,) Romanis corymbus et 
corymbium. CE Salmaf. ad Solin. p» 534 g. et $36 f. At in 
re vili Meleager fine dubio nimis diu moratus eft.

XC1I. Adhortatio ad puerum, vina minifirantem.

’♦ Έγχ,Μ. Plene dixiffct "ΕγχΗ κυαθον ένεκα Ήλ. parcus 
Argentau carm. 12. ΊΕγχε/ Ανσώήης κυαθους δέκα. De 
more in amicorum et puellarum nomen bibendi v. Thcocr. 
SchoL ad Id. 14, iS· et Intpp. ad Horat. III. od. 19, p.

2. Kof-Χα^τος. et alterum poculum in eiusdem fuavelo· 
quentis Gratiae honorem, ας το πο&. - πίομαι· Ornatius di
xit : cuius nomen, a miniftro, d um fcyphum exhaurio, fae- 
pius repetendum, cum mero quali imbibitur. Alia arridet in
terpretatio Reiskio, fed confirmatur noftra carm. 93, a,

xcin. Iterum mandata ad pocillatorem. Dulce vero in 
primis carmen tenero amantis affedu, cui nomen ct dona ami
cae , licet perfidae, unice in deliciis funt.

3· τον βςεχ&έντα - ςέφακν. coronam, quae heri comas 
ornarat etiamque nunc guttas ungenti (lacrymas eas v. f. vo
cat,) demittit. At vide, quantum lingula fere verba aegrae 
mentis dolorem produnt!

5. φϊΧέξαζΰν quippe rofa ilos Veneris et pulchritudinis fym- 
bolum. Paufm. VI. c. 24. p. 514. 'Ρόδον μεν ρυξαΊνη 
^φξοΒίτης ΐζξά εςι οικεία τω &ς κα^ος λογω. et Aufon. 
Idyll. 14·» 17· R°s unus, color uniis et unum mane’duorum 
Sideris (Luciferi') et floris, (rofae,') nam domina una Verus. 
Cactcrum noli ai^o&i dc mera Heliodorae abfentia interpre
tari. Satis indicat έσοξχ>> puellam fub ipfius poetae oculis in 
alterius amplexu hacfiUe. *

14 XCIV.
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XCIV. Nova mirique prorfus leporis idea. Pila inter fe 
ludunt Meleager er Heliodoro. Pila poetae cor, quod Amor 
ipfe in puellam mittit. Hinc preces, ut iungat colluforem 
Πο'θον i. e.Defiderium feu Cupidinem, et, ni id faciat, minae.

2. τάν εν ε. μοι fc, ob metum, ne reiiciatur.

4. τ»ν νβξίν. erat enim pila ludentibus inter
alias haec quoque lex, ut alter alterius pilam reciperet, nec 
in adverfam partem eam detorqueret, Ct. Wernsdorf ad Poet, 
L. min, Τ, IV, p,

XCV, Rede ait Prunckius, ultimum diftichon venuftif- 
fimum nemini non defiderium initii deficientis incutere. Quae 
de ipfo epigrammatis argumento ftatuo, ex Latina verfione 
apparer. Vtruin vero fatis feliciter lacunam expleverim, lecto
res videant. Forte melius commodo meo confuluiffem, fi in 
Brunckii indicio, qui carmen in difpurationem poetae cum fe· 
metipfo, utfupracarm. 64., fcriptumdfe autumat, acquieviflcm.

XCVI. Occafionem epigrammatis apis Heliodoram cir. 
cumvoluns dedifie videtur. Pretium eius cum viro, eximio 
veri pulchrique fenfu praedito, Schneidero, perexiguum efle 
iudico, pec nudum iri arbitror, fi quis Helicdorae Mcliflae co
gnomen fuiffe dixerit. Jn Stratonis vero carmen 88· (Anal. 
Π, p. 379.) longe praefiantius Meleagrum refpexilfe, quis 
pro certo affirmet? Fortrhil, nilicauifa, ihrique commune fuit,

1, Άν^^ίαΛτε·, εν άνθεσ1/ ίΐΜΤωμενη vitam in floribus 
agens. Sic dygoSiarros Geli. i , 9. fi ledio certa, et άβξϋ- 
btaATQ^. Acfchyl. in Perii? 41,

3. (4»ξΐνχς κάλυκας flores vernos, nondum expanfos. 
το άνθος του ξό8οο, tq μη άνθος. Hcfych,

4. - εχ«. Iungi pollet εχ« svi κ^8ίχ, vereor tamen,
ut red-. Malim κεντ^ον, dei mxgcv , aculeum t cor
di femper gravem, acerbum. Telum pungens Heliodorae vis 
cft pulchritudinis, qua amantes foliicitat, raro beat.

XCVIL



IN MELEAGRVM. 137

xcvu. Nodem, Deam omnis amoris dolique furtivi con· 
fciam, rogat, fi quis amplexibus Heliodorae fruatur, ut gau
dia cius turber.

τ. πχμμητε/ξχ &g&v Deorum omnium mater, ad gratiam 
ineundam. Orpheus H. in Nodem: Νύκτα, &εων ysvcrsi- 
ξχν κείτομαι ηδε αν^ων. Nu£ γενεσις πάντων. κω- 
μα.' σύμπλκνε. auae comijjabtmdis undique interes eos que 
ad ipfa puellarum cubicula fequeris.

3» ύπο χλο^ν^ 'Ηλ. in lecto Heliodorae*. nam •χλαίνη h. b 
de lodice ieu itragula, ut.in II. ω. 646.

4. χρ&ς ύπναπατης corpus, quod deliciis fuis fomnum ab 
amantibus arcet. Cum diledu vero limul addidit χλίαινόμενος. 
Ut .calorem ex tam teneri corporis motu orientem indicaret. *

5. Κβ/μάσ·θ·ω ο λύχνος. Lucernam enim in myfleriis no- 
durnis adhibebant homines voluptarii, quos omnibus fenfibus 
imbibere amorem iuvabat. Cf. Statilius Flaccus carm. 3. Mar- 
tial. X. 38. quaeque ad Anthol. Latin. T. I. p. 684. et adPro- 
pert. Π. 12, t2. annotavit Burmannus Sec. Simile quid ri
vali et periurae Heracleae imprecatur Afclepiad. carm, 25,

6. δεύτερος Ενθυμίων. Satis patet, Meleagrum rivali gra« 
vem fimul et inquietum fomnum , qualis aegrotantium efle fo- 
let, (de horum enim infomniis anxiis ρίπτά.ζεσ'^αμ pr. dici
tur,) imprecari. Illud autem non fiatim liquet, cur prae aliis 
Endymionem huc traxerit. Refpexit tamen, ni fallor, faltem 
potuit ad fabulam iftam lingularem, qua Endymion, quoniam 
in amorem fui lunonem allexerat, tam alto ab love immiflb 
fomno in Latmio luco fopitus effe dicitur, ut diva frui omni
no non potuerit. Cf. Schol. ad Thcocr, 3, 49. ct Apoll. Rhod, 
IV. 57.

XCVIII. De fide Heliodorae, a qua primo diluculo dis- 
ceflcrat, mire follicitus , lychnum Amoris tcftem obfecrat, ut 
puellam, fidam quam acceperit, fidam tradat. Poematium, 
quo vix ullum aliud fuavius! Tam gratum in amante metum, 
tam dulcem affectum prodit.

15 r. <pi-



138 NOTAE
> i» φιλάγ^υπ'νόζ ττό&ος dcfidcrium, quod fopin nequit, 

femper vigil. Obvcrfantur autem animo aegro tum magni» 
tudo amoris in Heliodorum et periculi inde timendi, fi fidem 
fallat, tum omnes gaudii furtivi modo percepti imagines, ma
xime illa χνίσμα,τα οξ&ξων σχολίων h· c. vellicationes et 
molles morfiunculac, quales, diluculo infeflo ingruente 9 aman
tes in difcefiu fibi inferre iolcbant. Erat nimirum in Vene
reis deliciis illud quoque, labella — inter bafiandum leniter 
itringere. Nota ex Plutarcho (Pompei, c. 2. p. 419.) 
Flora, laudans Pompeium, quod α^'κτως ab eo difeeuere 
nunquam potuerit. Et hic eft mos, fi quid video , quem no- 
Rer quoque indicat, cuiusque plures meminerunt, v. c. Cu
ruli. 8, 18., Plautus in pfeudolo 1, 1 , 6$. et Horat. I. od. 
13, it. Re&e mihi explicnidc videor χνίσματα et σχόλιά ς 

quorum pofterius fi cum Reiskio de nodlibus tarde· 
procedentibus i. e. hibernis intelligas, vereor, ne a fenfu poe
tae aberres et fignificationi verbi vim inferas. Novimus iam 
cg&gov δυσέξοιςον ex c, 65. et bene σχόλια interpretatur He- 
fych. δυσχερή. At quid fit 8η£ιχαξη, (nam ΰαχιγβξη v. V· 
L. tum metro, tum analogiae advcrfitur,) ego, ut verum fa
tear, non affequor. In promtu funt κν. §αχξυ%αξη morfus 
gaudentes lacrymis, lacryinas gratas cientes. Habet tamen ne 
hoc quidem, (quamvis compofitionis modum defendat vox 
ίακ^υγελως, obvia inAch. Tat.) quo fe fatis commendet, ideo- 
que codicis auxilium merito expedandum,

4. ένι χλισία de viduo toro intelligcndum. Bene
ad noftrum Ovidius IU, Amor, $, 42. Frigidus in viduo de- 
ftituere toro.

7. νέα ^οά^νια. ΙΙαιγν/α funt lufus, quibus amantes ad amo
rem fe invicem excitant. Haec infra carm. 100, 3.ζφ/λα, 
nunc, alludens ad amatorem poli fe receptum , νέα dixit.

g. χς τΤαξέόωχα^, σε φυλαχα cuius tc cuftodem conftitui.

XCIX* De Amore triumphat, nulla, quibus laedi i po- 
fterum polfit, tela Deo fuperefie contendens. Notlro fimilli- 
mum Philodemi carm 21, (Anal II. p. 88.)

1« ω
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1· ω σ^νδαλον Ήλ. Σάνδαλον et σανδάλιον pr. genus cal

ceamenti muliebris, au^o faepe gemmisque ira diffindi, ut 
oculos facile alliceret. Indicat igitur nolfer, fe quamvis ar» 
tem, qua in vincendis virorum animis puellae utantur, noffe 
viresque eius expertum ciTe. Scite de variis capiendi modis 
Ovid. in Rem. A. 343. Auferimur cultu: gemmis auroque 
teguntur Omnia. Pars minima cft ipfi puella iui.

tt^oS-u^ov μυξό^χντον, veftibulum unguentis afperfum, 
JHllcuiS' Nolim cogitare de itudio , quod amantes in fuper- 
bis puellarum pofribus ungendis ponere interdum folebsnt: 
(cf. Lueret. IV. u. 71. ct’Athen, XV. 3. p. 670.) f.nis nota 
nimia in hac re veterum diligentia, ct erat fine dubio Tima- 
rium una ex iis, quae in atriis, tricliniis et cubiculis exor
nandis non minorem , quam in fc. ipfa, curam ponens un
dique amantibus retia tenderer,

C εν εμοΐ γ. ε^ι βε\η. De faucio Mcliffiadis corpore 
R,ufm. 10, 2. (And. II. p. 395.) Κ^αγεν, ω; βεΚε'ων 3ε~ 
£χμενίν φχξε'τξην.

C. Per fuaves, quibus deceptus iit, puellarum illecebras 
perque ipfam^noVturnam lucernam, iurat, fe Amoris iugum 
diutius non effc laturum.

3. vat φ/λαγ - μέκη. te tanden^tefiem facio, lucerna, quae 
niihi coinijfationes agenti femper praeluxijlu (cf. carm. 98, 1,) 
totque[cantilenas ante fores decantatas audifi.

5. βζιον έπι χειλεαι Τξα,υμα. vulnus externum adeoque, 
quatenus opponitur vulneri Gvt xgz§ix> fcu interno, leve. '

CT. Dirae in perfidam, cuius culpam.ex manifeifis indi
ciis intcllexiffe putat.

t. μυ^όνν^ς άξτιβξ, coma unguentis haud ita pridem 
infufis Jtillans SuPpcntur,amicam φ/λάσωτον et intempe
rantem nodiurno ηωμω adfuifle modoque rcdiiife.

4*
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4. ξάί - μίτος et filum, quo devinxifti coronas, σφιγκτός 

άμφι κόμοασι, nunc quoque comas circumdans, ambiens. No
vum indicium , fufpicionem ncdurnae comiifationie celebra
tae augens: nam in conviviis ad dolores ebrietatis arcendos 
ferta praecipue adhiberi folebant* Athen. XV, 5, p, 67$·.

$. "EtfxuXroq · κίχιννος. cincinnos etiam manibus protervis di
laniatos et inquinatos video. De comae laniatu, frequenti in 
puellis, quae vinci pugnando amant, egregie difputat CI. Ruhn- 
kenius in Epift. erit. I. p. 77. Pertinet huc in primis, quem 
ibi citat, locus ex Ovid. Amor. III. 14, 3;, Cur plus, quam 
fomno, turbatos eife capillos Collaque confpicio dentis habere 
notam? et praeter hunc Pauli Silentiar. carm. 4. et 9. quo
rum utrumque noftrum refpicit et illullrat.

7. καλ« · τΤαταγσς. De pedide dixi ad carm. 78, 1. K^o- 
ταλον (fecundum Suidam ο σχιζόμενος κάλαμος κατα- 
σκευαζομενος επίτηδες, ώςε ηχέιν, εϊ τις αυτόν 8ονοίη τά^ς 
χε^σι) tefte Ioh. Sarisber. in nugis curial. 8, i»., inftrumen- 
tum muticum, quod in fono vocem ciconiae imitatur, et non 
niti in faltationibus impudicis adhibitum e(Te videtur. Hinc 
auftor Copae. I - 3. Copa Syrifca, caput Graia redimita mi
tella, Crifpum fub crotalo doda movere latus. Ebria famofa 
faltat lafciva taberna.

CH. lurgia cum έταΛξ&, cuius e cubiculo, maligne pri
mum claufo, fed poftea vi effrado, rivalem beatiorem fugarat.

i. τί $·εχς fc. ομνύεις, ex perfidarum more.

μόνη συ ττάλ/ν, μόνη υΤνοΐς; Simblarat, fe languere 
ideoque nodem folam tranfigere velle. Notum commentum, 
quo lenae amantes plerumque fallebant. Tib. II. 6, 49. Sae
pe , ubi nox promifla mihi cft, languere puellam Nuntiat, 
(lena} aut aliquas extimuifle minas.

4. νυν ετι. licet in ipfius amantis amplexibus deprehenfa.

7. ¥.αάτοι· μενΆ. Corrigit fc poeta. Abigere puellam con- 
ftituerat, nunc mente mutata ait: Sed quid agito? Gratia

non 
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non poena haec miflio tibi ejjet' nam, quod, unice exopta^ ad 
amantem teflatim reciperes. /tye! ώ8ε In eodem, quo nunc 
eft, flatu, tam triflis, tam pudore fuffufa, αυτ# hic vincta 
manebit, tenebitur. Sumina vero in eo ipfo, quod mutavit 
perfonam, vis indignationis et irae.

CIII. Ex comiflatione domum rediturus ad amicae fo
res conftiterat. Cuius cum fide} parum crederet, anxius fibi 
jpfi varias quaeftiones proponit et, ii Ipein fallat, amori vitro 
valedicit. Placet vero in carmine tum tenerrimus, quem fpi- 
rat, affcAus, tum blanda animi, licet offenii, fubmiifio.

4. ”Κ^ξοίτνον adeoque defiderio mei idiam. Eodem redit, 
quod fequitur, λύχνω ττοΑ’ εττα^αο^εν^ν.

6. ίχδησω ςεφάνχς. Quae olim artifices, in primis autem 
pugiles et milites, pugnis bellisque defundi, facere folebant, 
idem bic in amante videmus. Coronas , χωμων ornamenta, 
Veneri (cf, v. 7) fufpendit, ut nuntium amori remiffum efle 
declaret. Egregie autem fimul, dum in puellae foribus has 
deponit, ni fallor, indicat, fe domum eius facetiam divae Ve
neris iudicare. Aliud eft confilium Iphis, qui (v. Ovid. Me
tam. XIV. 70R.) madida/ lacrymarum rore coronas Poflibus 
intendit, ut duram Anaxoreten libi exorer, τας ίκέτας. ul
tionem perfidiae innuit , at quam modefte! Sic Venerem ad 
Chloes arrogantiam puniendam tede Horat, excitat ΠΙ. od, 
26, 12.

8· ζΟξΎης σκύλα forte modo in comiifatione detraAa, nifi 
quis σκύλα malit interpretari pignora. συλον, (σκυλον) He- 
fychio ένεχ,υρον· Caetcrum de his amantium ineptis fludiis 
v. BrouckhuE ad Properr. I. 9. quosque ad Tib. I. a, 7. lau
davit Heynius,

CIV. Puellae de amante foedifrago ad noRem et lucer
nam , quas folas promiffi ultro citroque dati confcias efle air, 
dulcis querimonia.

i. συνΐζΟξχς οξηοις fere, ut apud Philodemum , qui itidem 
carm, 17, 1, lychnum rev σιγωντχ συνίςοξα των αΚαΚητων

vocat. 
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vocat. De lucernarum in congrcffibus amatoriis ufu v, 97, 
et Tntpp, ad Mart+ XIV· 59. Eadem vero converfio, quae in 
Afdep. c. iS. (Anal. I. p. 214.) Νυ£, σε μας-
τΰξομοη*

$. Vuv - φ^εσ-θ-af. υόωξ φέ^ιν nota de irritis promiffis
et verbis locutio, nec Latinis inclrato. Theocr, 22, ig?. 
νγ^ον ωχετο κ^αα πνοιη ε%οισ ανόμοιο.

6'. Λύχνε - έτόξων. Melius forte interrogative: nam talia 
ferre nefas lucernae erat. v. carm. 98, 7,

CVT. In gallum invehitur, quod' matutina vocjferatione 
ab amicae amplexibus eum divellit, mortemque indignabun
dus minatur. Simillimum noftro Argentarii carm g. (Anal. 
ΪΤ. p. 2.67.) Eadem caula rixae, caedem minae, ReYpexic 
fine Argentarius «Meleagrum, Meleager ipfcAnacrcontis c. 12. 
Vtrumque vero c noftratibtis longefupcravit elegantiilimus 
Gotz Tom. I. p. 47.

τ. Όξ&ξΟ&α:; Meminit epitheti, cuius ratio ficHe p^tef 
Athcnf. us I J. 20. p. OS. ΤξίσαΚαςε. αΚαςε, aXa-S-jjri, 

άνεπιΚ^α ^ΐξ^ασμενε. Schcl, ad II. χ. 261. Vox gra. 
vifer irafbcntis. Negotiolum, quod addidit, verbum v£v. lam 
tum, inquit, cum infeliciter amarem, nodesque infomnis 
tranfigerem, infenfus mihi Aurorae muntius fuifii; at quatito 
magis mine, cum amicae favore fruar? Paulo lenior Antipa
ter Thcflal. carm. 3. CAnal, Π. p, 110.)

2. ττλευ^οτυττ^ς κόλαφος (ut in Epigr. κεντ^ον μη^οτυτν^ 
Ct apud i urip, in Suppi. 6ο.;. ςεξνοτυτΐϊϊς κτυττοι) clamor, 
qui latera i. e. intima ferit, perculfr.

5. ori - φιλόΐν. quod filii infiet tum noctis, tum amoris.

A. $·ξέπτ$ΐξΐχ. χ^ξίς non praemium alens, fed praemium 
nutridum. in uutritionis gratiam datum 9 Ammenlahn· Sic 
^■(ργπτηξία, ali nenfi cr aliturae praemia. Ilefiod. Ε^>γ. igf# 
Confirmant interpretationem verba Argentarii, carm, laud. 
v, 3, ή' τάώζ &%όπτςχ τίνίΐζ.

CVIL
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CVIi. Hoc et quod fcquitur epigramma libi invicem lu
cem affundunt. In utroque' blanditiis , in altero quoque do
nis cicadam teneat, ut dulci fuo cantu ibmnum adducat cu- 
fasque lever.

i. Graecorum Latinorum cicada genus e it
infecti volantis, in calidioribus regionibus frequens, nigris 
alis, argenteis maculis diftindfis, ac voce longe magis canora, 
quam locuffae. Cf. Heyne et Martin ad Virgil, Georg. III. 
328. et, qui in primis carmen noftrum illuftrat, locus ex Hc- 
fiodi Scuto Here. v. 393 _ 397. ςα^όνεσσ/ ^us-^u-
ΰ&Ηζ. ex antiqua opinione, ab omnibus poetis fervata,.t ( V. 
praeter Hefiodum memoratum Virgil. Ecl. 5·, 72, ct Anacr. 
4h 3.) forte, quia ad cicadae vitam felicem curisquc folutam 
indicandam nil aptius videbatur.

a. α^ξον, μέλπεις μζσχν. Latine qxprefllt Virgil. Ec/, 
I. 2. Facile vero patet, poetam nulla alia de caufa cicadae 
nunc cantum pafioritium, moxque fonos lyrae tribuere, quam 
ut eius gratiam ineat.

3. πξίονω^εσι Άωλοις pedibus ferratis, five dentatis, quo
rum ope arborum ramos et folia ampleduntur.

6. άντω^ον Π. κ^εκων κελαίον quae mutuo cantu Pani re~ 
fpondes· Άντωδον, κατάδηλον. duidas. Κξέκειν αντωδοϊς 
%ήλεσιν α^ον/αν fonum ab aliis acceptum reddere, imitari, 
dixit Archias ab eo laudatus carm, 2,8, 4. (Anal, II. p. 99,)

7. οφξχ-πλχτχνω'ηί amorem et quicquid curarum amor 
habet oblitus hic fub piat ano [omnum vener.

CVIIT. i. Άκ^ζς Latinorum locufta, a cicada omnino 
diverfa (v. Plin. r», 55.) fed non minus, quam illa ipfa, vo
calis, (cf. Argentar. c. 29. Anal. II. 273.) ut rede eam , quem
admodum Horar. lyram fuam, (I. od. 32, 14.) dulce laborum 
lenimen, moxque ex lententia veterum, λιγυπτέξυγον dixe
rit, quippe ope alarum, quas v. 4. pedibus pullari noffer ait, 
fonos ακξίς emittere credebatur.. V. inftar omnium Molium 
ad Longi Paftoral, I, 12. In verfu altero interpungendo con- 

cinnio- 
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cinniorem Erunckii rationem fecuti fumus. Nam iungi qu·- 
que poteft et iunxit Planudes ’Ακ^. Μ. λ/γ.

3. εοτοφοες μιμημΛ non arte fed natura ipfa lyram imi
tans» Mox κ^εκε μοι τι πο&εινόν, ut, quod modo legimus, 

τι νέον Taiyviov» Eadem ratione de interfcAa locufte 
Mnalalcas io, 3. ( Anal. I. p. 192^) ΟύΑ’ εμε κεκλιμε'νον 
σκιεςην ντο τε^ψεις Ξχ&αΐν εκ πτερύγων aSu κ^ε·
κασέ με'κος,

5, ^Ωζ με · εξωτοπί,άνον· Variat poeta in verbis. Carmine 
praecedente dixerat: Οφ^α φυγών τον 'Ε^ωτα wrvov αγξεν· 
cw. eft enim φ·? 277ος έξωτοπκάνος cantus amorem fallens» 
decipiens» μιτοεϊν hmplicitcr h. 1. canere, propr. de fidibus 
citharae.

S. Δω^α - φ^καίας. Vt facilius locuftam exoret, dona 
enumerat, quae quovis fole oriente ei miflurus iit, nimirum 
•yy&vov five yrTeiov, quod, tefte Plinio, (XIX. 32) ex cepa
rum genere eftfaepiusque ut porrum refecatur, praeterque hoc 
<}ξοσεξες ·ψεχχ§ας σχιζόμενες h. e. σχισομε'νες (V» Vigerius 
de Idiot. Gr. L. p. 3 35·? ^ματι» roris guttulas, ore folven* 
das, dijfecandas,

CIX. 2. πχνννχβων» Non fefta folemnia, in Veneris 
honorem celebrata, cogitanda, fed κώμοι potius, feu pervi
gilia, quorum μύςην fe ipfum vocavit carm. 103 , 7. Vt in 
ifto vero coronas, fic in hoc Deae lychnum officiis fuis de
functum confecrat,

CX. Increpat Mars infipientem militem , quifpolia, fan- 
guine non imbuta , templo eius, donarii loco, affixerat. Ex· 
preilit vero poeta ad fingula usque verba Leonidam Tarentin, 
qui epigr. 47. (Anal. I. p. 232.) idem argumentum tradavit.

1. Ί’ίς-Ένυαλικ; Quit mihi ornamentum tam turpe et in
glorium, arma late fulgentia adeoque nondum contra hoftem 
lata fed viro imbelli derrada ex templi tholo, fu^pendit? Car
mine modo celebrato eundem Martem interroga item audimus:
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ο ^ξίγΜΪΰΐν χνοίφχς "ΚξηΟζ Txurxv txv £%&ξΐν X*gt~ 

τα; Sie indicabam, antequam infpexeram, quae ad Leonidae 
carmen Anal. III, p. f i. notarat Brunckius» Nunc video, efle 
&ηητα ex emendatione, quam V· D. Scaligeri codici allevit et 
Huetius probavit, antiquam autem kAionem, a Suida fub 
&ξΐγΛθζ fervatam, Ύίς τχ^ε μοι θνητών &ξη/κοαπν χνηψ& 
ckuKx ; optimam profero, fi ad fenfum refpicis, (quid enim 
opus &ηητχ, cum fequens diftichon fatis et abunde declaret, 
efle arma iplendentia, pulchra?) peflimam contra, fi ad me· 
trum. Edidit Kiifterus, in Notis Ονηγών πεξΐ τοΐς et fic iam, 
omifla tamen vocula τοΐς, Planudes: fed hoc quoque vix genui· 
num, Requiri videtur epitheton, ^ίγκοίσ/ congruum. Ipfum 

de omni,coronide et faftigio. θριγκός, ςεφχνη, πε- 
ξφολος, η Των οικιών τα ανωτατω. Suidas. lure igitur etiam, 
ni fallor, de interiori tecto rotundae aedis, in teftudinem con· 
cameratae, ut loco, anathematibus in primis facro. Cf. Tho· 
malinus de Donariis c, 6. et Heyne ad Virgil» Aen. IX, 408.

3. Ούτε ψα^ ociyaveaf, ούτε πηληξ fc. εΐσι περχγεες, xk- 
λοφος, (fine fenfu Planudes ενλοφος ) ϋτε χξηρε (male idem 
αν^ξε) σοίκος φ^ χ. immo ne fcutum quidem, fanguine inqui* 
natum affixit,

y, αύτ«5 γανόωντα utpote quorum ufus in bellis nullus 
fuerat.

6. χοξων pyrrhichiam faltationem innuit.

7. θΓς Φαλ. κοσμείτε, Leonid. Tarent. v. 7. Πα^αία rt$ 
To/oiWeKccr/A^tw, w τον νυμφί3ιον S-χλχμον,

CXI. Monet Meleager, vinum aqua admixta innoxium 
efle reddendum. Eleganti imitatione expreflit carmen lanus 
Brouckhufius L. III. EI. f. p. 34. pluresque c recentioribus, 
ut docuit iBurmannus ad Lotich. L. I. carm. 24. et ad Anth. 
Latin. p, ix, Refte ibidem clariffimus Editor, Epigramma, 
quod ex cius Colle&ione fupra cum Lefloribus communicavi
mus , iufpcftum iudicat et ut verfionem, e Graeco confeflam» 
taxat.

t* AiK
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τ. 'Az ΝυΤζφαι - κυλζνΑςαενόν.' Bacchum, ex ighc natum 

ideoque Ovidio (Metam. IV. n.) ignigenam, Nonno (Dionyf 
XXIV’, μ.) ττυ^τ^εφεα dictum. Nymphis nutriendum tra
ditum efle, fatis notum ex fabulis. (V. Burmannus (I. L). In 
eo vero Angularis nofter, quod eum non in louis femore con
ditum, fcd ab ipfis Nymphis ftatim e cineribus raptum et edu
catum feribir. Cf. Hcynii ad Apollodor, Notas, p. 559.

3. Τουνεκα - καίο/Λενον· Bene ex Tibullo huc advocavit 
Burmannus 1Π. ό, f7. Naida Bacchus amat; cellas o lente 
minifter? Temperat annofum Marcia lympha merum,

CXII, Admonet vel fe ipfum, vel ίυσε^ωτα quendam. 
Ut vino amoris aegritudinem pellar.

r. Ζω^οπότει-Βξόμιος. Egregie de Baccho Propertius III. 
17, 3. Ίπ potes inlanae Veneris compefccre faftus Curarum- 
que tuo fit medicina mero, moxque v. 6., qui bene convenit 
cum epig. noihi 4, Tu vitium ex animo dilue, Bacche, meo.

2. λά&χς §ωξθ&ότας. oblivionif hic, qui alibi, ut in Vir- 
gil, Aen. I. 734., laetitiae, dator.

CXI1L Accufat poeta Bacchum perfidiae in Amorem, 
quod myfteria huius revelet, fu a contra (nam fefta Bacchi no
de magnoque cum filentio celebrabantur,) abfeondat. Co
rii i flati o nem, ex convivio ad amicae ianuam inftitutam, et huic 
epigrammati ortum dedilfe, v. 1. indicare videtur.

2. &εος -θν. ανζοχεζ κ^αδϊαν. Hinc forte Deus
in Hymno eius laudes canente. Anth. Wech. p. 83. v. 23.

3. έν γεννα^ης. Cf. Not. ad car. in, *·

4, i(oq us-ικέτην Nimirum vim in ftipplicem et clientem 
exercet Bacchus, quatenus amantem ad proditionem Amoris 
impellit. Bene de Nicagora Afclep. Samius car. 10. .(Anal. 
I. p. ιρ.) Οίνος ε^ωτος έχε^χος. έ^αν κξνενμενον ημΐν 
Ηνυσαν oq TFo^Kotf Νζκάγο^ν προπόσεις.

6. νυο
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C. νυν comiffatione incepta, utpote quae, CUtti agmen 

plerumque, amante praeeunte, ad puellae diledae fores pro
cederet , aperta animi interni proditio effet»

CXIV. Praecatur lovem, cuius ad aram.taurus ma&andus 
conflitutus erat, ut mifero, cum ipie tauri forma quondam 
indutus fuerit, parcat. Idem acumen in Mofchi tauro arante»

4. Πο^Φ/χευς fenfu proprio. τΓαντως λεγο/χενο/,
ως Siot ττοξ&μΣ, ο έςΐ ςενβ nogit -9·αλασσ>;ς, τ«ς ττε^χί^ε· 
ναζ άγοντες. Euftath. ud Od. υ. 187. p. 7» 8.

CXV. In Nioben eiusque liberos pereuntes, vel mar* 
more, vel aere expreflbs. Comparent iuvenes cum noftro ex 
Antipatri Sidonii carminibus 42. et 43 , ex Theodoridae 7., 
(Anal. II. p. 17. et 4».) ut in idem άγαλ/χα feripta.

1. κλυ’ έωαν φατ/ν. Cogitandus eft poeta, ab una ad at-' 
teram partem operis tranfiens, nunc quidem fotis in pueris 
haerens, fed mox ad puellas tandenujuc ad ipfam matrem fe 
vertens. Inde intelligendum, cur φχτ/ν fuam, άγγελον ατας 
i. e. nuntium cladis appellat. Matrem ut nondum viiam allo
quitur: Τανταλ/ παρ Cf. Heynii Not. ad Apollod. p. 590.

2. Δε^ · λαλ/αν. Accipe, quam mihi calamitas tua ex* 
torquet, querelam»

9. χόμας αναίεσ^Οζ eft taenia, five vinculum, quo mulie
res in crinibus ligandis, ne fparfi fluerent, utgbpntur. Notus 
autem mos, capillos in ludu folvendi. Bion de Venere 1, <9* 
α 5’ Άφ^οδίτα, λυσα/χεν* πλοκα^'α^, ανα δςυμως aki* 
^raq. ίω-γόνον Vae tibi, mater infelix prolis mafculae, quae 
Apollinis telis gravibus perit 1

$. aZLo; Nova oculo contemplantis fe fcena
ludus pandit, filiae vel iamiam occifae, vel propinquam mor
tem horrentes, ipfaque mater, feniim fenfimque rigefeens. Eft 
vero φόνος v. feq. non caedes, fed potius caedis locus ( ut in 
Od,%. 376.) quem interemtis puellis repletum, graviter ait.

K a 8. *
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’ u ? ίπ/μάςβίος altera occifa ad 'pectus'reclinatA 

tacet. Nii tamen impedit, quo minus cum Brodaeo infantem 
pedori admotam intelligamus. Ex veterum enim locis non 
liquet, utrum omnes Niobes liberi adulti fuerint, nec nc.

9. ’Α/λα-όράχ. Haec fagittam ex adiwfo venientem hor· 
ret, illa, telorum metu perculfa, fere iam exanimata iaeet, ad· 
tera oculo adhuc fpirante lumen quaerit. Excellens imago » 
Non inferior tamen Antipater Sid. 43 , 5. *Α μεν. ydp πά- 
5ων ^ελα;·' ά Ss λιπόπνχς K&Krraf % Ss βαρύς 
ίτότμος έπηρέματοη. Mira caeterum in liberorum humero 
diveriitas. Sed 'in his quoque cf. Heynii ad Apollod. Notas, 
p. 590, Nofter cum Euripide feptem filias pofuit.

ii. *A Ss λάλον - ‘Κι&ος» Senfus eft: Ipfa autem mater 
«,^ξόγΚωσ^οςterrae affixa confpicitur, mutatam faxum,fpe· 
ciem carnis, ex qua concrevit, prae fe ferens. En de eadem 
Niobe Theodoridae verba, (car. 7, f.ύ quae, quid fit λ^ος 
cra^totra·^, optime explicant: 'A 5s λί^ω σαξχι μ*· 
piyp.svov ^ος emoverat πέτρουτοη.

CXVI. Lepus, ab amica Phanio nutritus eiusque nimia 
liberalitate necatus, fata fua charrat, hofpitisque humanitatem 
praedicar. Parem griitiam apud Leonidam Tacent, carm. 65, 
(Ansl. I. p. 2 37·) locufta dominae Philaenidi refert.

4, Φαν/ον α 7λυκε^οχ^ως, ut άπαΚο^ρας, (Hefiod. 
Ρ9·) puella tenera, delicata.

ττ αμυνόμενος. Tandem, cum iam fatis pinguis 
gt faginatus ejfem nec tamen ullum edendi finem reperire pof, 
fem, interii.

η. μα νεχυν me mortuum. Frequenter ο νε^ος et ο νεκυς 
fuh^Mnrive pro cadavere. Paufan. in Achaic. p. 399- ’Εφ/- 
ffiot τ£ ’Ανοξ>οκλ» τον νε'Λξον ^9·αψΰίν. Epigr. ά^εστί'. 613. 
de Viobe Αυτός αυτ* νεκρός $ςι \cq τάφος. Mox vocem 
τάφον non cic fepuichro, fed ut II. φ. 29. de ^SpiSstTTVia 
feu epulo funebri ihrerprerabens. Lade Phanium nutriverat 
leporem. Is igitur, ipfa ili morte, qualis fuerat'in vita, Epi·

cuii
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<Ori fe&ator, gaudet, fe prope ftabula conditum effe ficque 
caufam mortis, ut fibi haud ingratam’, femper ante oculos 
habere. Non enim in vituperationem, ied# in laudem pucl·. 
lac ,haec dida effe, manifeilum.

CXV1T. Inducit poeta Lycambis filias, fob inferis fi: ab 
Archilochj contumelia defendentes cumque Mufis rixantes, 
quod tantam iniuriam improbo viro permiferint. Patet vero 
«x epigrammate notho, fi illud cum Diofcoridae 23. (Anal. I·. 
p» 498·) compares, Archilochum maxime Lycambidarum pu
dicitiam fuifle infe&atum fatisque audafter iadeffe, fe cutri 
ipfis in lunonis templo concubuiffe. Ab his paulum difccdit 
Acron ad Horat. V, car, 6, 13.

1. Τα χεΚαωχ-Φερτεφόνης.. lurst 'per Proferpinae torum, 
quia haecce Dea, inltar matris, pudicitiae fama florebat et 
eandem ob caufam. Graecis κόρη vocabatur., i. e. o-
τν<ας epitheto Siculi in primis Froferpinam ornabant. Cf.Theocr. 
11, 14.

3. Apud Diofcorid., quem noffer forte
refpexit, Lycambidae v. ς. καθ’’ ημ,ετε^ης γενεάς ςηηλον δνείτ 
3ος φήμην τε ςυγε^ήν. εφλυσεν *Αρχίλοχος. φλυε/ν. το avat? 
ζεΓν, βξάζειν Suid. hinc noftro pro eiicere* feu evomere,

f. έπεων φίην pro επεα φατα carmina r quae vulgantur 
et nomen poetae conciliant. Lugent virgines, Archilochum 
Mufarum donis abufum effe.

CXVIIh In Clesriftam,. quae prima nuptiarum node vi
tam cum morte commutarar»

t. έπΊννμφβιον fc. δωξαν. Non tori gaudia, fed mortem 
Clearifa dono nuptiali accepit» vag. αμμα-τα λυο^ενχ. cum 
iam in eo ejfet, ut zonam folueret» Mileliae quaedam puellae, 
quae, ne ignominiam paterentur, mortem fibi ipfis confcivc- 
rant, in epi^r. αδηΚω, v. 5. (Anth. Wcch. p. 37?.) £& upe? 
ναία Νυ^φ/ον α^’ ’Αιδην ευ^α/Αεθα*

Κβ



f NOTAE
Novae nuptae plerumque tempore velper- 

tino, praeeuntibus taedis et accinentibus tibiis cithoroedis- 
que (II. T, 490.·) in mariti domum deducebantur. Hinc bene 
nofier: Iam in [ροηβ foribus loti h. e. tibiae e lotb fadac fa
nabant t iam frepitus valvarum thalami exaudiebatur. No- 
ftrum, ni fallor, imitatus eft Philippus Theflal. qui in fimili 
argumento, carn*. 79. (Anal. IL p, έν *9·αλά-
μοις Νικιτνπίδος ηδυς 67^?%« Λωτος, γαμιχοϊς ύμνος 

κ^οτσ/ς. moxque , ut Meleager v. 6. A’ εις
υμέναιον εκω^ασεν. Rede cferes quoque Ach. Tat. I. c. 8·
p. 44.

Ηωος- μξ&. Praeivifle noftro Erinnam car. 3, g. (Anal. 
I» P· 59-) acute iam animadvertit Cenfor eruditus Analedorum 
in Nova BibbPhilolog, vernacula lingua feripta, Lipiine 1778. 
Tom. IV. p, (<o. Sed rede eundem emendafle Ή. A’ ολ. 
ανίκ^αψΓ τον 5’ 'T/λ, *Αλγεο; ές γοε^ον φ-3*. με&* profeCto 
ne non Criticus fibi perfuadeat, vereor. Requirit lenfus, ut 
mutetur Hymenaeus i, e. nuptiale carmen, non, ut mutet; 
quid? quod litteris mirum quantum inter fe diftant σιγΛ&εις 
et άλψεος ες. Ipfum tamen locum nec ego fanum pronun
tiem. Redundat vocula εν et carere omnino nequit με^·»ξ· 
μόζειν particula ες vel εις. Propius forte ad veram lectionem 
eccedet: Ήωος A’ οΚοΚυγμος avs^ayev* εν& 'Υμέναιος Σι- 
γων εις yos^cv φ^^μα με^αξμόσατο. At die illucefcente 
coorta ef lamentatio fc. ob defundam: tum Hymen obmute· 
fcens in fiebiles planctus tranfit, fe convertit·

7· AZ A’ auVaf-ο'Αον. Eaedemque faces* quae, cum ledum 
«fcenfura effet, illi praeluxerant, nunc intra thalamum lucem 
fundebant·, ut viam ad inferos munirent* Praeferebantur enim 
faces, ut novis nuptis, ita quoque vita defundis, cum funere 
efferrentur, unde de decrepitis notum proverbium έτΤί'τ^νΑκΑχ 
«toy βίον,

CXIX. Luget poeta fatum diledae fuae Heliodorae eam- 
que terrae commendat. Spirat vero carmen in ipfis lingulis 
▼erbis tam dulcem, ramque amabilem affedum, qualis num· 
quam, nifi in charitiimis, obtinet.

1«
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*· λείψανβν είς Άίίαν fiquidcm nihil aliud Υ?βαίι 
quo tibi in Orco verfanti amorem intimum teflificari ροβϊιηι.

de omni pietate, etiam in defundos.

t 3· §υσβχχξυτΌί ut Homeri ( Od. -Θ', 531.) San^uie 
ελεεινά lacrymae moejliffunae. ^ύς intenlive.

6. κενεαν είς Αχε^. χάξίν repeto αλχζω Te lugeo Helio 
doram, lugeo vanam in Plutonem gratiam h. e. preces et li
bationes, quibus fore, ut flebatur, fperavi, fed fruitra. Sic Ep. 
123» 5, ανωςνοντο yuvoaksg τάς μ^ςων ψεο§ομενχς %&ξΐΤαζ 

κενεας ωδίνας,

ί. anu, μ ον αν&ος De Zenophila canp. #1,3. ’Jv av^sfffv 
ώξίμον χν&ος.

ίο. ηρερ,χ- ε^κχΚιαο^. Expreffit Tib, II. 4, 50. Terraque 
focurae nt.fuper olla levis.

CXX. In ufum fuum contulit, vel potius e Graeco'La
tinum reddidit diftichpn noftrum Martialis V. 34, 9«, ubi de 
Erotio, puella fex annos nata: Mollia nec rigidus cefpes te
gat oifa, ncc illi Terra gravis fueris: non fuit illa tibi. Hinc, 
quo ienfu Aefigenem Meleager a βχ^νν < dixerit, ethico an 
phyfico, in incerto. Illum fententiae fuavitas, hunc locus amodo 
laudatus fuadet,

CXXL Epithaphium, quantum comiccre licet, in Hera
clitum Epheiium, philofophum, morum acerbitate et odio hu
mani generis fatis celebrem, feriptum, fed tanta obfcuritate 
laborans, ut non immerito Reiskius σκοτεινή ipfi Heraclito 
illud compararit, quodque in primis ad incitas interpretem 
redigit, vix fanum et integrum. Dicam tamen, quod fentio. 
Facile, qui rei difficultatem in tclligunt, fi offenderim, condona
bunt. Pravis, non Heracliti, fed aliorum confiliis patria Ephefua 
perierat ficque, ni fallor, in tyrannorum, forte Darii, potefta- 
rem pervenerat. Exacerbatus hiftc philofophus primum leges 
civitati dare recufarat pofteaquc in montem extra urbem 
iccefferat. (Diogenes Lacrt. IX. 1. nr. 2. 3.) Hanc inimici.

, K 4 tiam 
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tiam etiam poft mortem retinuifle nofter fingit ideoque' .Hera
clitum, civem Ephefium ita]admonentem, inducit: Ego Hera· 
clitus, mi amice, qui in lapientibus praeceptis inveniendi» 
omnes poft me reliqui (ex perfona viri ύπεξαπΤΜχ, ipfum 
Homerum dignum, qui colaphis caederetur, indicantis,) nunc 
mortuus tibi fata aperio, quavis fapientia potiora. Cum vive
rem, ( primum hic diftichon excidifle puto,) patriamp/ervare 
mihi nnice cordi fuit. Afiae enim, i. e. Dario, regi Afiae, 
adeo infenfus, ut calcibus eum petiiflem, contra malignos ho
mines , patriam perditum euntes, loqui non deftiti, quippe 
Ephefo, nutrici meae, maiorem gratiam a me referri pofle du
bitabam. Sed (alterum diilichon hic deeffe videtur) fruftra 
Jiaec egi. Tuque tamen in tumulo irati moraris? Fuge longe» 
fed cave, monitori tuo fis afper! Fieri enim poteft, ut mox 
afperiora a civibus experiaris. Nunc vale, civis eiusdem pa
triae, ideoque merito monende. In ultimo difticho confti- 
tuendo Reiskio, emendanti ττευση, affenfus fum, ita tamen» ut 
Brunckii interpundionem fervariin.

%
CXXII. In Philattlum philofophum, alioquin ignotum, 

quantum autem ex caufa mortis ct genere coniicere licet, Stoi
cum. Colloquuntur inter fe Hofpes et Vmbra,

a. 8ημος της Οίνηϊδος φυλής. Stephanus
de urbibus, Atticae ergo civis Philaulus.

e 4· τον Se σοφοις εταξον fc, βίον fed vitam» fludio fapien· 
tiae deditam, vixi,

6. κείνων 'fc. σοφών γευσάμενος κυλικών poculis ijlorum 
philofophorum* qui Zenonis dogmata ct exemplum iequun- 
tur, guflatis, Plinius Secundus de Corellio ifti redae amicif- 
iimo I. ia, 3, Corellium quidem fumma ratio, quae fapienti· 
bus (h* e. Stoicis) pro neceffitate cft, ad hoc confilium (mor- 
tem fibi confcifcendi) impulit.

7. λκβαι · βίοτον. Laudat hofpes Philaulum, quod λόγοι 
νινυτον i. e. principia et difciplina Stoicorum ne moriens qui
dem deferuerit. Optime huc facit locus Ciceronis ex Officio
rum L. I. 3 j, y. ,Jn adiones omnemque vitam nullam diferc-

pan· 
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pantiam conferre debemus”; quibus'mox, ut mortem Catoni» 
Vticenfis defendat, addit: „Atque haec differentia naturarum 
tantam habet vim, ut non numquam mortem fibi ipfc con« 
fcifcere alius debeat, alius in eadem caufa non debeat.” De 
formula λάβοι νύ οέ βώλος ξλχφ^· ν· Kirchmannum do 
Funerib. Rom. III, 9. p.w 3 89.

CXX1II. In Charixeni J iuvenis duodeviginti annorum, 
obitum epitaphium affeitibus vere maternis plenum.

1. Οίκτςότ. - Ordo verborum: Xo-
ξίζενε, έςόλισε σε» οίατςοτ. §ωξον ές ΛΉμ te» donum Ια- 
crymabile, in Orcum abreptum» Chlamydes inter puerilia ve- 
ftimenta meminit Vlpianus in I. veftis, D. de auro et arg, leg. 
Puerilia funt, quae ad nullum alium vfum pertinent, nifi ad 
puerilem: veluti togae, praetextae, aliculae, chlamydes, pal
lia, quae filiis noftris comparamus, Cf. Plaut. Mere. 5, 2, 71.

3*  οΙνίκΛ άλικε ις σον νεκυν αχθοφο^ευν cum aequales, cor
pore tuo (v. 116, 7,) onufi, incederent» nam άχ&ος pr. onus» 
άπ οΓκων fc. patris.

*5

4-7. Πενφος - ωδίνας. Comparari poflunt Bion in morte 
Adonidis J9. et Antipatri Sidonii carm. ito,y3. (Anal. II. p. 
37.) ubi mater de filio duodenni: ’Ώλετ’ εμοίς ω^ϊνος ό πας 
πόνος, &ς πυξ,Ώλετο ΤΙαμμένεας γεινχμενα νάματος., in 
primis tamen Meleager ipfc carm, 119, 6,

7« αοΜοπάξ^ενε 0 Fatum virginibus inimicum. Ad 
fpem connubii ineundi refpicit. V. 4. iam dixerat: ουχ'Τ^ε*  
VMQV άνωξυοψτο γυνχΛκες. Mox πτυειν «ς άνεμους ventif 
dare, ad nihilum redigere,

9. Τοϊς\μεν- 5λε«ν. Verius tenerrimi ct
De Patrio Miltiadis filio carm. ά&έσπ. 9· Λπψε φίκοίς 
Ss σοαευσι γόον πενίας άλαςον. άγνως πευ&ομενοι funt, 
qui, maturae tuae mortis ignari» per imprudentiam feu cafu 
Jcifcitantur» quid agas*

CXXIV.
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CXXIV. Jnfepulchro poetae Antipatri, qui eiusdem pa
triae eiusdemque cum Meleagro noftro aetatis fuit, gallus, fce- 
ptrum fuh alis, pedibus palmam geftans, adpolito talo, con- 
fpiciebatur. Haec figna carmen noitrum interpretatur,

i. *A qxkot 0 columna· Alloquitur Meleager cippum. Mna· 
Taleas carm. 7. (Anal. I. p. 191·) 'A τί τοι d$e ττα^*
*Αφξο^ενειχν όξαοας', Dorv. in Vanno critica, p. 141. t/ 
vero, pro κατα t/, iungendum cum ες·χ. Quem in finem ex
hibes infigne, gallum afpeclu trucem ?

πτέ^υξ eft ala, quae colorem gemmae, Calais 
dictae, h. e. colorem venetum feu hyacinthi caerulei (Cf. Sal- 
maC in Homon. Η. I. p. 177. B. e.) exhibet', nam χαψιάς 
gemma ex viridi pallefcens, Plin. 37, g. f. 3;, et 10, f. ^6, 
Plura dabit 1. 1. Dorvillc, qui infuper, fccptrum inter galli 
alam infertum fuiiTe, bene monet.

3. ΠοσσΊν - Alterum infigne, udipfe v. 13. ex
plicat, palma fuit, Viftoriae ramus, tertium talus, isque fu- 
per iplius bafeos crepidine, non in facie plana, fcd in latere 
fuo ira conftitutus, ut procidere videretur.

5-12. Ή ξί - εφξχΰά,μαν, Simulat poeta, fe ignorare, 
quem tumulus condat, et ex infignibus infculptis nunc regem, 
nunc pauperem, nunc curfu vidorem, ibi compofitum , con
jicit. At cqm varia figna modo in hunc, modo in illum non 
quadrent, nec una interpretatione comprehendi poffint, tan
dem v. 14. novam explicationem ingreditur, νιχάεις pro y/- 
χηεις a νιχη, vidor, ut τιμηεις, ταχείς a ημη.

η. λιτός τύμβος (ut λιτός δόμος Antip. Sid. 53, 1.) fepul· 
dirum non magnificum, vile·

ii. Ου jfcpj τρδε. Sed ne hac quidem via verum afie- 
quor, Locutio, ab iis, qui hafta adverfarium ferire conantur, 
defumta, ut II. -ψ. £ος. vel a iacnlantibus. ψαυειν hic fyno- 
nymum cum τυγχαν^/ν et Dorv. Ti, ut fupra,
pro χχτα τι. At qua in re comparandus efi, h. 1.
advertere, inielligere.

13*
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ij. wdTfinv δε-Ίοξον. Palmam infigne Tyri et in num

mis eius frequentem docuere Spanhcm. de Numifm. praefh. 
1. P. 545« et Holften. ad Steph. p. 5 33· Tuf 0»
fupra iam vidimus car. 47, 11·

15, ’Οξνις^ομνο&ετας· Gallus nimirum εννεπα indicat, dn~ 
tipatrum voce fonante praecelluij]e> fimulque in amore felicijji- 
mum, et inter Mujast h. e. inter cos, qui ftudiis .Muhcis lio· 
rent, numerofum poetam fuijje» Dorv. Gallus, idem optime 
addit, hic per excellentiam, ut alibi, dies didus, in fymbolis 
inter alia tria notat, Stentoream vocem , vel hominem, qui 
voce alios {vincit, ut orator, praeco, dein, quia non folum 
magna voce praeditus hic volucris, fed etiam canora, poetam 
in primis magniloquum, unde etiam άοιδός, (V. Theocr. «8» 
56., coli» quae ad 7, 48. Hciniius monuit) tandem, quia 
avis fa’acior, hominem in venerem procliviorem, γεγωνός ab 
Homerico γεγωνόν. γεγωνας έζακχςος, μεγαλόφωνας He
fych. Cf. Euilath. ad II. μ. 337· Ρ· 87°· ύμνο&ετης pr. in 
choris praecentor> dein paffim quoque pro poeta, ut ύμνοπό· 
λος, άοιδοπόλος et άοιδο$έτης> (Anth.Wech. p. 395·) Cura 
vero ποικίλας vocatur Antipater, taufa eit, quia vario carmi
num genere lufit. Notum Ovidii IV. Trift. 10, 49. de Horatio 
didum : Et tenuit noftras numerofus Horatius aures. Sic fac- 
pirtime poetae, carmina, inftrumenta mufica ποικίλα audiunt. 
Cf. Pindar. Ol. 3, 14, 4, 4. Nem. 4, 13 et 77. et de Alcaeo 
Ejjjgr. άδηλον (Anth, Wcch. p. 13$·.) ποικίλα δ’ αΰδφ ’Αλ- 
κοαος.

17· Σκα^^α - άςξάγαλος· Sceptrum eloquentiae fignum 
habebatur, vel quia Mercurius, eloquentiae Deus, fceptro or
nabatur, vel quia hominum animi eloquentia reguntur. Eu- 
ftath. ad II. a. 15. p. «9· Σκηπτξον σημαίαν βασιλείας 

λόγων δίκης κατά τ^ς παλαιός. et enucleate ad II. <r. 
506. p. 1115. Ad poefin refpiccre portet Meleager, fed con- 
iicere etiam licebit, Antipatrum inter rhetores et fophiftas cla- 
ruiffe. Alteram verius partem feliciffime explicat Leonidae 
Tarenf. car. 84. (Anal. I. p. »4».) quod egregie huc vocavit 
Cl. Dorv. Vnus άςξάγαλος, in fepulchro fculptus, iadum mi
nimum indicat, quem Χίον appellant, qui iadus (ymbolice, 
ut varia, (v. Hydium de Inftr. lufor, p. 143.) ita quoque vel 
limplicitsr mortem^ vel hominem mero Chio potanda mortuum

de* 
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defignat. Cf. Dorv. Ϊ. L p. 163. Senius igitur: Antipatrum 
vino madentem cafu obiiffc, talus inj latere conftitutus, (nam 
in calculis unione, in talis ipfa ojjiculi pofitione cognoicc- 
batur,) prodit,

CXXV. Duo, ad quae nunc procedimus, epitaphia jipfe 
libi Meleager, utrumque fenio iam confcdus, fcripfit» Docet 
vero, ubi natus et educatus fit, alterique horum carminum 
excufationcm patriae ignobilis addit,

, q. d rav - Xa^/ow. Verba ex noftro repetita earmine 
αδέσπ. 573. Sunt vero ιΚαΐξοη ^χξίτες idem quod, "Χάξίτες 
ΙΛενιππεπη feq. carm. Vide Vitam poetae ibique not» i. De 
Anacreonte Simonides $ς, 3, (Anal. I. p. "θς Χαι
τών πν^οντα μέλη, παύονται δ* ’Ef ώτων, τον yKvxvv δς τταί- 
Suv ίμερον ηξμόσζτο,

S, ή'ν^ωσε educavit, non vero genuit: nam patria fuit At
this. Ο-εοπΌας quippe ab Agenore, Neptuni filio , ex quorun- 
dam lententia, condita, is^ot merus ornatus. Ipfum verfum, 
latine p. $7. exhibitum leftures fic corrigant rogo: Huncce Ty
rus puerum fovit Gadarenaque terra. Vt fupra legitur, facile 
fdfpicionem movet, Tyrum in regione Gadarenfium |fita«j 
fuifle.

<5. Κως Μί^όττων fc. ττολ/ς. Cf. carm. 24» 7.

7, Ά?λ,’ - φ^σον. Nota veterum, cum fepulchra tranfi· 
rent, confuetudo, vita defundis Vale dicendi. Ovid. ΙΠ. Trift. 
3, 75. At tibi qui tranfis, ne fit grave, quisquis amafti. 
Dicere, Naibnis molliter offa cubent. lubet vero Meleager 
viatorem tumulum praetereuntem, fi quidem Syrus fit, Setom, 
(in Phoenix, Avdonis, Miri) fin Graecus, χ&ςε ac
clamare, nam omnia fe intelle&urum effe, primum, quoniam 
origine Syrus, alterum, quia in Phoeniciae urbe educatus, ter
tium, quia Graeca civitate donatus fit, maximamque aetatis par· 
tem inter Graecos exegerit.

CXXVI·
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CXXVL i. Νασος Ύΰξος· v. carm, 47,'f 1.
patinis terra altrix, VirgiL Acn.HI. 273. Epigr. praecedente 
^'ι^«σε legimus. ’Ατ-9-Ζ; έν ’A<nr. vcaopsvx Γαδχ^οις pro 
*Λτ·&ις ένν&όρενη Σν^ίσ/οίζ Γαδάξοις, Atthis, quam Syri Ga- 
dari incolunt. De Gadara fiue Gadaris, nobili Coelefyriae urbe 
(V. Celhr* Orb. ant.II. 3, 13. p. 640.) cuius incolae
Γαία^ς, Τχδαξίταή et Ταδαξηνοι dicuntur, fermonem effe, 
nemo negabit ct fatis iam epitheton adiedum docet: nam Sy- 
ria et Affyria poetis idem. Cf. Intpp. ad Vi^gil· Georg. II. 
465. et ad Horat. III. car. 4, 34. De Atthide contra apud 
omnes fere altum filentium. Solus Ptolemaeus urbem huius 
nominis, itidem inCoelefyria ad ripam Euphratis fitam, quae Ga- 
darenfis colonia effe potuit, memorat, fed parum ad id, quod 
quaeritur, tcftimonium eius proficit*

3. Ευκ^άτεω·Χα^/Λν. Ego Mufarum amicus ortum duco 
ab Eucrate primusque obviam factus fum Menippeis Gratiis» 
(συντ^οχασΌ/. καταντ^σα/. Hefych. er cxKiifterii emendatione 
Suidas.) focium me iis adiunxi, h. e. iuvenis, Menippum 
fecutus, fahbus et feftivis fermonibus operum dedi* Cf, qua· 
in Vita poetae attulimus.

5» Ei - &χυρ.χ; Deprecatur'* gentis infamiam* Syri eninj 
mele audiebant, ut proditores, fuperftitiofi levisque animi ho
mines. Satis notum illud, quod Suidas iervavit, proverbium 
ΣνξΟί πςος Φοίνικας de hominibus callidis ct malignis.

CXXVH. In Meleagri iepulchro \onfpiciebatur ftatua 
elati iuvenis, venabulo armati et apri pelle induti, qualis Me* 
leager Oenei filius fingitur. Quaerit ergo audor huius car
minis, quod ego non a poeta no.tro profeAum, fed ab altero 
potius in illum feriptum effe putarim, quid fignificent haecce 
iymhola, eaque fimul explicat. Imitationem epigrammati» 
124. facile ledores agnofeent.

i. σιβυνη- οπλον δόξχτι πχξχπ'κίβιον. Hefych. άκόντίΜ 
ΐωμώχον- Suidas, τί sfaSs, κατα ts suu8st ut
car, 124, i.
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4. Ά/^ε/y- εμα&εν. VirgiU Ecl. ίο, 6i. Non deus illema

lis hominum mitefcere difcit.

5. Ουίέ fc. ενεπω. εμπα^ι - τξίγε'ξων ille enim Saturnus 
fenex fingitur, r^tys^uv propr. de Pylio Neftore , qui tres ae
tates hominum vixerat. V. Epigr. αδέσπ. 407, 4.

7* A/&? αξα · λεγ^ς. Verum tandem deprehendiffe fimulat. 
Sapiens eftt qui hoc fub tumulo iacet, va} yag δοχεω rem enim 
nunc omnino perfpicio, tuque Aliger fymbolis tibi additis no· 
men illius indicas»

J. ’Εν ιΤξοβοΚα, - Ε^ωτογ^αφον. Cogitandus eit iuvenis, 
itans in procindu , adeoque ad utrumque paratus, tum ad fui 
ipfius detentionem, tum ad apri in fe ruentis caedem. Hoc 
tranftulit audor ad Meleagri feripta, quorum finis duplex fuiffe 
Videtur, alter ridendo dicere verum, feu (cf. diftichon ultimum) 
coniungere cum Gratiis Sapientiam (didionis agnofees imita
torem Menippi σττχίογελοιας, quam ipfe propriam fibi (V. Vi
tam.) reddidiffe fatetur 1) alter, Mufis et Amori litare. Quam 
laudem utrum rede meruerit, nunc parum liquet. Certius de 
his judicium ferre liceret, fi poetae feripta, quae temporis 
iniuria abftulit, lupereffent. De ipfa locutione εν προβολή 

egregie difputavit, multaque, ut folet, congeffit Ruhn- 
kenius in Epilt. erit. I. p. 70.

13. ε^-^μοσαο. V. not. ad carm. 12$, 3. μίαν fc. 
μοϊξαν άξμόζειν in unum coagmentare, confcociare inter fe,

CXXVIH. Epilogus Melcagricae Anthologiae. Κοξωνις 
i. e. linea, quae in calce librorum a veteribus ad fignificandum 
finem addi folebat, loquens induda certiores ledores facit, cu
ius opera Florilegium fit inftitutum cuique dicatum, fimulquc 
de ipfius Colledionis pretio ftatuit.

1. 'A νύμ.·σί\κι» Quod vulgari oratione fona flet: „Ego 
coronis, quae abfolutum opus efle, doceo,” id, ut poeta orna
tius expreflit, dicens: Ego coronis, quae metam ultimam te· 
neri indico cufiosque fidelijfima /criptis pagellis adpingqr.

egxZ- 
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ίξΗ^ξϋς ab idem e fi cum οίκΐέξος, ficque, quod in L» V. 
monendum erat, Reiskius legit. Caeterum nofiro Jcco non 
abiimilis Ovidii 111. Amor, I5> 2. Raditur hic elegis ultima 
meta meis.

3· Φα uz - ς-εφανβν. Iunge: Φαμι', Μελεαγ^ον έζτελεσΌτ 
ενελίξασφαή t^Ss βύβΚω τον αμο^γμον υμνούταν. η&ξοισμ, 
εκ πάντων ic. ποιητών ήζ εν, (?υμπλ< δε ζ-Φ· άνΦ"· 
aw^vjjy. Δ/οκλ«. dio, Meleagrum ejje, qui perfecerit unoque 
volumihe comprehenderit hanc ex omnibus poetis in unum conge· 
flamferiem carminum aniicoque Diocli coronam ex aeternis Mu- 
farum foribus nexam, dicarit^ Ignorant Lcxica vocem"Auo^y- 
uoc, non item "Apc^yux et 'Apogysoq. De utroque Heiychi 
tΆμOξyμat cb^cypst, αξτυμα. ’Αμο^εαμ. κποφησεμ. Reftc 
igitur explicabitur nofiro verfu αμο^μος ύμνο&έτης conge
ries carminum, five flores poetici, pajjim decerpti: ύμνο&έτ?ς 
enim et iimilia, ut abunde docuit Durv. in Vanno critica p. 
i$3. et ego ipie iam in L. V. ad cor. j, a. monui, faepiffime 
nominibus adieftive adduntur. ■ Melius faltem loco, quem e 
difficillimis iudico, fic confultum effe videtur, quem admifla 
Reiskii ledione. Nam five iungas μόχθον ύμνο^-ε'ταιν, 
η&ξοινμ. εκ πάντων «ς ενα* five μόχθον, ή&ζοισμ. έκ πάν
των ύμνο&εταν (i. e. νμνο&ετων) «ς ενα, vix tamen evin
ces, graecc μόχβ-ον, ut latine laborem, de quivis opera, etiam 
de doCta et poetica dici; quid? quod locutio elliptica «ς ένα 
nec fi ^αοχΦον repetas, nec fi aliud verbum admittas, fatis com
mode fuppleri poffit. Mox συ^απλ. ς, ά^μν, οίν&εσι 
floribus immortalem pro fimplici πλεκε/μ ςέφανον εξ ανθεων 
άείμνηςων των Mscw.

7. Ούλα - ευμα,^ίαζ· Alludit, ni fallor, poeta ad celebrent 
iftam Iliada et Odyfleam, aureis litteris inteftino draconis, cen
tum et viginti pedes longo, infcriptam, quam, olim in Biblio
theca Conftantinopolitana vifam,fub finem faeculi quinti, una 
cum centum et viginti millibus libris, incendio infelici con- 
iumtis, pcriifle Zonaras narrat Annal. L. XIV. c. 2. p. 41. 
Tom. II. cd. Byzant. Venet. et $1. ed. Parif. Qmbus admif- 
fis vcrfum reconditioris fenfus ita expono: Ούλα 5’ εγω 
κα,αφ. Nunc ego κοςωνις («λα pro ολω;) faepius complicata 
hincque integrum ego et a Meleagro abfolutum Anthologiae

volu- 
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volumen ityvpaj συν&ξονος - iisdem in loculis repofitum iri 
fpero δξύΜ. άωτοις cum nobilij/tmo, draconis inteflino commijjb, 
opere, τεςμ. εύμιχ&. omnia, cognitione digna, amplectente, 
h. e» quo nullum aliud fcientia et do&rina praeftantius. Nota 
Homeri, ut omnis fapientiae parentis, qua inter [antiquos floruit, 
fama frequensque carminum eius in iuventute inftituenda ufus, 
nec tamen nofler in his magniloquentior, cum plurimam lau
dis, quam operi impertit, partem poetae illud conftituentes 
merito fibi vindicent. lam abunde patet, unde orta fit feri- 
ptura δξίαιοντ&οις uvot νωτοις quantique eadem pretii. Ego 
quidem, ut omittam leges criticas, ledionem difficiliorem tuen
tes, nec quo ipedent δράκοντας νώτα, nec, quid fibi velint su· 
μανίας τέλματος nude polita, fatis perlpicio.
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INDEX VOCVM
quae in Stephani Thefauro vel omnino defiderantur, 

vel non eadem, qua in Meleagro, fignifica- 
tione leguntur.

Oinc ady. Lexicographis ndtum,)39, 2. ( Vt «κντουχι feu
“AxiWfVXpy το fubft. QUO οίχζ»)>νχί9$ V V· Sllld.) ^2· 3* 
'Αμμότροφοΐ i, .20.
Αμο^γμοε ό I2g > 3·

Άτ^οβχτεϋ 48,c 2.
'Atio^iauros ό I.
^Αϊτα^λοε- ο η 31’4·
’Λτταπ^εφεύγει 21, 2.
*ΑξΤΐχ,'μτ& 32, 2.ΒκΓβίκΤΟΓ 3° / 5;Γα;-^ pro 7°, 6.
Υλυκ,ε^οχςΛΚ· Ιΐ6, 3·
Γλνζναυ3·οί 77, 4·1 λυχυμι&εϊτ 38, 3·Γλνκν;τ<κ«· ο η 30 , Φ
Δχο-υτ^γλή η 49 > 3· α i 98, 2.) 
£\v<r^xy.PVTcf ο η 53> ϊ· 
Ε,νει^οφοζεί:/ 25 , 3· 

^Ενελισ-creiv 128, 4· 
Έ^πνυμφί^ια· ιι8> Ι· 

/Έκ/τ-ήχτοε 64· Ι· 128» 2·Είψσ^τοϊ p ri ^3 > Ι·'Η^νφίλίΐν 43»(ΉλακκΤη 93» 5·)Κβίκαττα^ίρσί· ο η 123, 7·
Καλλεσν^ η 77’ 2· (frequens Adieih κΜλλο<τυ»οΐ} n, cv Cf. Eurip.Oieft. 1390·)
KZ^ixj tc 6, 6.
Ι^εζαννιμάχ^ IO, 2.Λΐ7Γ07Γ)/8ί· 59, 5·
ΊΜεΛχμπι τχλοΐ I, Ι4·
Ί^Ιελίί-χκ,ταί I , 33· ]νΐος (ptyyw 71» 3· 
ΈίΙυ^βίτ^ 91,5, , 2.Neoy^os- I, 55·Nfa^-jTcs·» , 1$.
CGi,VTC^OS- ι, 16.) ’0τΓ4σ9·ε/3«τ>ΐΓ36, 2,



Όζγάηον το diminut. 103, 2.
TIeadatyo(>£v 3θ» 4·
ΪΙάζχλος I , 20.
Τ1<ζ&ίίόχζω! I , 12.
Ώε$ποζοΐ 73» 6.
ϊΐίλχγίτίΐ, tiSox (ut παΚτι: > ioas) 73» I.
Τίλίυζοτυπη!· ιού, 2. 
ΐΐυζίβλητοΐ 19» 2, 
Σχββκ tos το 6^ > 4· ( Suidas σχββχτο^^ 
’Σχββχτίχύΐ 6^ 3·
Σχρκ.απχγήί· 115, Ι2·
Σχολίά^ζΐ^ I» 37·
Σμν^οίΐο? ι, 29·
Στχχνό^ζΐζ ι , 43·
ΧνατλεκτοΓ I» Ig.
’Τξίττχν^ξγοί 2$,4· 
'ΥττχΛΤΓΛΤηί· 97» 4· 100, 2.
‘Y(p>iyfU4Jy 24. 8.
Φΐραβης 2, 2.
φιλάβ&λο;· ο η 53» 3·
φίλχτΛίτοί 6 η ιοι,ι. ΐο3, 3»
Φοξβη I, 37·
Χε^οτνττηχ ιοί , 8· 
ψυχαχάτηΓ 47 , 2.

Xfuanquam plagulis, quas typothetae traderem, accurate defcriben- dis, fummam curam diligentiamque impendi, prohibere tamen· non potui, cum impreflas rei-gere locus et temp' s vetarent, quo minus quaedam, quae abefle malim, irrepferint., ~ Corrigant igitur, lectores benevolos rogo, in Textu c. 56, 6, vy^S 59, 13. Αυτή in Li>9t 
V a r, 1 , 25· t ‘Idyw. 29. κ λ. r a m>o s deleta voc. F a b r. 35. Άνχχξ. 59-7· Bruncklo, ibid. quod p’O qui d 60,1. na mpro non in 
Verf. Lat. i 4. decora 57, 5. Noto 104, 3. Ille 105, 1. Aurorae 106, 3. ferratis 108,5. Vt recreesiiS, 1. cotniffans ficque etiam aliis in locis. 123, 9· Spirog in N o-t i s p. 95.!. 4 pr» fimplici 96, 10, alium refpexerit 98, 5. Modette 100, 17. pariantur. 116, 28 et pro t e. Scabrum denique diitichon reliqui p. 67. 33, 3. quod emendatius forte legeretur :-------cupidusque ego brachia nudo Circumdans collog. v. t. Reliqua vitia tam levia funt, pleraque, ut fieri folet, in accentibus et interpunctione, ut apud aequos peritosque harum rerum 
Udices nec longa excufatione, nec feria admonitione(egeant.»










